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İSTANBUL SU MEDENİYETLERİ MÜZESİ (İSKİ)
İSTANBUL ZEYTİNBURNU MOZAİK MÜZESİ
İSTANBUL EYÜP TÜRBE HAMAMI MÜZESİ

İSTANBUL BOĞAZİÇİ MÜZESİ
İSTANBUL KADIKÖY MÜZESİ

İSTANBUL ADALAR MÜZESİ BİSİKLET SERGİSİ
İSTANBUL ADALAR MÜZESİ VİKTOR ALBUKREK SERGİSİ

İSTANBUL CERRAHPAŞA TIP TARİHİ MÜZESİ
ERZURUM ATATÜRK ÜNİVERSİTESİ BİYOÇEŞİTLİLİK BİLİM MÜZESİ 

ADAPAZARI TÜRK TİCARET BANKASI MÜZESİ
ANKARA PALAS MÜZESİ

TÜRKİYE TRAKYA VAKFI KURULUŞ PLANLAMASI
TARAKLI FENERLİ EV MÜZESİ

TARSUS AMERİKAN KOLEJİ, SADIKPAŞA KONAĞI SERGİ TASARIMI
TARSUS ANADOLU’DA BİR BİZANS KENTİ: AMORIUM SERGİSİ 

ESKİŞEHİR ANADOLU ÜNİVERSİTESİ CUMHURİYET TARİHİ MÜZESİ 
İSTANBUL GÜLHANE FUAT SEZGİN KÜTÜPHANESİ

ÇANKIRI FERİT AKALIN RADYO VE İLETİŞİM MÜZESİ 
ÇANKIRI MASAL MÜZESİ 

ÇANKIRI BEZ BEBEK MÜZESİ 
ÇANKIRI MASTER PLAN RAPORU

KIRŞEHİR LÜTFÜ İKİZ İL HALK KÜTÜPHANESİ
KIRŞEHİR ARKEOLOJİ MÜZESİ

ÇANAKKALE SEDDÜLBAHİR KALESİ ÇEVRE DÜZENLEMESİ 
ÇANAKKALE NAMAZGAH TABYASI

ÇORLU KENT BELLEĞİ MERKEZİ
ÇORLU MASTER PLAN

KIZILCAHAMAM JEOPARK MÜZESİ, ANKARA
BİLECİK ARKEOLOJİ VE ETNOGRAFYA MÜZESİ

 SÖĞÜT ETNOGRAFYA MÜZESİ
ISPARTA ARKEOLOJİ MÜZESİ

ANKARA TBMM DEMOKRASİ MÜZESİ
İSTANBUL 15 TEMMUZ DEMOKRASİ ŞEHİTLERİ SERGİSİ

ÇANAKKALE’NİN EVLATLARI SERGİSİ
EDIRNE BÜYÜKŞEHİR BELEDİYESİ ARKEOPARK

KÜTAHYA ARKEOLOJİ MÜZESİ 
İSTANBUL, MALL OF İSTANBUL, OYUNCAK SERGİSİ

İSTANBUL AVRASYA TÜNELİ SERGİ ALANLARI
KOCAELİ BALKAN KÜLTÜR EVİ MÜZESİ

ISTANBUL TÜRGEV ​​MIGRATION MUSEUM CONCEPT PROJECT
KOCAELİ CAUCASUS CULTURE HOUSE MUSEUM

EDİRNE KUM KASRI HAMAMI MÜZESİ
EDİRNE ADALET KASRI MÜZESİ

EDİRNE SARAY MUTFAKLARI MÜZESİ
EDİRNE HIDIRLIK TABYA BALKAN TARİHİ MÜZESİ
İSTANBUL EYÜP KENT MÜZESİ KONSEPT PROJE

KOCAELİ BÜYÜKŞEHİR BELEDİYESİAKÇARAY SERGİSİ
ADIYAMAN ARKEOLOJİ MÜZESİ

BAŞALAN İSTANBUL KAMERA MÜZESİ
ÇANAKKALE ANADOLU HAMİDİYE TABYASI ÇANAKKALE SAVAŞLARI 

TARİH MÜZESİ
GEBZE OSMAN HAMDİ BEY EVİ MÜZESİ

İSTANBUL GALATASARAY MÜZESİ ARŞİVİ
ANTALYA BÜYÜKŞEHİR BELEDİYESİ, KENT BELLEĞİ MERKEZİ



ISTANBUL MUSEUM OF WATER CIVILIZATIONS
ZEYTINBURNU MOSAICS MUSEUM, ISTANBUL
EYUP TURBE HAMMAM MUSEUM, ISTANBUL

BOSPHORUS MUSEUM, ISTANBUL
KADIKÖY MUSEUM, ISTANBUL

PRINCESS’ ISLANDS MUSEUM BICYCLE EXHIBITION, ISTANBUL
PRINCESS’ ISLANDS MUSEUM VİKTOR ALBUKREK EXHIBITION, ISTANBUL

ISTANBUL UNIVERSITY, CERRAHPAŞA MEDICAL HISTORY MUSEUM
ATATÜRK UNIVERSITY BIODIVERSITY SCIENCE MUSEUM, ERZURUM

ADAPAZARI TURKISH TRADE BANK MUSEUM
ANKARA PALACE MUSEUM

TURKISH THEATER FOUNDATION’S ESTABLISHMENT PLANNING
TARAKLI FENERLI HOUSE MUSEUM

TARSUS AMERICAN COLLEGE, SADIKPAŞA MANSION EXHIBITION DESIGN
ANATOLIAN UNIVERSITY REPUBLIC HISTORY MUSEUM, ESKİŞEHİR

GÜLHANE FUAT SEZGİN ISLAMIC SCIENCES’ RESEARCH LIBRARY, ISTANBUL
KIZILCAHAMAM GEOPARK MUSEUM, ANKARA

FERİT AKALIN RADIO AND COMMUNICATION MUSEUM, ÇANKIRI
FAIRY TALE MUSEUM, ÇANKIRI

DOLL MUSEUM, ÇANKIRI
ÇANKIRI MASTER PLAN REPORT

KIRŞEHİR LÜTFÜ İKİZ PROVINCIAL PUBLIC LIBRARY
KIRŞEHİR ARCHEOLOGY MUSEUM

SEDDÜLBAHİR FORTRESS LANDSCAPING AND MUSEUM DESIGN, ÇANAKKALE
ÇANAKKALE NAMAZIEH

ÇORLU CITY MEMORY CENTER
ÇORLU MASTER PLAN

BİLECİK ARCHAEOLOGY AND ETHNOGRAPHY MUSEUM
SÖĞÜT ETHNOGRAPHY MUSEUM

ISPARTA ARCHAEOLOGY MUSEUM
ANKARA TBMM DEMOCRACY MUSEUM

ISTANBUL 15 JULY DEMOCRACY MARTYRS EXHIBITION
CHILDREN OF ÇANAKKALE EXHIBITION

EDIRNE METROPOLITAN MUNICIPALITY ARCHEOPARK
KUTAHYA ARCHAEOLOGY MUSEUM

ISTANBUL MALL OF ISTANBUL, TOY EXHIBITION
ISTANBUL EURASIA TUNNEL EXHIBITION AREAS

KOCAELİ BALKAN CULTURE HOUSE MUSEUM
ISTANBUL TÜRGEV ​​MIGRATION MUSEUM CONCEPT PROJECT

KOCAELİ CAUCASUS CULTURE HOUSE MUSEUM
EDİRNE KUM KASRI BATH MUSEUM

EDIRNE JUSTICE MANSION MUSEUM
EDIRNE PALACE CUISINE MUSEUM

EDİRNE HIDIRLIK TABYA BALKAN HISTORY MUSEUM
ISTANBUL EYUP CITY MUSEUM CONCEPT PROJECT

KOCAELİ METROPOLITAN MUNICIPALITY AKÇARAY EXHIBITION
ADIYAMAN ARCHAEOLOGY MUSEUM

BAŞALAN ISTANBUL CAMERA MUSEUM
ÇANAKKALE ANATOLIAN HAMIDIYE BASTION, 

ÇANAKKALE WARS HISTORY MUSEUM
GEBZE OSMAN HAMDİ BEY HOUSE MUSEUM
ISTANBUL GALATASARAY MUSEUM ARCHIVE

ANTALYA METROPOLITAN MUNICIPALITY, CITY MEMORY CENTER
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MÜZE, KÜLTÜR KURUMU VE SERGI GELIŞTIRME, KURUMSAL INŞA, TASARIM  
VE UYGULAMA DENEYIMLERINI  B IR ARAYA GE TIRDIK .

FARKLI  DIS IPLINLERDEN DINAMIK  VE YARATICI  EKIBIMIZ SAYESINDE FIKIR 
AŞAMASINDAN YAPIM AŞAMASINA, HAYAL EDILEBIL IR MEK ÂNLARI GERÇEK 
KIL IYORUZ.

MÜZE, KÜLTÜR E VI ,  KENT BELLEĞI,  ARŞIV, KÜTÜPHANE KURULUMU IÇIN 
KURUMSAL ALT YAPI,  IÇERIK , TASARIM VE KURULUM AŞAMALARININ  
TÜMÜNE BIRLIK TE ÇÖZÜMLER SUNUYORUZ.

MÜZE KURULUŞUNDA VE SERGI YAPIMINDA SENARYO YAZIMI,  B IL IMSEL 
ARAŞTIRMALAR, KOLEKSIYON K ATALOGLAMA VE KOLEKSIYON 
GELIŞTIRME, SERGILEME TASARIMI VE GRAFIK TASARIMLARLA BAŞLAYAN 
ÇALIŞMALARIMIZI ,  KURDUĞUMUZ MÜZE VE SERGILERIN IŞLE TME VE 
KURUMSAL YAPILANMALARINA TAŞIYORUZ. 

MODERN BIR K AVRAMSAL VE MIMARI YAKLAŞIM ILE, ÇE VRESEL VE KÜLTÜREL 
DUYARLIL IĞI  VE FARKINDALIĞI  GELIŞKIN MEK ANLAR ÖNERIYORUZ.

BÜTÜN ÇALIŞMA SÜREÇLERIMIZI ,  YERELIN ÖZEL VE ÖZGÜN ÖZELLIKLERINI 
GÖZ ÖNÜNDE BULUNDURARAK E VRENSELLE OLAN BAĞLARINI  EĞLENCE-
ÖĞRENCE “EDUTAINMENT/ INFOTAINMENT ” YAKLAŞIMINI AKILDA TUTARAK 
PLANLIYORUZ. 

YENI TEKNOLOJILERIN, AKILLI  UYGULAMALARIN, MEK ANIK 
YERLEŞTIRMELERLE VE ÇE VRE DOSTU BIR YAKLAŞIMLA SENTEZLENDIĞI , 
FARKLI  Z IYARE TÇI PROFILLERI  IÇ IN ÇEKICI  MEK ANLAR YARATIYORUZ. 

WE COMBINE OUR EXPERIENCES TO DE VELOP MUSEUMS, 
CULTURAL INSTITUTIONS AND EXHIBIT IONS. 

THANKS TO OUR DYNAMIC AND CREATIVE TEAM COMING FROM 
DIFFERENT DISCIPLINES, DREAM PLACES COME TRUE. 

WE OFFER SOLUTIONS FOR THE INSTITUTIONAL 
INFRASTRUC TURE, CONTENT, DESIGN AND IMPLEMENTATION 
PHASES OF INSTITUTIONS. 

WITH A MODERN CONCEPTUAL AND ARCHITEC TURAL 
APPROACH, WE ARE OFFERING ENVIRONMENTALLY AND 
CULTURALLY SENSITIVE PLACES. 

WE PLAN THE WHOLE WORKING PROCESS, CONSIDERING THE 
SPECIAL AND PECULIAR CHARAC TERISTICS OF THE LOCAL AND 
BEARING IN MIND ITS CONNEC TIONS WITH THE UNIVERSAL.

WE CREATE AT TRAC TIVE MUSEUMS AND EXHIBIT IONS THAT 
INCLUDE NE W TECHNOLOGIES, SMAR T APPLICATIONS AND 
MECHANICAL INSTALLATIONS ADDRESSED TO A HUGE AND 
DIVERSIFIED GROUP OF POTENTIAL RECIPIENTS. SO, WE 
KNOW HOW TO CONNEC T WITH THE VIS ITORS THROUGH 
“EDUTAINMENT/INFOTAINMENT ” PERSPEC TIVE.  

WE INVITE YOU TO REALIZE INNOVATIVE, CREATIVE SCENARIOS 
AND DESIGNS WHICH WERE BLENDED WITH SUSTAINABLE 
ARCHITEC TURAL APPROACH. 



DENİZ KOÇ ÇELİKER KÜRATÖR / İÇ MİMAR

BOĞAZİÇİ ÜNİVERSİTESİ TARİH BÖLÜMÜNDE ALDIĞI EĞİTİMİNİN ARDINDAN, 

TARİH VAKFI İLE KENT MÜZECİLİĞİ ALANINDA ÇALIŞMALARINA 2005 YILINDA 

BAŞLADI.

ANTALYA KENT MÜZESİ PROJESİ’NDE KENT BELLEĞİ MERKEZİ’NİN KURUCU 

DİREKTÖRLÜĞÜ, KADIKÖY MÜZESİ PROJE YÖNETİCİLİĞİ, ADALAR MÜZESİ 

KURUCU KÜRATÖRLÜĞÜ ÇALIŞMALARININ ARDINDAN, 2014 YILINDA MÜZE 

SERGİ İŞLERİ’Nİ KURDU.

1999 YILINDAN BU YANA ÇALIŞTIĞI SÖZLÜ TARİH ALANINDAKİ DENEYİMLERİ 

SAYESİNDE SÖZLÜ TARİH ARŞİVİ OLUŞTURMA VE BELGESEL FİLM 

SENARYOLARI HAZIRLAMA ÇALIŞMALARINA DEVAM ETTİ. LA SALLE 

AKADEMİ’DE İÇ MİMARLIK EĞİTİMİNİ TAMAMLADI.

TARİH VAKFI MÜTEVELLİ ÜYESİ, MÜZECİLİK MESLEK KURULUŞU DERNEĞİ 

KURUCU ÜYESİ VE ICOM TÜRKİYE ÜYESİDİR.

ZEHRA DERYA KOÇ İÇERİK EDİTÖRÜ

BOĞAZİÇİ ÜNİVERSİTESİ TARİH BÖLÜMÜNDE ALDIĞI EĞİTİMİN ARDINDAN 

GALATASARAY ÜNİVERSİTESİ İLETİŞİM BÖLÜMÜNDE YÜKSEK LİSANS PROGRAMINA 

DEVAM ETTİ. 2008 YILINDAN BU YANA BELGESEL VE KISA FİLM YÖNETMENLİĞİNİN 

YANI SIRA MÜZE VE SERGİ TASARIMI ALANINDA ÇALIŞMALARINA DEVAM EDİYOR. 2014 

YILINDA MÜZE SERGİ İŞLERİ’NİN KURULUŞUNDA YER ALDI. ICOM TÜRKİYE ÜYESİDİR.

HAZAL ALICIGÜZEL ENDÜSTRİYEL TASARIMCI
BEYKENT ÜNİVERSİTESİ ENDÜSTRİYEL TASARIM LİSANS PROGRAMI VE HALİÇ 
ÜNİVERSİTESİ ENDÜSTRİYEL TASARIM YÜKSEK LİSANS PROGRAMLARINI 
TAMAMLADIKTAN SONRA ETMK ÜYELIĞİ İLE TASARIM YOLCULUĞUNA BAŞLAMIŞTIR. 
LİSANS EĞİTİMİ SIRASINDA KONSER ÜRÜN ANALİZLERİ ÜZERİNE ÇALIŞARAK DENEYİM 
KAZANMIŞ VE ZAMAN İÇİNDE KÜLTÜR VE SANAT PROJELERİNDE YER ALMIŞTIR. MÜZE 
VE SERGİ TASARIMI ALANINDA HEM AKADEMİK HEM TEORİK HEM DE UYGULAMAYA 
DÖNÜK PROJELER ÜRETMEKTE, AYRICA MARKA ÜRÜN SERGİLEME PROJELERİNDE, 
RETAIL DESIGN VE UYGULAMA SÜREÇLERİNDE AKTİF ROL ALMAKTADIR.

BERKER ERSOY BELGESEL YÖNETMENİ / SANAT YÖNETMENİ        
MARMARA ÜNİVERSİTESİ RADYO SİNEMA TELEVİZYON BÖLÜMÜNDE ALDIĞI EĞİTİMİN 
ARDINDAN ULUSAL VE ULUSLARARASI ÖLÇEKTEKİ FİLM PROJELERİNDE GÖRÜNTÜ 
YÖNETMENLİĞİ YAPTI. MÜZE VE SERGİLER İÇİN ZİYARETÇİ DİKKAT SÜRELERİ, ALGI, 
DENEYİM VE ETKİLEŞİM TEMALI ATÖLYELERDE VE PROJE ÇALIŞMALARINDA YER ALDI. 
2015 YILI İTİBARİYLE SPESİFİK OLARAK, MÜZELER İÇİN İNTERAKTİF İÇERİK, KURMACA, 

BELGESEL VE ANİMASYON FİLM ALANLARINDA YÖNETMENLİK YAPIYOR.

CİHAN ÇOLAK MÜZEBİLİMCİ / ARKEOLOG / KOLEKSİYON UZMANI
İSTANBUL ÜNİVERSİTESİ ARKEOLOJİ BÖLÜMÜNDEN MEZUN OLDUKTAN SONRA 
YILDIZ TEKNİK ÜNİVERSİTESİ MÜZECİLİK YÜKSEK LİSANS PROGRAMINI TAMAMLADI. 
MÜZE VE SERGİ TASARIMI, İÇERİK GELİŞTİRME, KOLEKSİYON POLİTİKALARININ 
BELİRLENMESİ, VERİ TABANI SİSTEMLERİNİN KURULMASI ALANINDA UZMANLAŞTI.
İŞBANKASI MÜZESİ'NDE KOLEKSİYON YÖNETİCİLİĞİ GÖREVİNE VE MÜZE 
KURULUŞLARI SÜREÇLERİNDE KOLEKSİYON DANIŞMANLIĞINA DEVAM EDİYOR. 

MÜZECİLİK MESLEK KURULUŞU DERNEĞİ VE ICOM TÜRKİYE ÜYESİDİR.



DENİZ KOÇ ÇELİKER CURATOR / INTERIOR ARCHITECT

FOLLOWING HER EDUCATION AT THE HISTORY DEPARTMENT OF BOĞAZİÇİ 

UNIVERSITY, SHE STARTED HIS WORK IN THE FIELD OF URBAN MUSEOLOGY 

WITH THE HISTORY FOUNDATION IN 2005. 

AFTER WORKING AS THE FOUNDING DIRECTOR OF THE URBAN MEMORY 

CENTRE IN THE ANTALYA CITY MUSEUM PROJECT, PROJECT MANAGER 

OF KADIKÖY MUSEUM, FOUNDING CURATOR OF THE PRINCESS’ ISLANDS 

MUSEUM, SHE FOUNDED MUSEUM EXHIBITION WORKS IN 2014. 

THANKS TO HER EXPERIENCE IN THE FIELD OF ORAL HISTORY, WHICH SHE 

HAS BEEN WORKING ON SINCE THE BEGINNING OF HIS CAREER, 1999, SHE 

CONTINUED HER STUDIES ON CREATING AN ORAL HISTORY ARCHIVE AND 

PREPARING DOCUMENTARY FILM SCRIPTS. 

SHE COMPLETED HER INTERIOR DESIGN EDUCATION AT LA SALLE ACADEMY. 

SHE IS A TRUSTEE MEMBER OF THE HISTORY FOUNDATION, A FOUNDING 

MEMBER OF THE ASSOCIATION OF MUSEUM PROFESSIONAL ASSOCIATION 

AND A MEMBER OF ICOM TURKEY.

ZEHRA DERYA KOÇ CONTENT EDITOR

SHE STUDIED AT BOĞAZİÇİ UNIVERSITY’S FACULTY OF ARTS, HISTORY DEPARTMENT. 

AFTER HER MASTER DEGREE AT GALATASARAY UNIVERSITY’S MEDIA AND 

COMMUNICATION STUDIES, SHE STARTED WORKING PROFESSIONALLY IN THE FIELD 

OF MUSEOLOGY SINCE 2009. SHE PARTICIPATED TO THE FOUNDATION OF THE 

MUSEUM EXHIBITION WORKS IN 2014. SHE IS THE MEMBER OF ICOM.

HAZAL ALICIGÜZEL INDUSTRIAL DESIGNER
AFTER COMPLETING THE INDUSTRIAL DESIGN BACHELOR’S PROGRAM AT BEYKENT 
UNIVERSITY AND THE INDUSTRIAL DESIGN MASTER’S PROGRAM AT HALIÇ UNIVERSITY, 
SHE BEGAN HER PROFESSIONAL DESIGN JOURNEY AS A MEMBER OF ETMK 
(INDUSTRIAL DESIGNERS’ SOCIETY OF TURKEY).
DURING HER UNDERGRADUATE STUDIES, SHE GAINED EXPERIENCE THROUGH 
CONCERT PRODUCT ANALYSES AND, OVER TIME, TOOK PART IN VARIOUS CULTURE 
AND ARTS PROJECTS. SHE PRODUCES ACADEMIC, THEORETICAL, AND PRACTICE-
BASED WORK IN THE FIELD OF MUSEUM AND EXHIBITION DESIGN, AND ALSO PLAYS 
AN ACTIVE ROLE IN BRAND PRODUCT DISPLAY PROJECTS, RETAIL DESIGN, AND 
IMPLEMENTATION PROCESSES.

BERKER ERSOY DOCUMENTARY FILM DIRECTOR / ART 
DIRECTOR
AFTER HIS EDUCATION AT MARMARA UNIVERSITY, RADIO CINEMA AND TELEVISION 
DEPARTMENT, HE WORKED AS DIRECTOR OF CINEMATOGRAPHY IN MANY NATIONAL 
AND INTERNATIONAL FILM PROJECTS. HE TOOK PART IN WORKSHOPS AND PROJECT 
WORKS THEMED VISITOR ATTENTION PERIOD, PERCEPTION, EXPERIENCE AND 
INTERACTION FOR MUSEUMS AND EXHIBITIONS. 
AS OF 2015, HE HAS BEEN SPECIFICALLY DIRECTING IN THE FIELDS OF INTERACTIVE 
CONTENT FOR MUSEUMS, FICTION, DOCUMENTARY AND ANIMATED FILM.

CİHAN ÇOLAK MUSEOLOGIST / ARCHAEOLOGIST / COLLECTION EXPERT
AFTER GRADUATED FROM ISTANBUL UNIVERSITY DEPARTMENT OF ARCHEOLOGY, 
HE COMPLETED HIS MASTER DEGREE IN THE DOMAIN OF THE MUSEUM STUDIES 
AT YILDIZ TECHNICAL UNIVERSITY.  HE PROVIDED COLLECTION CONSULTANCY 
FOR VARIOUS MUSEUMS. HE SPECIALIZED IN MUSEUM AND EXHIBITION DESIGN, 
CONTENT DEVELOPMENT, DETERMINATION OF COLLECTION POLICIES, AND 
ESTABLISHMENT OF DATABASE SYSTEMS. HE CONTINUES TO WORK AS COLLECTION 
MANAGER AT İŞBANKASI MUSEUM AND AS A COLLECTION ADVISOR DURING MUSEUM 
ESTABLISHMENT PROCESSES. HE IS A MEMBER OF THE MUSEUM PROFESSIONAL 
ORGANIZATION ASSOCIATION AND ICOM.



A D I Y A M A N 
M Ü Z E S I

A D I Y A M A N  A R C H A E O L O G Y  M U S E U M
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T.C. KÜLTÜR VE TURIZM BAK ANLIĞI  TARAFINDAN 
KURULAN ADIYAMAN ARKEOLOJI  MÜZESI  ILE 
ZIYARE TÇILERIN, BÖLGEDE IZINI  B IRAK AN 
UYGARLIKLARIN YAŞAM KÜLTÜRÜNÜ BIR BÜTÜN OLARAK 
DENEYIMLEYEREK ÖĞRENMELERINI  HEDEFLEDIK . 

K AZILARDA ÇIK ARILAN ARKEOLOJIK OBJELER 
VE BÖLGEDEKI ILK KAZILARDAN B A Ş L A Y A R A K 
A R K E O L O G L A R I N  K U L L A N D I Ğ I  G Ü N D E L I K  H A Y A T 
MALZEMELERINI TEMATIK HIKAYELER VE GÖRSEL-IŞITSEL 
ARAÇLARLA EĞLENCELI  B IR DENEYIM YARAT TIK .

THANKS TO THE ADIYAMAN ARCHAEOLOGY MUSEUM, ESTABLISHED BY THE 
REPUBLIC OF TÜRKİYE MINISTRY OF CULTURE AND TOURISM, WE AIMED 
FOR VIS ITORS TO LEARN THE CULTURE OF L IFE OF THE CIVIL IZATIONS THAT 
LEFT THEIR MARK IN THE REGION BY EXPERIENCING THEM AS A WHOLE. 

WE CREATED AN ENTER TAINING EXPERIENCE THROUGH THEMATIC 
STORIES AND AUDIO-VISUAL TOOLS USING ARCHAEOLOGICAL OBJEC TS 
UNEAR THED DURING THE EXCAVATIONS AND DAILY L IFE MATERIALS USED 
BY ARCHAEOLOGISTS, STAR TING FROM THE FIRST EXCAVATIONS IN THE 
REGION.

  adıyaman arkeoloji müzesi, plan
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© Bu projenin kısmi veya tam reprodüksiyonlarının tüm hakları
müellife aittir. Tüm ölçüler yapım öncesinde üretici tarafından yerinde
kontrol edilmelidir. Ölçü değişiklikleri /farklılıkları müellife bildirilmelidir.
Reprodüksiyon sürecine bağlı olarak bu çizimin olası farklı ölçekleri
bulunabilir. Ölçek ile yazılı ölçülerin uyumlu olmadığı yerlerde çizim
üzerinde yazılı olan ölçüler dikkate alınmalıdır. Hareket ettirilebilecek
elemanların güvenliğini sağlamak, bu elemanların tasarımının lisanslı
bir yapı mühendisi gözetiminde gerçekleşecek yapısal birleşimini
doğrulamak ve garanti altına almak üreticinin sorumluluğundadır. Söz
konusu koşulları elde etmek üzere yapılacak herhangi bir tasarım veya
inşaat değişikliği, uygulanmadan önce ilk olarak müellif tarafından
g ö r ü l m e l i v e o n a y l a n m a l ı d ı r .

SERGİ TASARIMI
VE İÇERİK

Fax: 0216 464 11 29
BORA YAPI ENDÜSTRİ SAN. VE DIŞ
TİC. LTD. ŞTİ Tel: 0216 464 15 79

19 Mayıs Mah. Bayar Cad. Altın Sitesi No: 30 B Blok D:7 Kozyatağı/İstanbul

3733

TARİH: EYLÜL 2015

ÖLÇEK: 1/20

REVİZYON: -

ÇİZİM NO:

2V4 VİTRİN DETAYLARI

ELEMAN KODLAMASI:

4 V2
sıra numarası
eleman kodu
kısım numarası

(4üncü kısım 2nci vitrin)

Ç: çocuk oyun alanı
D: duvar
E: ekran
M : masa
O: oturma/dinlenme
P: projeksiyon
S: yerleştirme/sahneografi
V: vitrin
Y: yamaç
K : kapı

Z: Giriş
G: Geçiçi Sergi
P: Panaroma
Ç: Çocuk Atölyesi
F: Fuaye
S : Sinevizyon Odası
1: Arkeoloji Müzesi 1. Kısım
2: Arkeoloji Müzesi 2. Kısım
3: Arkeoloji Müzesi 3. Kısım
4: Arkeoloji Müzesi 4. Kısım
5: Arkeoloji Müzesi 5. Kısım
6: Arkeoloji Müzesi 6. Kısım
7 :Arkeoloji Müzesi 7. Kısım
8: Arkeoloji Müzesi 8. Kısım
9: Arkeoloji Müzesi 9. Kısım

MAHAL KODLARI:

ELEMAN KODLARI:

© Bu projenin kısmi veya tam reprodüksiyonlarının tüm
hakları müellife aittir. Tüm ölçüler yapım öncesinde üretici
tarafından yerinde kontrol edilmelidir. Ölçü değişiklikleri
/farklılıkları müellife bildirilmelidir. Reprodüksiyon sürecine bağlı
olarak bu çizimin olası farklı ölçekleri bulunabilir. Ölçek ile yazılı
ölçülerin uyumlu olmadığı yerlerde çizim üzerinde yazılı olan
ölçüler dikkate alınmalıdır. Hareket ettirilebilecek elemanların
güvenliğini sağlamak, bu elemanların tasarımının lisanslı bir
yapı mühendisi gözetiminde gerçekleşecek yapısal birleşimini
d o ğ r u l a m a k v e g a r a n t i a l t ı n a a l m a k ü r e t i c i n i n
sorumluluğundadır. Söz konusu koşulları elde etmek üzere
yapılacak herhangi bir tasarım veya inşaat değişikl iği,
uygulanmadan önce ilk olarak müellif tarafından görülmeli ve
o n a y l a n m a l ı d ı r .

NOTLAR:
- Bu pafta; konu ile ilgili bütün mimari ve mühendislik

çizimleri ile karşılaştırılarak incelenmeli, rapor ve
malzeme listeleri ile birlikte bakılmalıdır.

- Müteahhit ve üretici firmalar bütün ölçüleri imalat
öncesinde kontrol edecek ve onaylayacaktır.

- Bütün ölçüler şantiyede kontrol edilecektir.
- Tutarsızlıklar, değişiklikler ve hatalar mimar, müellif

ve küratöre hemen haber verilecektir.

DV.07.01

5V1.1

5V1.2

5V1.35V1.4

Dokunmatik
Ekran
(42'')

KADKEK

KAKART 1 KAKART 2 KAKART 3 KAKART 4

KAKART 5 KAKART 6 KAKART 7 KAKART 8

KAKART PLAN DİZİLİMİ

20
2

1030

Kartlık
KAKART

5 V1 PLAN
1/20

A

A

TARİH: EYLÜL 2015

ÖLÇEK: 1/20

REVİZYON: -

ÇİZİM NO:

5V1 VİTRİN DETAYLARI

ELEMAN KODLAMASI:

4 V2
sıra numarası
eleman kodu
kısım numarası

(4üncü kısım 2nci vitrin)

Ç: çocuk oyun alanı
D: duvar
E: ekran
M : masa
O: oturma/dinlenme
P: projeksiyon
S: yerleştirme/sahneografi
V: vitrin
Y: yamaç
K : kapı

Z: Giriş
G: Geçiçi Sergi
P: Panaroma
Ç: Çocuk Atölyesi
F: Fuaye
S : Sinevizyon Odası
1: Arkeoloji Müzesi 1. Kısım
2: Arkeoloji Müzesi 2. Kısım
3: Arkeoloji Müzesi 3. Kısım
4: Arkeoloji Müzesi 4. Kısım
5: Arkeoloji Müzesi 5. Kısım
6: Arkeoloji Müzesi 6. Kısım
7 :Arkeoloji Müzesi 7. Kısım
8: Arkeoloji Müzesi 8. Kısım
9: Arkeoloji Müzesi 9. Kısım

MAHAL KODLARI:

ELEMAN KODLARI:

© Bu projenin kısmi veya tam reprodüksiyonlarının tüm
hakları müellife aittir. Tüm ölçüler yapım öncesinde üretici
tarafından yerinde kontrol edilmelidir. Ölçü değişiklikleri
/farklılıkları müellife bildirilmelidir. Reprodüksiyon sürecine bağlı
olarak bu çizimin olası farklı ölçekleri bulunabilir. Ölçek ile yazılı
ölçülerin uyumlu olmadığı yerlerde çizim üzerinde yazılı olan
ölçüler dikkate alınmalıdır. Hareket ettirilebilecek elemanların
güvenliğini sağlamak, bu elemanların tasarımının lisanslı bir
yapı mühendisi gözetiminde gerçekleşecek yapısal birleşimini
d o ğ r u l a m a k v e g a r a n t i a l t ı n a a l m a k ü r e t i c i n i n
sorumluluğundadır. Söz konusu koşulları elde etmek üzere
yapılacak herhangi bir tasarım veya inşaat değişikl iği,
uygulanmadan önce ilk olarak müellif tarafından görülmeli ve
o n a y l a n m a l ı d ı r .

NOTLAR:
- Bu pafta; konu ile ilgili bütün mimari ve mühendislik

çizimleri ile karşılaştırılarak incelenmeli, rapor ve
malzeme listeleri ile birlikte bakılmalıdır.

- Müteahhit ve üretici firmalar bütün ölçüleri imalat
öncesinde kontrol edecek ve onaylayacaktır.

- Bütün ölçüler şantiyede kontrol edilecektir.
- Tutarsızlıklar, değişiklikler ve hatalar mimar, müellif

ve küratöre hemen haber verilecektir.

DV.07.02

5 V1 GÖRÜNÜŞ
1/20

5 V1 KESİT
1/20

Güvenlikli VSG Anti Reflekte Cam (5 + 5 mm)

Güvenlikli VSG Anti Reflekte Cam (5 + 5 mm)

Güvenlikli VSG Anti Reflekte Cam (5 + 5 mm)
Gömme vitrin

Fanus Vitrin

Yüksekliği Ayarlanabilir Ayak

Gömme vitrin

Güvenlikli VSG Anti Reflekte Cam (5 + 5 mm)
Fanus Vitrin

Sac Levha (5 mm)(Elektrostatik Boyalı) (RAL-7021 Renk)

Güvenlikli VSG Anti Reflekte Cam (5 + 5 mm)

Güvenlikli VSG Anti Reflekte Cam (5 + 5 mm)
Fanus Vitrin

Dokunmatik
Ekran
(42'')

KADKEK

Gömme vitrin

Su Kontrası Yüzey (ahşap koruyucu sürülerek masif bırakılacak)

Su Kontrası Yüzey (ahşap koruyucu sürülerek masif bırakılacak)
Mıknatıslı Sac Kapak 5 mm (RAL-7021 Renk)

Sac Tabla (RAL-7021 Renk)
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Masa Lambası

Alttan Vidalı Sac Kapak 5 mm (RAL-7021 Renk)

10
6

53
6

10

6

10

85

59 110 110 110 59

TARİH: EYLÜL 2015

ÖLÇEK: 1/20, 1/5

REVİZYON: -

ÇİZİM NO:

5V1 VİTRİN NOKTA DETAYLARI

ELEMAN KODLAMASI:

4 V2
sıra numarası
eleman kodu
kısım numarası

(4üncü kısım 2nci vitrin)

Ç: çocuk oyun alanı
D: duvar
E: ekran
M : masa
O: oturma/dinlenme
P: projeksiyon
S: yerleştirme/sahneografi
V: vitrin
Y: yamaç
K : kapı

Z: Giriş
G: Geçiçi Sergi
P: Panaroma
Ç: Çocuk Atölyesi
F: Fuaye
S : Sinevizyon Odası
1: Arkeoloji Müzesi 1. Kısım
2: Arkeoloji Müzesi 2. Kısım
3: Arkeoloji Müzesi 3. Kısım
4: Arkeoloji Müzesi 4. Kısım
5: Arkeoloji Müzesi 5. Kısım
6: Arkeoloji Müzesi 6. Kısım
7 :Arkeoloji Müzesi 7. Kısım
8: Arkeoloji Müzesi 8. Kısım
9: Arkeoloji Müzesi 9. Kısım

MAHAL KODLARI:

ELEMAN KODLARI:

© Bu projenin kısmi veya tam reprodüksiyonlarının tüm
hakları müellife aittir. Tüm ölçüler yapım öncesinde üretici
tarafından yerinde kontrol edilmelidir. Ölçü değişiklikleri
/farklılıkları müellife bildirilmelidir. Reprodüksiyon sürecine bağlı
olarak bu çizimin olası farklı ölçekleri bulunabilir. Ölçek ile yazılı
ölçülerin uyumlu olmadığı yerlerde çizim üzerinde yazılı olan
ölçüler dikkate alınmalıdır. Hareket ettirilebilecek elemanların
güvenliğini sağlamak, bu elemanların tasarımının lisanslı bir
yapı mühendisi gözetiminde gerçekleşecek yapısal birleşimini
d o ğ r u l a m a k v e g a r a n t i a l t ı n a a l m a k ü r e t i c i n i n
sorumluluğundadır. Söz konusu koşulları elde etmek üzere
yapılacak herhangi bir tasarım veya inşaat değişikl iği,
uygulanmadan önce ilk olarak müellif tarafından görülmeli ve
o n a y l a n m a l ı d ı r .

NOTLAR:
- Bu pafta; konu ile ilgili bütün mimari ve mühendislik

çizimleri ile karşılaştırılarak incelenmeli, rapor ve
malzeme listeleri ile birlikte bakılmalıdır.

- Müteahhit ve üretici firmalar bütün ölçüleri imalat
öncesinde kontrol edecek ve onaylayacaktır.

- Bütün ölçüler şantiyede kontrol edilecektir.
- Tutarsızlıklar, değişiklikler ve hatalar mimar, müellif

ve küratöre hemen haber verilecektir.

DV.07.03

Sac Levha (5 mm)(Elektrostatik Boyalı) (RAL-7021 Renk)

1

2

10
6

53
6

10

85

3
Dokunmatik

Ekran
(42'')

KADKEK
Kartlık
KAKART

Kart (5 mm su kontrası)

Güvenlikli VSG Anti Reflekte Cam (5 + 5 mm)

2+2 cm Su Kontrası (ahşap koruyucu sürülerek masif bırakılacak)
Mıknatıslı Sac Kapak 5 mm (RAL-7021 Renk)

Masa Lambası

Kutu Profil Karkas (40x40x2 mm)

Kutu Profil Karkas (50x40x2 mm)

Sac Levha (5 mm)(Elektrostatik Boyalı) (RAL-7021 Renk)

Alttan Vidalı Sac Kapak 5 mm (RAL-7021 Renk)

4
4

6
53

6

8

42

DETAY (1)
1/5

DETAY (2)
1/5

Güvenlikli VSG Anti Reflekte Cam (5 + 5 mm)

Mıknatıslı Sac Kapak 5 mm (RAL-7021 Renk)

Kutu Profil Karkas (50x40x2 mm)

Kutu Profil Karkas (40x40x2 mm)

Dokunmatik
Ekran
(42'')

KADKEK

Ahşap Yastık

Metal Köşebent

2+2 cm Su Kontrası (ahşap koruyucu sürülerek masif bırakılacak)

Ahşap İç Karkas (Ladin)

Metal Köşebent

Sac Levha (5 mm)(Elektrostatik Boyalı) (RAL-7021 Renk)

Güvenlikli VSG Anti Reflekte Cam (5 + 5 mm)

Alttan Vidalı Sac Kapak 5 mm (RAL-7021 Renk)

Kutu Profil Karkas (40x40x2 mm)

Kutu Profil Karkas (50x40x2 mm)

Yüksekliği Ayarlanabilir Ayak

Kutu Profil Karkas (50x40x2 mm)

2+2 cm Su Kontrası (ahşap koruyucu sürülerek masif bırakılacak)

Metal Köşebent Ahşap İç Karkas (Ladin)

Kutu Profil Karkas (50x40x2 mm)

Kutu Profil Karkas (50x40x2 mm)

Sac Levha (5 mm)(Elektrostatik Boyalı) (RAL-7021 Renk)

Sac Levha (5 mm)(Elektrostatik Boyalı) (RAL-7021 Renk)

DETAY (3)
1/5

KARTLIK DETAYI
1/5

10
6

4
2

4
6

2
2

6
6

5 mm fuga

2 P1

50,1

276,3

344,5

22
,9

70

92
,9

100 690,5 100

27
9,

2

Fiber Takviyeli Beton
Kaplama Yamaç

363,2 327,3

Fiber Takviyeli Beton
Kaplama Yamaç

Fiber Takviyeli Beton
Kaplama Duvar

Güvenlikli VSG Anti Reflekte Cam (5 + 5 mm)

Projeksiyon Yansıtma Alanı

2 V4 PLAN
1/20

25
17

4,
9

* Beton Yüzey Kaplaması(3 mm )

* Beton Yüzey Kaplaması(3 mm )

2 V4 GÖRÜNÜŞ
1/20

* Beton Yüzey Kaplaması(3 mm )

Sac Levha (5 mm)(Elektrostatik Boyalı) (RAL-7021 Renk)

NOKTA DETAYLARI MASA TİPİ VİTRİNLERLE AYNI
ŞEKİLDE OLACAKTIR.

BÜTÜN VİTRİN İMALATLARI YERİNDE ÖLÇÜ ALINDIKTAN,
YERLEŞTİRİLECEK OBJELER VE BOYUTLARI KONTROL
EDİLDİKTEN SONRA GÜNCELLENECEK İMALAT
PROJESİNİN İDARE, MÜELLİF VE MİMAR TARAFINDAN
ONAYI ARDINDAN YAPILACAKTIR.

* Betonarme Kiriş* Betonarme
Kolon

* Betonarme
Kolon

Güvenlikli VSG Anti Reflekte Cam (5 + 5 mm) Güvenlikli VSG Anti Reflekte Cam (5 + 5 mm)

* Fiber Takviyeli Beton Kaplama (30x30x2 Kutu Profil Karkas üzerine 1.5 cm Plaka)

10
80

10
4

BÜTÜN VİTRİN İMALATLARI YERİNDE ÖLÇÜ ALINDIKTAN,
YERLEŞTİRİLECEK OBJELER VE BOYUTLARI KONTROL
EDİLDİKTEN SONRA GÜNCELLENECEK İMALAT
PROJESİNİN İDARE, MÜELLİF VE MİMAR TARAFINDAN
ONAYI ARDINDAN YAPILACAKTIR.

BÜTÜN VİTRİN İMALATLARI YERİNDE ÖLÇÜ ALINDIKTAN,
YERLEŞTİRİLECEK OBJELER VE BOYUTLARI KONTROL
EDİLDİKTEN SONRA GÜNCELLENECEK İMALAT
PROJESİNİN İDARE, MÜELLİF VE MİMAR TARAFINDAN
ONAYI ARDINDAN YAPILACAKTIR.

TARİH: EYLÜL 2015

ÖLÇEK: 1/20, 1/5

REVİZYON: -

9V9 VİTRİN DETAYLARI

ELEMAN KODLAMASI:

4 V2
sıra numarası
eleman kodu
kısım numarası

(4üncü kısım 2nci vitrin)

Ç: çocuk oyun alanı
D: duvar
E: ekran
M : masa
O: oturma/dinlenme
P: projeksiyon
S: yerleştirme/sahneografi
V: vitrin
Y: yamaç
K : kapı

Z: Giriş
G: Geçiçi Sergi
P: Panaroma
Ç: Çocuk Atölyesi
F: Fuaye
S : Sinevizyon Odası
1: Arkeoloji Müzesi 1. Kısım
2: Arkeoloji Müzesi 2. Kısım
3: Arkeoloji Müzesi 3. Kısım
4: Arkeoloji Müzesi 4. Kısım
5: Arkeoloji Müzesi 5. Kısım
6: Arkeoloji Müzesi 6. Kısım
7 :Arkeoloji Müzesi 7. Kısım
8: Arkeoloji Müzesi 8. Kısım
9: Arkeoloji Müzesi 9. Kısım

MAHAL KODLARI:

ELEMAN KODLARI:

© Bu projenin kısmi veya tam reprodüksiyonlarının tüm
hakları müellife aittir. Tüm ölçüler yapım öncesinde üretici
tarafından yerinde kontrol edilmelidir. Ölçü değişiklikleri
/farklılıkları müellife bildirilmelidir. Reprodüksiyon sürecine bağlı
olarak bu çizimin olası farklı ölçekleri bulunabilir. Ölçek ile yazılı
ölçülerin uyumlu olmadığı yerlerde çizim üzerinde yazılı olan
ölçüler dikkate alınmalıdır. Hareket ettirilebilecek elemanların
güvenliğini sağlamak, bu elemanların tasarımının lisanslı bir
yapı mühendisi gözetiminde gerçekleşecek yapısal birleşimini
d o ğ r u l a m a k v e g a r a n t i a l t ı n a a l m a k ü r e t i c i n i n
sorumluluğundadır. Söz konusu koşulları elde etmek üzere
yapılacak herhangi bir tasarım veya inşaat değişikl iği,
uygulanmadan önce ilk olarak müellif tarafından görülmeli ve
o n a y l a n m a l ı d ı r .

NOTLAR:
- Bu pafta; konu ile ilgili bütün mimari ve mühendislik

çizimleri ile karşılaştırılarak incelenmeli, rapor ve
malzeme listeleri ile birlikte bakılmalıdır.

- Müteahhit ve üretici firmalar bütün ölçüleri imalat
öncesinde kontrol edecek ve onaylayacaktır.

- Bütün ölçüler şantiyede kontrol edilecektir.
- Tutarsızlıklar, değişiklikler ve hatalar mimar, müellif

ve küratöre hemen haber verilecektir.

DV.07.04

BÜTÜN VİTRİN İMALATLARI YERİNDE ÖLÇÜ ALINDIKTAN,
YERLEŞTİRİLECEK OBJELER VE BOYUTLARI KONTROL
EDİLDİKTEN SONRA GÜNCELLENECEK İMALAT
PROJESİNİN İDARE, MÜELLİF VE MİMAR TARAFINDAN
ONAYI ARDINDAN YAPILACAKTIR.
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50

14

853,5

40x40x2 Kutu Profil Karkas
Fiber Takviyeli Beton Kaplama (30x30x2 Kutu Profil Karkas üzerine 1.5 cm Plaka)

+6.87

+7.47

+9.17

Fiber Takviyeli Beton Kaplama (30x30x2 Kutu Profil Karkas üzerine 1.5 cm Plaka)

40x40x2 Kutu Profil Karkas
Fiber Takviyeli Beton Kaplama (30x30x2 Kutu Profil Karkas üzerine 1.5 cm Plaka)

Fiber Takviyeli Beton Kaplama (30x30x2 Kutu Profil Karkas üzerine 1.5 cm Plaka)

40x40x2 Kutu Profil Karkas
Fiber Takviyeli Beton Kaplama (30x30x2 Kutu Profil Karkas üzerine 1.5 cm Plaka)

Fiber Takviyeli Beton Kaplama (30x30x2 Kutu Profil Karkas üzerine 1.5 cm Plaka)

Vitrinlerin bulunduğu bütün fiber katkılı beton kaplama plakalar açılabilir olacak.

50

1

40x40x2 Kutu Profil Karkas
Fiber Takviyeli Beton Kaplama (30x30x2 Kutu Profil Karkas üzerine 1.5 cm Plaka)

Fiber Takviyeli Beton Kaplama (30x30x2 Kutu Profil Karkas üzerine 1.5 cm Plaka)

Pleksi Sikke Vitrini (8+6+8 mm)

Pleksi Sikke Vitrini (8+6+8 mm)

Pleksi Sikke Vitrini (8+6+8 mm)
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9 V9 PLAN
1/20

9 V9 GÖRÜNÜŞ
1/20

DETAY (1)
1/5

DETAY (2)
1/5

2

60
20

10
0

9 V9 KESİT
1/20

40x40x2 Kutu Profil Karkas
Fiber Takviyeli Beton Kaplama (30x30x2 Kutu Profil Karkas üzerine 1.5 cm Plaka)

Fiber Takviyeli Beton Kaplama (30x30x2 Kutu Profil Karkas üzerine 1.5 cm Plaka)

Pleksi Sikke Vitrini (8+6+8 mm)
360 Derece Dönebilir

Sikke Yuvası

LED Yuvası

Sac Profil (Elektrostatik Boyalı) (RAL-7021 Renk)

Sac Çubuk (Elektrostatik Boyalı) (RAL-7021 Renk)

Rulman Yuvası

40x40x2 Kutu Profil Karkas
Fiber Takviyeli Beton Kaplama (30x30x2 Kutu Profil Karkas üzerine 1.5 cm Plaka)

Fiber Takviyeli Beton Kaplama (30x30x2 Kutu Profil Karkas üzerine 1.5 cm Plaka)

Pleksi Sikke Vitrini (8+6+8 mm)

Sikke Yuvası

360 Derece Dönebilir
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1

adıyaman arkeoloji müzesi, özel tip vitrin detayları
adıyaman archaeology museum, special type showcase details

adıyaman arkeoloji müzesi, yerleştirme detayları
adıyaman archaeology museum, installation details
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1
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5 5 Su Kontrası(18 mm )
Beton Yüzey Kaplaması(3 mm )

Kutu Profil Karkas (50x50x4 mm)
Su Kontrası(20 mm )

Yüksekliği Ayarlanabilir Ayak

Sac Levha (5 mm)(Elektrostatik Boyalı)

Sabit Tabla

Kutu Profil Karkas (50x50x4 mm)

Su Kontrası(18 mm )
Beton Yüzey Kaplaması(3 mm )

Kutu Profil Karkas (50x50x4 mm)
Su Kontrası(20 mm )

Kutu Profil Karkas (50x50x4 mm)

© Bu projenin kısmi veya tam reprodüksiyonlarının tüm
hakları müellife aittir. Tüm ölçüler yapım öncesinde üretici
taraf ından yerinde kontrol edilmelidir. Ölçü değişiklikleri
/farklılıkları müellife bildirilmelidir. Reprodüksiyon sürecine bağlı
olarak bu çizimin olası farklı ölçekleri bulunabilir. Ölçek ile yazılı
ölçülerin uyumlu olmadığı yerlerde çizim üzerinde yazılı olan
ölçüler dikkate alınmalıdır. Hareket ettirilebilecek elemanların
güvenliğini sağlamak, bu elemanların tasarımının lisanslı bir
yapı mühendisi gözetiminde gerçekleşecek yapısal birleşimini
d o ğ r u l a m a k v e g a r a n t i a l t ı n a a l m a k ü r e t i c i n i n
sorumluluğundadır. Söz konusu koşulları elde etmek üzere
yapı lacak herhangi bir tasarım veya inşaat değişikl iği,
uygulanmadan önce ilk olarak müellif tarafından görülmeli ve
o n a y l a n m a l ı d ı r .

NOTLAR:
- Bu pafta; konu ile ilgili bütün mimari ve mühendislik

çizimleri ile karşılaştırılarak incelenmeli, rapor ve
malzeme listeleri ile birlikte bakılmalıdır.

- Müteahhit ve üretici firmalar bütün ölçüleri imalat
öncesinde kontrol edecek ve onaylayacaktır.

- Bütün ölçüler şantiyede kontrol edilecektir.
- Tutarsızlıklar, değişiklikler ve hatalar mimar, müellif

ve küratöre hemen haber verilecektir.

DS.01.18
TARİH: EYLÜL 2015

ÖLÇEK: 1/20

REVİZYON: -

ÇİZİM NO:

P S1 YERLEŞTİRME  DETAYLARI

ELEMAN KODLAMASI:

4 V2
sıra numarası
eleman kodu
kısım numarası

(4üncü kısım 2nci vitrin)

Ç: çocuk oyun alanı
D: duvar
E: ekran
M : masa
O: oturma/dinlenme
P: projeksiyon
S: yerleştirme/sahneografi
V: vitrin
Y: yamaç
K : kapı

Z: Giriş
G: Geçiçi Sergi
P: Panaroma
Ç: Çocuk Atölyesi
F: Fuaye
S : Sinevizyon Odası
1: Arkeoloji Müzesi 1. Kısım
2: Arkeoloji Müzesi 2. Kısım
3: Arkeoloji Müzesi 3. Kısım
4: Arkeoloji Müzesi 4. Kısım
5: Arkeoloji Müzesi 5. Kısım
6: Arkeoloji Müzesi 6. Kısım
7 :Arkeoloji Müzesi 7. Kısım
8: Arkeoloji Müzesi 8. Kısım
9: Arkeoloji Müzesi 9. Kısım

MAHAL KODLARI:

ELEMAN KODLARI:

PLAN
1/20

ÜST GÖRÜNÜŞ
1/20

GÖRÜNÜŞ
1/20

KESİT
1/20
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Beton Yüzey Kaplaması(3 mm )
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260 40

70
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40 520 40

Beton Yüzey Kaplaması(3 mm )

Sac Levha (5 mm)(Elektrostatik Boyalı)

Nemrut Tülüsü Maketi(Taş/Çakıl ve Kum)

Nemrut Tülüsü Maketi(Taş/Çakıl ve Kum)

Nemrut Tülüsü Maketi(Taş/Çakıl ve Kum)

TARİH: EYLÜL 2015

ÖLÇEK: 1/20

REVİZYON: -

ÇİZİM NO:

P S2 YERLEŞTİRME  DETAYLARI

ELEMAN KODLAMASI:

4 V2
sıra numarası
eleman kodu
kısım numarası

(4üncü kısım 2nci vitrin)

Ç: çocuk oyun alanı
D: duvar
E: ekran
M : masa
O: oturma/dinlenme
P: projeksiyon
S: yerleştirme/sahneografi
V: vitrin
Y: yamaç
K : kapı

Z: Giriş
G: Geçiçi Sergi
P: Panaroma
Ç: Çocuk Atölyesi
F: Fuaye
S : Sinevizyon Odası
1: Arkeoloji Müzesi 1. Kısım
2: Arkeoloji Müzesi 2. Kısım
3: Arkeoloji Müzesi 3. Kısım
4: Arkeoloji Müzesi 4. Kısım
5: Arkeoloji Müzesi 5. Kısım
6: Arkeoloji Müzesi 6. Kısım
7 :Arkeoloji Müzesi 7. Kısım
8: Arkeoloji Müzesi 8. Kısım
9: Arkeoloji Müzesi 9. Kısım

MAHAL KODLARI:

ELEMAN KODLARI:

© Bu projenin kısmi veya tam reprodüksiyonlarının tüm
hakları müellife aittir. Tüm ölçüler yapım öncesinde üretici
tarafından yerinde kontrol edilmelidir. Ölçü değişiklikleri
/farklılıkları müellife bildirilmelidir. Reprodüksiyon sürecine bağlı
olarak bu çizimin olası farklı ölçekleri bulunabilir. Ölçek ile yazılı
ölçülerin uyumlu olmadığı yerlerde çizim üzerinde yazılı olan
ölçüler dikkate alınmalıdır. Hareket ettirilebilecek elemanların
güvenliğini sağlamak, bu elemanların tasarımının lisanslı bir
yapı mühendisi gözetiminde gerçekleşecek yapısal birleşimini
d o ğ r u l a m a k v e g a r a n t i a l t ı n a a l m a k ü r e t i c i n i n
sorumluluğundadır. Söz konusu koşulları elde etmek üzere
yapılacak herhangi bir tasarım veya inşaat değişikl iği,
uygulanmadan önce ilk olarak müellif tarafından görülmeli ve
o n a y l a n m a l ı d ı r .

NOTLAR:
- Bu pafta; konu ile ilgili bütün mimari ve mühendislik

çizimleri ile karşılaştırılarak incelenmeli, rapor ve
malzeme listeleri ile birlikte bakılmalıdır.

- Müteahhit ve üretici firmalar bütün ölçüleri imalat
öncesinde kontrol edecek ve onaylayacaktır.

- Bütün ölçüler şantiyede kontrol edilecektir.
- Tutarsızlıklar, değişiklikler ve hatalar mimar, müellif

ve küratöre hemen haber verilecektir.

DS.01.20

Sac Levha (5 mm)(Elektrostatik Boyalı, RAL -7031)
Taş Blok

Kumtaşı Stel Replikası

Taş Blok

Kumtaşı Stel Replikası

Sac Levha (5 mm)(Elektrostatik Boyalı, RAL -7031)

Çakıl Dolgu

Çakıl Dolgu
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Taş Blok

Kumtaşı Stel Replikası

Sac Levha (5 mm)(Elektrostatik Boyalı, RAL -7031)

Çakıl Dolgu
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20
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40 20
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264,9

299,9

161,2

98
,8

140,9 264

237,8

172

13
1,

7

PLAN
1/20

EYLÜL 2015

ÖLÇEK: 1/5

REVİZYON: -

ÇİZİM NO:

ELEMAN KODLAMASI:

4 V2
sıra numarası
eleman kodu
kısım numarası

(4üncü kısım 2nci vitrin)

Ç: çocuk oyun alanı
D: duvar
E: ekran
M : masa
O: oturma/dinlenme
P: projeksiyon
S: yerleştirme/sahneografi
V: vitrin
Y: yamaç
K : kapı

Z: Giriş
G: Geçiçi Sergi
P: Panaroma
Ç: Çocuk Atölyesi
F: Fuaye
S : Sinevizyon Odası
1: Arkeoloji Müzesi 1. Kısım
2: Arkeoloji Müzesi 2. Kısım
3: Arkeoloji Müzesi 3. Kısım
4: Arkeoloji Müzesi 4. Kısım
5: Arkeoloji Müzesi 5. Kısım
6: Arkeoloji Müzesi 6. Kısım
7 :Arkeoloji Müzesi 7. Kısım
8: Arkeoloji Müzesi 8. Kısım
9: Arkeoloji Müzesi 9. Kısım

MAHAL KODLARI:

ELEMAN KODLARI:

© Bu projenin kısmi veya tam reprodüksiyonlarının tüm
hakları müellife aittir. Tüm ölçüler yapım öncesinde üretici
taraf ından yerinde kontrol edilmelidir. Ölçü değişiklikleri
/farklılıkları müellife bildirilmelidir. Reprodüksiyon sürecine bağlı
olarak bu çizimin olası farklı ölçekleri bulunabilir. Ölçek ile yazılı
ölçülerin uyumlu olmadığı yerlerde çizim üzerinde yazılı olan
ölçüler dikkate alınmalıdır. Hareket ettirilebilecek elemanların
güvenliğini sağlamak, bu elemanların tasarımının lisanslı bir
yapı mühendisi gözetiminde gerçekleşecek yapısal birleşimini
d o ğ r u l a m a k v e g a r a n t i a l t ı n a a l m a k ü r e t i c i n i n
sorumluluğundadır. Söz konusu koşulları elde etmek üzere
yapı lacak herhangi bir tasarım veya inşaat değişikl iği,
uygulanmadan önce ilk olarak müellif tarafından görülmeli ve
o n a y l a n m a l ı d ı r .

NOTLAR:
- Bu pafta; konu ile ilgili bütün mimari ve mühendislik

çizimleri ile karşılaştırılarak incelenmeli, rapor ve
malzeme listeleri ile birlikte bakılmalıdır.

- Müteahhit ve üretici firmalar bütün ölçüleri imalat
öncesinde kontrol edecek ve onaylayacaktır.

- Bütün ölçüler şantiyede kontrol edilecektir.
- Tutarsızlıklar, değişiklikler ve hatalar mimar, müellif

ve küratöre hemen haber verilecektir.

DS.01.19

Su Kontrası(20 mm )
Beton Yüzey Kaplaması(3 mm )

Kutu Profil Karkas (40x40x2 mm)

Kutu Profil Karkas (40x40x2 mm)

4
4

4

DETAY (1)
1/5

70

TARİH:

P S1 NOKTA  DETAYLARI

2,
3

2

40

14,95 5

40

1,9

5

5

Su Kontrası(18 mm )
Beton Yüzey Kaplaması(3 mm )

Kutu Profil Karkas (50x50x4 mm)
Su Kontrası(20 mm )

Kutu Profil Karkas (50x50x4 mm)

Sac Levha (5 mm)(Elektrostatik Boyalı)

Yüksekliği Ayarlanabilir Ayak

DETAY (2)
1/5

KESİT
1/20
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T.C. KÜLTÜR VE TURIZM BAK ANLIĞI  TARAFINDAN KURULAN EDIRNE BALK AN 

TARIHI  MÜZESI’NI ,  B IR TARIH VE KENT MÜZESI  OLDUĞU K ADAR, B IR 

UYGARLIKLAR MÜZESI  VE YAKIN TARIH KÜLTÜREL MIRAS SERGILEMELERINI 

IÇEREN MÜZE OLARAK DA TASARLADIK . HIDIRLIK TABYASI  MEK ANLARINDA 

KURULAN MÜZE’ YI  KURGULARKEN; TABYANIN MIMARI ESTE TIĞININ TEMA 

VE SERGILEME ILE DESTEKLENDIĞI ;  BALK AN COĞRAFYASININ TARIH 

ÖNCESINDEN BAŞLANARAK EN GENIŞ S INIRLARI ILE BIR BÜTÜNLÜK VE 

TARIHSEL BIR SÜREKLIL IK IÇINDE ELE ALINDIĞI ,  EDIRNE KENTININ TARIHSEL 

KONUMU VE DOĞAL VE KÜLTÜREL MIRASI  ILE BIRLIK TE DÜŞÜNÜLDÜĞÜ BIR 

YAKLAŞIM BENIMSEDIK .

edirne balkan tarihi müzesi, plan
edirne museum of balkan history, plan

WE DESIGNED THE EDİRNE MUSEUM OF BALKAN HISTORY, ESTABLISHED BY THE 
REPUBLIC OF TÜRKİYE MINISTRY OF CULTURE AND TOURISM, AS A HISTORY AND CITY 
MUSEUM, AS WELL AS A MUSEUM OF CIVILIZATIONS AND A MUSEUM CONTAINING 
RECENT CULTURAL HERITAGE EXHIBITS. 
WHILE CONSTRUCTING THE MUSEUM IN THE HIDIRLIK BASTION SPACES; THE 
ARCHITECTURAL AESTHETICS OF THE BASTION ARE SUPPORTED BY THEME AND 
DISPLAY; WE ADOPTED AN APPROACH IN WHICH THE BALKAN GEOGRAPHY IS 
DISCUSSED IN INTEGRITY AND HISTORICAL CONTINUITY WITH ITS WIDEST BORDERS, 
STARTING FROM PREHISTORY, AND THE CITY OF EDIRNE IS CONSIDERED TOGETHER WITH 
ITS HISTORICAL LOCATION AND NATURAL AND CULTURAL HERITAGE.
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T.C. KÜLTÜR VE TURIZM BAK ANLIĞI  TARAFINDAN 
RESTORE EDILEN VE “HAMAMLI KÖŞK” OLARAK DA 
BIL INEN VE FATIH SULTAN MEHMED TARAFINDAN 
YAPTIRILAN KUM K ASRI  HAMAMI MÜZESI’NDE, 
SUYUN MIMARISI  VE TÜRK HAMAMLARI, 
OSMANLI MIMARISINDE HAMAMLAR, YIK ANMA 
ADABI,  OSMANLI’DA SABUN ÜRE TIMI VE EDIRNE 
HAMAMLARI GIBI  BAŞLIKLARI ;  MINYATÜRLER 
VE OBJE SERGILEMELERI  ILE ZENGINLEŞTIREREK 
ZIYARE TÇIYE SUNUYORUZ.

IN THE EDIRNE NE W PALACE SAND PAVILLON, WHICH WAS RESTORED BY 

THE REPUBLIC OF TÜRKİYE MINISTRY OF CULTURE AND TOURISM AND 

ALSO KNOWN AS THE “HAMAMLI KÖŞK” AND BUILT BY SULTAN MEHMED 

THE CONQUEROR, WE PRESENT THEMES SUCH AS THE ARCHITEC TURE OF 

WATER AND TURKISH BATHS, BATHS IN OT TOMAN ARCHITEC TURE, SOAP 

PRODUC TION IN THE OT TOMAN EMPIRE AND EDIRNE BATHS, ENRICHED 

WITH MINIATURE EXHIBITS AND OBJEC T DISPLAYS.
kum kasrı hamamı, plan
sand pavillon bath, plan



TÜRK HAMAMINDA 
YIKANMA ADABI 
TÜRK HAMAMINDA 
YIKANMA ADABI
Hamama gelen müşteriyi öncelikle hamam meydanında oda 
görevlisi karşılar ve ona Soyunmalık bölümünde kullanacağı 
odayı gösterir. Takunya ve peştemal teslim edilir. Peştemal bağlanır, 
takunya giyilir ve sıcaklık bölümüne geçilir. En az 20 dakika göbek 
taşına uzanılır ve vücut kese için hazırlanır. Keseci tarafından önce 
göbektaşında kese yapılır. Ardından köpük banyosu ve müşteri 
isterse masaj gelir. Masaj bittikten sonra kurna başında akarsu ile 
görevli yardımıyla ya da kendisi yıkanır. Çıkmak isteyen müşteri 
önce ılıklık bölümünde dinlenir ve soyunmalıkta giyinerek hamam 
ritüelini tamamlar.

Hamama gelen müşteriyi öncelikle hamam meydanında oda görevlisi 
karşılar. Soyunmalık bölümünde kullanacağı odayı gösterir. Takunya 
ve peştemal teslim edilir. Peştemal bağlanır, takunya giyilir ve sıcaklık 
bölümüne geçilir. En az 20 dakika göbek taşına uzanılır ve vücut 
kese için hazırlanır. Keseci tarafından önce göbektaşında kese yapılır. 
Ardından köpük banyosu ve müşteri isterse masaj gelir. Masaj bittikten 
sonra kurna başında akarsu ile görevli yardımıyla ya da kendisi yıkanır.
Çıkmak isteyen müşteri önce ılıklık bölümünde dinlenir ve soyunmalıkta 
giyinerek hamam ritüelini tamamlar.

EDİRNE MEYVE SABUNLARI
NASIL ÜRETİLİRDİ?
EDİRNE MEYVE SABUNLARI
NASIL ÜRETİLİRDİ?
Yeşil sabunların eritilmesinden sonra sıvı haline getirilen sabun, içine 
birkaç damla aroma eklendikten sonra soğutulurdu. Daha sonra yoğrulan 
karışım bir meyve şekli verilerek boyanırdı.
Üretilen sabunların büyük bir kısmı saraya gönderilirdi. Meyve sabunları, 
aynı zamanda çok değerli bir süs eşyasıydı. Özellikle padişah kızları ve cariyeleri 
çeyizlerine, odalarına bu sabunlardan koyarlarken; sultanların yabancı devlet 
başkanlarına gönderdiği hediyeler arasında meyve sabunları da bulunurdu.

Yeşil sabunların eritilmesinden sonra sıvı haline getirilen sabun, içine birkaç damla 
aroma eklendikten sonra soğutulurdu. Daha sonra yoğrulan karışım bir meyve şekli 
verilerek boyanırdı.
Üretilen sabunların büyük bir kısmı saraya gönderilirdi. Meyve sabunları, aynı zamanda 
çok değerli bir süs eşyasıydı. Özellikle padişah kızları ve cariyeleri çeyizlerine, odalarına 
bu sabunlardan koyarlarken; sultanların yabancı devlet başkanlarına gönderdiği 
hediyeler arasında meyve sabunları da bulunurdu.

OSMANLI’DA SABUN ÜRETİMİ
OSMANLI’DA SABUN ÜRETİMİ

Sabun, Osmanlı Devleti’nde “sabunhane” denilen ve kişilere ait imalathanelerde 
geleneksel yöntemlerle üretilirdi. Hammaddesi zeytinyağı ve iç yağı olan 
sabunun kalitelisi, kullanılan zeytinyağının sa�ık derecesi ile ölçülürdü. 
30 Nisan 1308 tarihli belgede Midilli bölgesinde imal edilen sabunlar kalite 
bakımından ‘‘Gayet Halis’’, ‘‘Halis’’, ‘‘Mahlut’’ ve ‘‘Topraklı’’ olmak üzere 
sını�andırılırdı. 
Zeytinyağında üretilen sabunların daha makbul olması nedeniyle sabun üretimi, 
zeytinyağının bol olduğu yerler olan Batı Anadolu ve Adalar, Şam, Nablus, 
Midilli ve Girit Adaları, Ayvalık, Edremit, Cunda Adası, İzmir, Urla’da yapılırdı.
Buralarda imal edilen sabunun büyük bir bölümü, Saray, ordu ve İstanbul 
halkının ihtiyacını karşılamak üzere ‘Dersaadet tahsisatı’ olarak ayrılırdı. 

Sabun, Osmanlı Devleti’nde “sabunhane” denilen ve kişilere ait imalathanelerde 
geleneksel yöntemlerle üretilirdi. Hammaddesi zeytinyağı ve iç yağı olan sabunun 
kalitelisi, kullanılan zeytinyağının sa�ık derecesi ile ölçülürdü. 
30 Nisan 1308 tarihli belgede Midilli bölgesinde imal edilen sabunlar kalite 
bakımından ‘‘Gayet Halis’’, ‘‘Halis’’, ‘‘Mahlut’’ ve ‘‘Topraklı’’ olmak üzere sını�andırılırdı. 
Zeytinyağında üretilen sabunların daha makbul olması nedeniyle sabun üretimi, 
zeytinyağının bol olduğu yerler olan Batı Anadolu ve Adalar, Şam, Nablus, 
Midilli ve Girit Adaları, Ayvalık, Edremit, Cunda Adası, İzmir, Urla’da yapılırdı.
Buralarda imal edilen sabunun büyük bir bölümü, Saray, ordu ve İstanbul halkının 
ihtiyacını karşılamak üzere ‘Dersaadet tahsisatı’ olarak ayrılırdı. 

Frenk kadın ve hizmetlisi, Jean Etienne Lyotard, 1750
A Frankish woman and her servant, 

Jean Etienne Lyotard, 1750

İstanbul’da bir halk hamamı, Castellan, 1812

A public bath in İstanbul, Castellan, 1812

Hamamda taburede oturan ve kurnadaki suyla saçını yıkayan 

kadın, yaklaşık 1620, British Library Arşivi 

Woman in an indoor hamman seated on a stool, 

washing her hair at a basin, circa 1620, British Library Archive

SUYUN MİMARİSİ: 
HAMAMLAR
SUYUN MİMARİSİ: HAMAMLAR
İnsanlığın temel yaşam ihtiyacı olan su tarih boyunca kullanım 
ihtiyaçlarına göre kendi mimarisini de oluşturur. Yaşam alanlarına 
ulaştırılmak için su kemerleri, depolamak için sarnıçlar inşa edilir. 
Meydanların dikkat çekici yerlerine sebiller, yıkanmak için ise 
hamamlar  yapılır.
Hamam yapı tipinin ilk örneklerine ilişkin kesin verilere rastlamak zor, 
ancak Eski Mezopotamya’da yapılan kazılarda Asur hükümdarlarına 
ait yıkanma tesisi bulunur.
Uygarlık tarihinin ortak ritüeli olan yıkanmanın birçok kültürde, 
vücut temizliğinin yanı sıra imgesel olarak da ruhsal arınmayı 
sağladığına inanılır. 
Roma kültüründe hamam çok yaygındır, yıkanma ritüelinin yanı sıra 
spor ve eğlence için de hamama gidilir. Hamam mimarisinde merkezi 
ısıtma sistemi de ilk kez Romalılar döneminde kullanılır, soğukluk,
ılıklık ve sıcaklık bölümleri ile hamam mimarisinin kendine özgü 
yapısı böylece oluşur. Bu yapı Türk Hamamı mimarisinde de çok 
etkili olur.

İnsanlığın temel yaşam ihtiyacı olan su tarih boyunca kullanım ihtiyaçlarına göre 
kendi mimarisini de oluşturur. Yaşam alanlarına ulaştırılmak için su kemerleri, 
depolamak için sarnıçlar inşa edilir. 
Meydanların dikkat çekici yerlerine sebiller, yıkanmak için ise hamamlar  yapılır.
Hamam yapı tipinin ilk örneklerine ilişkin kesin verilere rastlamak zor, ancak 
Eski Mezopotamya’da yapılan kazılarda Asur hükümdarlarına ait yıkanma tesisi 
bulunur.
Uygarlık tarihinin ortak ritüeli olan yıkanmanın birçok kültürde, vücut temizliğinin 
yanı sıra imgesel olarak da ruhsal arınmayı sağladığına inanılır. 
Roma kültüründe hamam çok yaygındır, yıkanma ritüelinin yanı sıra spor ve eğlence 
için de hamama gidilir. Hamam mimarisinde merkezi ısıtma sistemi de ilk kez 
Romalılar döneminde kullanılır, soğukluk,ılıklık ve sıcaklık bölümleri ile hamam 
mimarisinin kendine özgü yapısı böylece oluşur. Bu yapı Türk Hamamı mimarisinde 
de çok etkili olur.

EDİRNE VE KUDÜS’TE İMAL EDİLEN 
‘MİSK SABUNU’ SARAYDA  SULTANLARA 
VE DEVLET RİCALİNE SUNULAN DEĞERLİ 
HEDİYELER ARASINDADIR.

EDIRNE VE KUDÜS’TE IMAL EDILEN ‘MISK SABUNU’ 
OSMANLI SARAYI’NA, SULTANLARA VE DEVLET 
RICALINE SUNULAN DEĞERLI HEDIYELER 
ARASINDADIR.

KUM KASRI HAMAMI
KUM KASRI HAMAMI

KUM KASRI’NIN HEMEN BİTİŞİĞİNDE 
YER ALAN KUM KASRI HAMAMI; 
EDİRNE SARAYI’NIN GÜNÜMÜZE 
ULAŞAN ÖZEL (HUSUSİ) HAMAM 
ÖRNEĞİDİR.  SULTANIN KİŞİSEL 
KULLANIMI İÇİN İNŞA ETTİRİLEN BU 
HAMAM KUM KASRI İLE BERABER 
İNŞA EDİLMİŞTİR. 

KUM KASRI’NIN HEMEN BİTİŞİĞİNDE YER 
ALAN KUM KASRI HAMAMI;  EDİRNE 
SARAYI’NIN GÜNÜMÜZE ULAŞAN ÖZEL 
(HUSUSİ) HAMAM ÖRNEĞİDİR. SULTANIN 
KİŞİSEL KULLANIMI İÇİN İNŞA ETTİRİLEN 
BU HAMAM KUM KASRI İLE BERABER 
İNŞA EDİLMİŞTİR. 

15.yy’ın ortalarında Fatih Sultan Mehmed devrinde Edirne Sarayı’yla 
birlikte yapıldığı rivayet edilen ve mütevazi bir Saray Hamamı örneği 
olan Kum Kasrı Hamamı soğukluk, ılıklık, sıcaklık, külhan ve su 
deposu bölümlerinden oluşur. 
Kare sıcaklıklı ve buna iki yandan açılan halvet odalarından oluşan 
bir mimari düzeni vardır. Ilıklık kısmının üzeri üç küçük kubbe ile 
kaplıdır. Merkezi bir kubbe tarafından örtülen hamamın ana 
mekanını, iki bölüm halindeki sıcaklık kısmı oluşturur. Kubbenin 
ortasında aydınlık feneri yer alır.
Beden duvarları tuğla ve taş sıralardan oluşur. Büyük bir kemerle 
merkezi kubbeye birleşen eyvan, yarım kubbe ile örtülür. Sıcaklığın 
ikinci kısmı üç küçük kubbecik ve merkezi bir kubbe ile kaplıdır.
Güney duvarı boyunca su sarnıcı ve külhan kısmı yer alır. İç 
yapısındaki kalem işi nakış süslemeleri, yapının tipik bir saray 
hamamı olduğunu belli eder.

Kum Kasrı’nın hemen bitişiğinde yer alan Kum Kasrı Hamamı; 
Edirne Sarayı’nın günümüze ulaşan özel (hususi) hamam örneğidir.  
Sultanın kişisel kullanımı için inşa ettirilen bu hamam Kum Kasrı 
ile beraber inşa edilmiştir. 
15.yy’ın ortalarında Fatih Sultan Mehmed devrinde Edirne Sarayı’yla 
birlikte yapıldığı rivayet edilen ve mütevazi bir Saray Hamamı 
örneği olan Kum Kasrı Hamamı soğukluk, ılıklık, sıcaklık, külhan 
ve su deposu bölümlerinden oluşur. 
Kare sıcaklıklı ve buna iki yandan açılan halvet odalarından oluşan 
bir mimari düzeni vardır. Ilıklık kısmının üzeri üç küçük kubbe ile 
kaplıdır. Merkezi bir kubbe tarafından örtülen hamamın ana 
mekanını, iki bölüm halindeki sıcaklık kısmı oluşturur. Kubbenin 
ortasında aydınlık feneri yer alır.
Beden duvarları tuğla ve taş sıralardan oluşur. Büyük bir kemerle 
merkezi kubbeye birleşen eyvan, yarım kubbe ile örtülür. Sıcaklığın 
ikinci kısmı üç küçük kubbecik ve merkezi bir kubbe ile kaplıdır.
Güney duvarı boyunca su sarnıcı ve külhan kısmı yer alır. İç 
yapısındaki kalem işi nakış süslemeleri, yapının tipik bir saray 
hamamı olduğunu belli eder.

Edirne Sarayı Kum Kasrı, O. Çakmakçıoğlu
Edirne Palace, Sand Pavilion, O. Çakmakçıoğlu

Edirne Sarayı Kum Kasrı Hamamı, O. Çakmakçıoğlu
Edirne Palace, Sand Pavilion Bath, O. Çakmakçıoğlu
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T.C. KÜLTÜR VE TURIZM BAK ANLIĞI  TARAFINDAN RESTORASYON 

VE K AZI ÇALIŞMALARINA 2009 YIL INDA BAŞLANAN VE 

“MATBAH-I  ÂMIRE” OLARAK DA BIL INEN EDİRNE YENİ SARAY 

MUTFAKLARI’NDA; SERAMIK , ÇINI ,  BAKIR VE CAM MUTFAK 

GEREÇLERINDEN OLUŞAN VE T IT IZ BIR TEMIZLIK-ONARIM-

TASNIF-K AYIT VE BELGELEMEYE TABI  TUTULAN KOLEKSIYONU, 

OSMANLI SARAYI’NIN YEMEK KÜLTÜRÜNDEN IZLERLE BIRLIK TE 

ZIYARE TÇIYE SUNUYORUZ. 

MÜZEDE; OSMANLI SARAY MUTFAKLARI’NIN IDARI YAPISINI , 

MUTFAKLARDA KULLANILAN GEREÇLERI ,  SARAY HALKININ YEME 

ALIŞK ANLIKLARINI ,  SULTANLARIN SÜREK AVLARINI ,  SARAY’DA 

DÜZENLENEN ŞENLIK VE ZIYAFE TLERI  VE K AHVE KÜLTÜRÜNÜ; 

ANIMASYONLAR, KOLEKSIYON OBJELERI ,  MINYATÜRLER VE 

ME TINLER ILE HARMANLAYARAK ANLATIYORUZ.

THE BUILDING OF THE PALACE KITCHENS, 

“MATBAH-I  AMIRE” HAS BEEN TRANSFORMED 

INTO A MUSEUM AT THE END OF THE 

EXCAVATION AND RESTORATION PROCESSES 

STAR TED IN 2009. A COLLEC TION, DATING 

BE T WEEN THE 15TH AND 19TH CENTURIES 

AND INCLUDING CERAMIC, CHINAWARE, GLASS 

AND ME TAL OBJEC TS, IS  PRESENTED IN THE 

MUSEUM. 

THE OBJEC TS AND AUDIOVISUAL TOOLS AND 

TEX TS ARE BLENDED TO NARRATE THE STORY 

OF FOOD CULTURE AND HABITS OF THE PALACE 

PEOPLE, ADMINISTRATIVE STRUC TURE OF THE 

PALACE KITCHENS, RAMADAN RITUALS, FESTS 

AND DINNER PAR TIES ORGANIZED IN THE 

PALACE AND COFFEE CULTURE.
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A D A L E T  K A S R I
E D İ R N E  N E W  P A L A C E  J U S T I C E  P A V I L L O N



Osmanlı Şerbetleri
ve Şerbetçileri

Şerbet, sıhhi otlardan yapılan ve meyveler, 
çiçekler, baharatlar ve balla tatlandırılan bir 
içecektir. Taze olarak, şurup, sert şerbet veya 
pestili sulandırarak hazırlanırdı. Yaz mevsiminde 
buz veya kar eklenerek soğutulurdu. Fatih Sultan 
Mehmet döneminde üzüm ve Hindistan 
cevizinden şerbetler yapılırdı. 16. yy.’da ballı su ile 
ve çeşitli meyve sularından yapılırdı. Üst gelirli 
kişiler, şerbetlerini misk katılmış olarak içerdi. 
17. yy.’a doğru Osmanlı şerbetleri Avrupa’ya ihraç 
edilmeye başlandı. Sert şerbet halinde ihraç 
edilen şerbetlerin limonlu, vişneli ve menekşeli 
olan karışımları meşhurdu. Şerbetten hazırlanan 
meyveli dondurmaya Avrupa’da şerbet 
kelimesinden türetilerek sorbetto denmiştir. 
Bugün meyveli dondurma için sorbe kelimesi hala 
kullanılmaktadır.

Osmanlı
Şerbetleri
ve Şerbetçileri

Şerbet, sıhhi otlardan yapılan 
ve meyveler, çiçekler, 
baharatlar ve balla tatlandırılan 
bir içecektir. Taze olarak, şurup, 
sert şerbet veya pestili 
sulandırarak hazırlanırdı. Yaz 
mevsiminde buz veya kar 
eklenerek soğutulurdu. Fatih 
Sultan Mehmet döneminde 
üzüm ve Hindistan cevizinden 
şerbetler yapılırdı. 16. yy.’da 
ballı su ile ve çeşitli meyve 
sularından yapılırdı. Üst gelirli 
kişiler, şerbetlerini misk katılmış 
olarak içerdi. 

17. yy.’a doğru Osmanlı 
şerbetleri Avrupa’ya ihraç 
edilmeye başlandı. Sert şerbet 
halinde ihraç edilen şerbetlerin 
limonlu, vişneli ve menekşeli 
olan karışımları meşhurdu. 
Şerbetten hazırlanan meyveli 
dondurmaya Avrupa’da şerbet 
kelimesinden türetilerek 
sorbetto denmiştir. Bugün 
meyveli dondurma için sorbe 
kelimesi hala kullanılmaktadır.

Şerbetçiler, 16. yy. 
Topkapı Sarayı Müzesi Koleksiyonu

Şerbetçiler, 16. yy. 
Topkapı Sarayı Müzesi Koleksiyonu

EDIRNE YENI SARAYI’NDA, K ANUNI SULTAN 

SÜLEYMAN TARAFINDAN 1561 YIL INDA INŞA 

E T TIRILEN VE ADALE TI  S IMGELEYEN BIR KULE 

MIMARISINDE VÜCUT BULAN ADALE T K ASRI’NDA 

OSMANLI’DA SUÇ VE CEZA SISTEMI, ADALE T 

ANLAYIŞI  TEMALARINI ,  MEK ÂNIN TARIHI 

ÜZERINDEN ANLATIYORUZ.

TOWERS SYMBOLIZE JUSTICE IN OTTOMAN ARCHITECTURE. 

JUSTICE PAVILLON, SYMBOLISING THE JUSTICE, HAS BEEN 

DESIGNED AS A MUSEUM INCLUDING THE THEMES LIKE THE 

ADMINISTRATIVE STRUCTURING OF THE STATE, CRIME AND 

PUNISHMENT IN THE OTTOMAN LAND.



B A Ş A L A N 
İ S T A N B U L 

K A M E R A  M Ü Z E S I
B A Ş A L A N  C A M E R A  M U S E U M  O F  İ S T A N B U L
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İSTANBUL, K AĞITHANE’DE, PREMIER OFIS K AMPÜS 

BINASINDA AÇILACAK OLAN BAŞALAN İSTANBUL 

K AMERA MÜZESI’NDE; K AMERANIN TARIHINI , 

TEKNOLOJIK , SOSYAL VE KÜLTÜREL BOYUTLARIYLA 

BIRLIK TE BIR BÜTÜNLÜK IÇINDE DEĞERLENDIREREK ; 

BELGESEL F ILMLER, YERLEŞTIRMELER VE KOLEKSIYON 

ÜZERINDEN ANLATIYORUZ. 

B IR SANAT OLARAK FOTOĞRAF ÇALIŞMALARINI  VE BU 

KONUDAKI YARATICI  ÜRE TIMLERI  DESTEKLEMEK ÜZERE, 

K AMERANIN VE GÖRSEL KÜLTÜRÜN BIR DISIPLINI 

OLAN FOTOĞRAF SANATI GIBI  ÇOK ZENGIN BIR ALANI 

BÜTÜN YÖNLERIYLE ANLATMAYI HEDEFLEYEN MÜZEDE, 

K ALICI  SERGININ YANI S IRA, GEÇICI  SERGI ALANLARI, 

YE TIŞKIN VE ÇOCUK ATÖLYELERI ,  K AMUYU VE ILGIL I 

PROFESYONELLERI  BULUŞTURACAK SEMINERLER VE 

KONUŞMALAR PLANLIYORUZ.

IN THE BAŞALAN CAMERA MUSEUM OF ISTANBUL, THE STORY OF THE 

CAMERA IS APPROACHED THOROUGHLY IN CULTURAL, TECHNOLOGICAL 

AND SOCIAL CONTEXT. BESIDES THE COLLECTION OBJECTS, DOCUMENTARY 

FILMS, VIDEOS AND INSTALLATIONS ARE PLACED. A TEMPORARY EXHIBITION 

SPACE AND EDUCATIONAL KITS HAVE BEEN DEVELOPED WHICH WILL BE 

FUNCTIONED AS A WORKSHOP AREA FOR KIDS AND ADULTS.















Ç A N A K K A L E 
S A V A Ş L A R I 

T A R I H  M Ü Z E S İ
H I S T O R Y  M U S E U M  O F  G A L L I P O L I  W A R S
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T.C. KÜLTÜR VE TURIZM BAK ANLİĞİ  TARAFİNDAN, ÇANAKK ALE 

HAMIDIYE TABYALARİNDA KURULAN ÇANAKK ALE SAVAŞLARİ TARIH 

MÜZESI’NI ,  SAVAŞİN VE YAŞANİLANLARİN ARDİNDAN YÜZYİL 

SONRA TABYADA OLMAK K AVRAMSAL ÇERÇE VESI  ÜZERINDEN 

KURGULADİK . 

MÜZELERIN BIREYSEL VE TOPLUMSAL DENEYIMLERIN 

YORUMLANARAK SUNULMASİ IÇ IN ÖNEMLI B IR ILE TIŞ IM ARACİ 

VE DEĞIŞKEN BIR MEK AN OLDUĞUNU AKİLDA TUTARAK , TARIHE 

BÜYÜK BIR IZ BİRAK AN BIRINCI DÜNYA SAVAŞİNİ ,  ÖNCESI  VE 

SONRASİ ILE TARIHSEL BIR SÜREKLIL IK IÇINDE ELE ALDİK . BU 

ANLAMDA, SAVAŞ NEDEN BAŞLADİ,  NASİL DE VAM E T TI ,  SAVAŞTA 

NELER YAŞANDİ, SAVAŞ NASİL SONUÇLANDİ, SAVAŞİN CEPHEYE VE 

CEPHE GERISINE VE HAT TA BUGÜNE E TKILERI  NELERDI SORULARİNİ 

SORDUK . CE VAPLARİ ,  INSAN HIK ÂYELERI  ILE ZENGINLEŞTIRDIK . 

MÜZE’DE, Z IYARE TÇIYI  ODAĞİNA ALAN BIR YAKLAŞİMLA, TARIHI 

B IR MEK ANİ KORUMAK VE SERGILEMEDE MEK ANLA ZAMANSAL 

AYRİŞMA SAĞLAMAK ADİNA, MEK ANİ K APATAN TEŞHIR BIRIMLERI 

YERINE, RAYLAR ÜZERINDE HAREKE TLI  VE DEĞIŞEBIL IR BIR 

SERGILEMEYI TERCIH E T TIK . BUNU YAPARKEN, YAPİYA MINIMUM 

MÜDAHALE YOLLARİNİ  ARAŞTİRİP TASARLADİK . BONE T 

YAPİLARİNDA DA MEK ÂNİ GÖRÜNÜR OLMAYA DE VAM E T TIRECEK 

BIR HAFIF S ISTEM ARAYİŞİYLA ÇÖZÜM ÜRE T TIK . 

WE DESİGNED THE HISTORY MUSEUM OF GALLİPOLI  WARS, 

ESTABLISHED BY THE REPUBLIC OF TÜRKİYE MINISTRY OF CULTURE 

AND TOURISM IN ÇANAKK ALE HAMIDIYE BASTIONS, BASED ON THE 

CONCEPTUAL FRAME WORK OF BEING IN THE FOR T A CENTURY AFTER 

THE WAR AND THE E VENTS THAT TOOK PLACE.

KEEPING IN MIND THAT MUSEUMS ARE AN IMPOR TANT 

COMMUNICATION PLATFORMS AND A VARIABLE SPACE FOR THE 

INTERPRE TATION AND PRESENTATION OF INDIVIDUAL AND SOCIAL 

EXPERIENCES, WE ADDRESSED THE F IRST WORLD WAR, WHICH LEFT A 

GREAT MARK ON HISTORY, WITHIN A HISTORICAL CONTINUIT Y WITH 

ITS PRE- AND POST-WAR CONTEX T. IN THIS SENSE, WE ASKED THE 

QUESTIONS OF WHY THE WAR STAR TED, HOW IT CONTINUED, WHAT 

HAPPENED IN THE WAR, HOW THE WAR ENDED, WHAT WERE THE 

EFFEC TS OF THE WAR ON THE FRONT AND BEHIND THE FRONT, AND 

E VEN TODAY. WE ENRICHED THE ANSWERS WITH HUMAN STORIES.

IN THE MUSEUM, INSTEAD OF DISPLAY UNITS THAT ARE STABILIZED IN 

THE SPACES, WE PREFERRED A MOBILE AND CHANGEABLE DISPLAYS ON 

RAILS IN ORDER TO PROTEC T A HISTORICAL SPACE AND TO PROVIDE A 

TEMPORAL SEPARATION IN THE EXHIBIT ION WITH AN APPROACH THAT 

FOCUSES ON THE VIS ITOR. WHILE DOING THIS, WE RESEARCHED AND 

DESIGNED WAYS TO INTER VENE IN THE STRUC TURE. WE CAME UP WITH 

A SOLUTION BY SEARCHING FOR A L IGHT WEIGHT SYSTEM THAT WOULD 

KEEP THE SPACE VIS IBLE IN BONE T STRUC TURES.













O Y U N C A K 
S E R G I S I

T O Y  E X H I B I T I O N
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MALL OF İSTANBUL ALIŞVERIŞ VE YAŞAM MERKEZI’NDE YER ALAN MOİ SANAT ’ TA 

AÇILAN OYUNCAK SERGISI ’NI ,  İSTANBUL OYUNCAK MÜZESI  KÜRATÖRÜ SUNAY 

AKIN’LA BIRLIK TE GERÇEKLEŞTIRDIK . OYUNCAKLARIN 5000 YILLIK HIK ÂYESINI , 

EĞLENCELI  VE HER YAŞTAN IZLEYICI  IÇ IN ILGI  ÇEKICI  HALE GE TIRMEYI 

HEDEFLEYEN SERGIDE, İSTANBUL OYUNCAK MÜZESI  KOLEKSIYONUNDAN 

SEÇILMIŞ ÖNEMLI PARÇALARI,  ZAMAN TÜNELI ,  INTERAK TIF UYGULAMALAR VE 

ANIMASYONLAR ILE ZENGINLEŞTIRDIK . BU SAYEDE, OYUNCAKLARIN TARIHI 

ÜZERINDEN; MIMARIDEN UZAY ARAŞTIRMALARINA, ULAŞIM TARIHINDEN SANAYI 

DE VRIMINE, COĞRAFI KEŞIFLERDEN, GÜNDELIK HAYATA VE EĞLENCE DÜNYASINA 

K ADAR GENIŞ BIR SK ALADA UYGARLIK TARIHI  HAKKINDA BÜTÜNLÜKLÜ BIR 

PANORAMA SUNMUŞ OLDUK .

Merak ve keşfetme duygusu insanın  
doğasında vardır. Uygarlığın doğuşundan  

yüz binlerce yıl önce de insan, yiyecek ve 
barınma ihtiyacını giderebilmek için amansız 

bir mücadele veriyordu. Başarız olduğu 
günlerdeyse bir sonraki avın, ormanın, vadinin, 
nehrin veya dağın ötesinde kendini bekleyen 

zenginliklerin hayalini kuruyor, 
kurmakla yetinmiyor, harekete geçiyordu. 
20. yüzyılda buna benzer dürtüleri yepyeni 

boyutlara taşıdığımızı rahatlıkla söyleyebiliriz. 
Hayal edip tasarladığımız uçaklar mesafeleri 
kısaltmakla kalmamış Dünya’ya bakışımızı 

bütünüyle değiştirmişti. 20. yüzyılın 
son çeyreğinde gözümüzü yeni ufuklara dikmiş 

olduk. 1957’den itibaren dönemin iki süpergücü 
ABD ve Sovyetler Birliği arasında başlayan 

‘Uzay Yarışı’ filmlere, oyuncaklara da konu oldu.

LAUREL VE HARDY
Yirminci yüzyılın ilk çeyreğinde çevirdikleri kısa 
fi lmlerle ünlü olmuş komedi ikilisidir. Bu ikilinin 
üyeleri, cılız olan İngiliz Stan Laurel 1890–1965 
ve onun ortağı gürbüz oğlan Amerikalı Oliver 

Hardy 1892–1957’dir. 
Laurel ve Hardy’nin ilk fi lmi 1921’de gösterime 
giren The Lucky Dog’tur. 1927 yılından itibaren 

birlikte çalışmaya başlamış ve toplam 107 
fi lmde rol almışlardı. Ünlü ikili beyaz perdeye, 
1951 yılında oynadıkları Fransız-İtalyan ortak 

yapımı “Atoll K” fi lmiyle veda etti.

Laurel ve Hardy fi lmlerinin Türkçe seslendirmesini Ferdi Tayfur 
yapar. Ferdi Tayfur Stan Laurel ve Oliver Hardy’yi seslendirmeye 
başlayacağı zaman ne yapması gerektiğini uzun süre düşündü.
Öykü şöyle gelişir: “Robert Kolej’de Amerikalı bir öğretmen 

vardır. Garip bir şive ile Türkçe konuşmaktadır. Onu stüdyoya 
davet ederler. Adam içeri girer girmez Ferdi’ye: “Nasılsınız mı?” 

der. İşte Ferdi’nin hareket noktası bu “mı” olur.”

Çizgi romanın ilk örneği olarak Amerikalı 
karikatürist Richard Fenton Outcalt’in 

(1863-1928) “The Yellow Kid” (Sarı Çocuk) 
gazete bandı gösterilir.

Sanatçının Hogan’s Alley (Hoogan Sokağı) başlığı 
ile 1894 yılında çizdiği siyah-beyaz karikatürde 

adı Mickey Dugan olarak geçen Yellow Kid 
ikinci plandadır. İlk kez 5 Mayıs 1895 tarihinde 

Yellow Kid adıyla başrolde gördüğümüz kel 
kafalı, kepçe kulaklı, dişlek çocuk sarı bir 

gecelik giyer. New York’un fakir mahallelerinde 
yaşayan Yellow Kid ve arkadaşlarının 

konuşmaları çizim içine yerleştirilmiş yazılardan 
oluşur. Yellow Kid, adını üzerinde yazılar 

bulunan sarı entârisinden alır.
İşte bu yazılar, günümüzdeki konuşma 

balonlarının atasıdır.  

TOY EXHIBITION TOLD THE STORY OF TOYS LASTING FOR 5000 YEARS. A COMPLETE 

PANORAMA HAS BEEN DESIGNED THAT CAPTURES THE HISTORY OF CIVILIZATIONS 

FROM ARCHITECTURE TO SPACE RESEARCH, INDUSTRIAL REVOLUTION, GEOGRAPHICAL 

DISCOVERIES AND DAILY LIFE THROUGH THE TOYS CHOSEN AMONG THE COLLECTION 

OF THE İSTANBUL TOY MUSEUM. 

THE EXHIBITION, CREATED TOGETHER WITH THE CURATOR OF İSTANBUL TOY MUSEUM, 

SUNAY AKIN, WAS ENRICHED WITH TIMELINE, TEXT PANELS, INTERACTIVE 

APPLICATIONS AND ANIMATION FILMS AND WERE MADE  ATTRACTIVE FOR THE 

VISITORS OF ALL AGES.
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RAMPALAR DAHİL BÜTÜN DIŞ MEKAN ZEMİN MALZEMESİ DECK KAPLAMADIR.

TRAPEZ ÇATI

TRAPEZ ÇATI

CAM ÇATI

B B

B B

K O C A E L I 
B Ü Y Ü K Ş E H İ R 
B E L E D I Y E S I 

A K Ç A R A Y  S E R G I S I
K O C A E L I  M E T R O P O L I T A N 

M U N I C I P A L I T Y 
T R A N S P O R T A T I O N  E X H I B I T I O N
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KOCAELI  BÜYÜKŞEHIR BELEDIYESI  TARAFINDAN KURULAN 

“K ABIN”I  (KOCAELI  BÜYÜKŞEHIR BELEDIYESI  B ILGILENDIRME 

NOK TASI) ,  BÜYÜKŞEHIR BELEDIYESI’NIN FAALIYE TLERI  ILE AYNI 

TEMALARDA, GEÇICI  SERGILERE E V SAHIPLIĞI  EDECEK K ALICI  B IR 

MEK ÂN OLARAK TASARLADIK . TASARLANAN MEK ÂNIN, KOLAY 

ERIŞILEBIL IR OLMASINA, HER YAŞTAN VE TOPLUMSAL KESIMDEN 

ZIYARE TÇI TARAFINDAN IÇINDE KEYIFLI  B IR ŞEKILDE VAKIT 

GEÇIRILEBIL IR OLMASINA DIKK AT E T TIK . 

MEK ÂNIN ILK SERGISI  OLAN AKÇARAY’DA, KOCAELI  BÜYÜKŞEHIR 

BELEDIYESI’NIN ULAŞIM KONUSUNDAKI MASTER PLAN VE 

PROJELERINI ,  KENTIN SOSYO-POLITIK , TARIHI ,  KÜLTÜREL VE 

EKONOMIK YAPISINI  TAMAMLAYAN UNSURLARLA BERABER; 

S IMÜLASYONLAR, INFOGRAFIK VIDEOLAR, RÖPOR TA JLAR, 

TANITIM FILMLERI ,  MAKE TLER, DESENLER, ÇOCUK   OYUNLARI, 

INTERAK TIF UYGULAMALAR, AKILLI  3D HARITA GIBI  ARAÇLAR 

ÜZERINDEN ANLAT TIK .

AS A TEMPORARY EXHIBIT ION SPACE DESIGNED 

TO PUBLICIZE THE AC TIVIT IES OF KOCAELI 

ME TROPOLITAN MUNICIPALIT Y, K ABİN HAS BEEN 

DESIGNED FOR VIS ITORS OF ALL AGES AND EASILY 

ACCESSIBLE FOR E VERYONE IN SEK A PARK , KOCAELİ .

THE F IRST EXHIBIT ION NARRATED THE SOCIO-

POLITICAL HISTORY AND CULTURAL AND ECONOMIC 

STRUC TURING OF THE CIT Y THROUGH SIMULATIONS, 

INFOGRAPHIC VIDEOS, INTER VIE WS, INTRODUC TORY 

FILMS, MOCK-UPS, DRAWINGS, CHILDREN’S GAMES, 

INTERAC TIVE APPLICATIONS AND SMAR T 3D MAPS.
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 akçaray sergisi, plan





Ç A N A K K A L E ’ N İ N 
E V L A T L A R I 

S E R G İ S İ
S O N S  O F  G A L L I P O L I  E X H I B I T I O N



ÇANAKK ALE IÇIN TASARLANAN GEÇICI 
SERGI ALANINDA K ALE GRUBU’NUN 
ÇANAKK ALE’NIN E VLATLARI IS IMLI  BELGESELI 
VE INTERAK TIF WEB SITESI  ÇALIŞMASINI 
TEMEL ALAN BIR SERGI IÇERIĞI  GELIŞTIRDIK .

ÇANAKK ALE’NIN E VLATLARI SERGISI ’NIN 
SENARYO VE IÇERIK ME TINLERINI 
HAZIRLAYARAK K ALE GRUP ADINA AUTOBAN 
MIMARLIĞIN DANIŞMANLIĞINI  YÜRÜT TÜK .

AN INTERAC TIVE AND MULTI-LAYERED EXHIBIT ION’S SPACE 
HAS BEEN DESIGNED BY AUTOBAN ARCHITEC TS AND THE 
CONTENT HAS BEEN DE VELOPED BY US FOR K ALE GROUP 
AND IMPLEMENTED IN THE TEMPORARY EXHIBIT ION SPACE IN 
ÇANAKK ALE POR T SQUARE. THE CONCEPT AND TEX TS WERE 
DE VELOPED AND CONSULTING SER VICES WERE OFFERED BY US 
ON THE BEHALF OF K ALE GROUP.
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15 TEMMUZ DEMOKRASI ŞEHITLERININ ANISINA 
BEYLIKDÜZÜ BELEDIYESI  ILE KUĞULU PARK’ TA 15 
TEMMUZ DEMOKRASI ŞEHİTLERİ  SERGISI  IS IMLI 
B IR AÇIK HAVA SERGISI  HAZIRLANDI. MEMLEKE T 
SE VGISI  TEMALARININ IŞLENDIĞI SERGIDE POR TRE 
FOTOĞRAFLARI VE Ş I IRLER KULLANILDI.

IN MEMORY OF THE JULY 15 MAR T YRS OF DEMOCRACY, AN OPEN 
AIR EXHIBIT ION HAS BEEN DESIGNED AND IMPLEMENTED IN 
BEYLIKDÜZÜ, ISTANBUL. THE THEMES ON COMMON VALUES AND 
PATRIOTISM HAVE BEEN EMPHASIZED IN THE EXHIBIT ION.

15 temmuz 
demokrasi sergisi,  



K Ü T A H Y A 
M Ü Z E S I

K Ü T A H Y A  M U S E U M
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T.C. KÜLTÜR VE TURIZM BAK ANLIĞI  ILE ÇALIŞILAN 

PROJEDE KÜTAHYA MÜZESI  BÜNYESINDE YER ALACAK 

ARKEOLOJİ ,  MADEN VE E TNOGRAFYA SEKSIYONLARI,  

KOLEKSIYONA GÖRE SENARYOLAŞTIRILDI .   BÖLGEYLE 

İLGİL İ  K AZI  RAPORLARI VE ARKEOLOJİ  KONUSUNDAKİ 

AK ADEMİK L İTERATÜRÜN TARANMASININ 

ARDINDAN MÜZE ENVANTERI  DE TAYLI  B IR ŞEKILDE 

INCELENEREK TEMA/KRONOLOJI  VE TÜRLER ESASINDA 

SINIFLANDIRILARAK SENARYO OLUŞTURULDU. 

MÜZE MIMARÎ PLANI IÇERISINDE BELIRLENEN 

GEZI  GÜZERGAHI YENI VITRINLEME VE TEMATIK 

BÖLÜMLERE GÖRE DÜZENLENDI VE MÜZE 

KOLEKSIYONU, ESERLERIN ÖNEM, GÖRKEM 

VE GÜVENLIK KRITERLERI  GÖZ ÖNÜNDE 

BULUNDURULARAK YERLEŞTIRILDI .

IN THE PROJEC T DEVELOPED WITH THE REPUBLIC OF 

TÜRKİYE MINISTRY OF CULTURE AND TOURISM, THE 

ARCHAEOLOGY, MINING AND ETHNOGRAPHY SEC TIONS 

TO BE LOCATED WITHIN THE KÜTAHYA MUSEUM WERE 

SCRIPTED ACCORDING TO THE COLLEC TION. 

AFTER THE SCANNING OF THE EXCAVATION REPORTS 

RELATED TO THE REGION AND THE ACADEMIC 

LITERATURE ON ARCHAEOLOGY, THE MUSEUM 

INVENTORY WAS EXAMINED IN DETAIL AND THE 

SCENARIO WAS CREATED BY CLASSIFYING THEM 

ACCORDING TO THEME/CHRONOLOGY AND T YPES. THE 

TOUR ROUTES DETERMINED WITHIN THE MUSEUM,  

ARCHITEC TURAL PLAN WAS ORGANIZED ACCORDING 

TO NEW DISPLAY AND THEMATIC SEC TIONS AND THE 

MUSEUM COLLEC TION WAS PLACED CONSIDERING THE 

IMPORTANCE, MAGNIFICENCE AND SECURIT Y CRITERIA 

OF THE WORKS.
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kütahya arkeoloji müzesi, kat planları



u l a ş ı l a b i l i r   s ü r d ü r ü l e b i l i r   t e ş v i k  e d e n

i n n o v a t i v e   c l a r i t y   r e l e v a n c e   a c c e s s i b i l i t y   a c c o u n t a b i l i t y  d i l i g e n c e   c o m m i t t e d   m u l t i p l e p e r s p e c t i v e   p r o m o t i n g  l e a r n i n g   a l t e r n a t i v e

k
a

tı
lı

m
c

ı 
 y

a
ra

tı
c

ı 
 p

a
y

la
şı

m
c

ı 
 s

a
y

g
ıl

ı 
 h

o
şg

ö
rü

lü
  

re
sp

e
c

tfu
l  a

c
c

u
ra

c
y

  c
re

a
tiv

e sh
a

ri
n

g
  

e
x

p
e

rt
is

e
  

c
re

a
ti

n
g

 a
 d

ia
lo

g
u

e
  

tr
a

n
sf

o
rm

a
ti

v
e

d i y a l o g  y a r a t a n   a d a n m ı ş   ç o k l u   p e r s p e k t i f   a l t e r n a t i f   y e n i l i k ç i
u

z
m

a
n

la
şm

ış  d
ö

n
ü

ştü
rü

c
ü

122 123



u l a ş ı l a b i l i r   s ü r d ü r ü l e b i l i r   t e ş v i k  e d e n

i n n o v a t i v e   c l a r i t y   r e l e v a n c e   a c c e s s i b i l i t y   a c c o u n t a b i l i t y  d i l i g e n c e   c o m m i t t e d   m u l t i p l e p e r s p e c t i v e   p r o m o t i n g  l e a r n i n g   a l t e r n a t i v e

k
a

tı
lı

m
c

ı 
 y

a
ra

tı
c

ı 
 p

a
y

la
şı

m
c

ı 
 s

a
y

g
ıl

ı 
 h

o
şg

ö
rü

lü
  

re
sp

e
c

tfu
l  a

c
c

u
ra

c
y

  c
re

a
tiv

e sh
a

ri
n

g
  

e
x

p
e

rt
is

e
  

c
re

a
ti

n
g

 a
 d

ia
lo

g
u

e
  

tr
a

n
sf

o
rm

a
ti

v
e

d i y a l o g  y a r a t a n   a d a n m ı ş   ç o k l u   p e r s p e k t i f   a l t e r n a t i f   y e n i l i k ç i
u

z
m

a
n

la
şm

ış  d
ö

n
ü

ştü
rü

c
ü

124 125



O S M A N  H A M D I 
B E Y  E V I  M Ü Z E S I

T H E  O S M A N  H A M D I  B E Y  H O U S E  M U S E U M



TÜRKIYE TARIHININ ILK MÜZECISI  VE EN ÖNEMLI ARKEOLOG 

VE RESSAMLARINDAN OLAN OSMAN HAMDI BEY’ IN 

KOCAELI ,  GEBZE ILÇESINDE BULUNAN VE YAŞAMININ SON 

YILLARINDA AILESI  VE DOSTLARIYLA ÖZEL ZAMAN GEÇIRDIĞI 

‘ ISTIRAHATGÂHI’NIN, OSMAN HAMDI BEY E VI  MÜZESI  OLARAK 

YENILENMESI ÇALIŞMALARINI  GERÇEKLEŞTIRDIK . 

OSMAN HAMDI BEY’ IN MÜZECILIĞI ,  RESSAMLIĞI  VE 

ARKEOLOGLUĞUNU; FOTOĞRAFLAR, ESERLERININ DIJ ITAL 

KOPYALARI,  REPLIK ALAR, SENTEZ IMA JLARI ,  B IRINCI EL 

BELGELER, IZAHLI  PLANLAR, ŞEMALAR, MONOGRAMLAR, 

HARITALAR, KENDI NOTLARI VE YAKINLARININ SÖZLERIYLE 

DESTEKLENEN ME TINLER ÜZERINDEN ANLAT TIK . 

BUNU YAPARKEN, YERLEŞTIRMELERIN VE DIĞER SERGILEME 

UNSURLARININ, Z IYARE TÇININ KONULARI ALGILAMASINI 

KOLAYLAŞTIRACAK BIR ALTERNATİF SERGİLEME PLANLADIK .

WE CARRIED OUT THE RENOVATION OF THE ‘RESTING 
PLACE’ OF OSMAN HAMDI BEY, THE F IRST MUSEUM 
CURATOR AND ONE OF THE MOST IMPOR TANT 
ARCHAEOLOGISTS AND PAINTERS IN THE HISTORY OF 
TURKEY, LOCATED IN THE GEBZE DISTRIC T OF KOCAELI , 
WHERE HE SPENT PRIVATE T IME WITH HIS FAMILY 
AND FRIENDS IN THE LAST YEARS OF HIS L IFE, AS THE 
OSMAN HAMDİ BEY HOUSE MUSEUM.

WE TOLD THE STORY OF OSMAN HAMDI BEY’S 
MUSEUM CURATORSHIP, PAINTING AND ARCHAEOLOGY 
THROUGH PHOTOGRAPHS, DIGITAL COPIES OF 
HIS WORKS, REPLICAS, SYNTHESIS IMAGES, F IRST-
HAND DOCUMENTS, ANNOTATED PLANS, DIAGRAMS, 
MONOGRAMS, MAPS, HIS OWN NOTES AND TEX TS 
SUPPOR TED BY THE WORDS OF HIS RELATIVES.

WHILE DOING THIS, WE PLANNED AN ALTERNATIVE 
EXHIBIT ION WHERE THE INSTALLATIONS AND OTHER 
EXHIBIT ION ELEMENTS WOULD FACILITATE THE 
VIS ITOR’S PERCEPTION OF THE SUBJEC TS.







P R O F.  D R .  F UAT  S E ZG I N 

I S L A M  B I L I M  TA R I H I 

A R A Ş T I R M A L A R I 

K Ü T Ü P H A N E S I
P R O F .  D R . F U A T  S E Z G I N 

H I S T O R Y  O F  I S L A M I C  S C I E N C E S ’ 
R E S E A R C H  L I B R A R Y
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S Û R - I  S U LTA N Î  I Ç I N D E  G Ü L H A N E  PA R K I ’ N DA 
B U LU N A N  E S K I  T E LG R A F H A N E  YA P I S I ,  PROF. DR. 
FUAT SEZGIN ISLAM BIL IM TARIHI  ARAŞTIRMALARI 
KÜTÜPHANESI  O L A R A K  Y E N I D E N  I Ş L E V L E N D I R I L D I . 
İ K I  K I S I M DA N  O LU Ş A N  B U  19.  Y Ü Z Y I L  YA P I S I N I N 
B E D E N  D U VA R L A R I N DA  Ö ZG Ü N  P L A N  V E  M A L Z E M E L E R 
KO R U N U R K E N ,  YA P I N I N  A N A  O K U Y U C U  S A LO N U N U 
O LU Ş T U R A N  I K I N C I  K I S M I N DA  B E D E N  D U VA R L A R I 
KO R U N A R A K ,  B E TO N A R M E  E K L E R  S Ö K Ü L D Ü. 
TA S A R I M  A Ş A M A S I N DA ,  M E V C U T  YA P I  I L E  TA R I H I  S U R 
D U VA R L A R I  V E  G Ü L H A N E  PA R K I ’ N I N  D O Ğ A S I  A R A S I N DA 
I Ç  M E K Â N DA N  D I Ş A R I  U Z A N A N  B I R  I L I Ş K I  K U R U L M A S I 
D Ü Ş Ü N Ü L D Ü. 

K U L L A N I C I L A R  I Ç I N  S A K I N ,  D O Ğ A N I N  I Ç E R I S I N D E, 
H U Z U R LU  B I R  K Ü T Ü P H A N E D E  B U LU N M A  H I S S I N I N  I Ç 
M E K Â N  TA S A R I M I N DA  K U L L A N I L AC A K  T E M E L  M I M A R I 
U N S U R L A R  I L E  S AĞ L A N M A S I N A  Ö Z E N  G Ö S T E R I L D I .  

Y E N I  S T R Ü K T Ü R  I L E  O LU Ş T U R U L A N  A S M A  K AT 
Y E R L E Ş I M I  V E  AÇ I K TA  B I R A K I L A N  A H Ş A P  Ç AT I 
M A K A S L A R I  I L E  K U L L A N I C I L A R  I Ç I N  F E R A H  B I R  M E K Â N 
A LG I S I  O LU Ş T U R M A S I  A M AÇ L A N D I . 

A R A Ş T I R M A  K Ü T Ü P H A N E S İ ,  A R C H I S T  2018 K I S A 
L I S T E S I N D E  Y E R  A L D I .

T H E  O L D  T E L E G R A P H  O F F I C E  B U I L D I N G  LO C AT E D  I N 
G U L H A N E  PA R K  W I T H I N  T H E  S Û R - I  S U LTA N Î  WA S  R E -
F U N C T I O N E D  A S  T H E  P R O F.  D R .  F UAT  S E Z G I N  H I S T O R Y 
O F  I S L A M I C  S C I E N C E S ’ R E S E A R C H  L I B R A R Y.  W H I L E  T H E 
O R I G I N A L  P L A N  A N D  M AT E R I A L S  W E R E  P R E S E R V E D  I N 
T H E  M A I N  WA L L S  O F  T H I S  1 9 T H  C E N T U R Y  S T R U C T U R E 
C O N S I S T I N G  O F  T W O  PA R T S ,  T H E  M A I N  WA L L S  W E R E 
P R E S E R V E D  I N  T H E  S E C O N D  PA R T  O F  T H E  S T R U C T U R E , 
W H I C H  C O N S T I T U T E S  T H E  M A I N  R E A D E R ’ S  H A L L ,  A N D 
T H E  R E I N F O R C E D  C O N C R E T E  A D D I T I O N S  W E R E  R E M O V E D. 
D U R I N G  T H E  D E S I G N  P H A S E ,  I T  WA S  C O N S I D E R E D  T O 
E S TA B L I S H  A  R E L AT I O N S H I P  E X T E N D I N G  F R O M  T H E 
I N T E R I O R  T O  T H E  E X T E R I O R  B E T W E E N  T H E  E X I S T I N G 
S T R U C T U R E ,  T H E  H I S T O R I C A L  C I T Y  WA L L S  A N D  T H E  N AT U R E 
O F  G U L H A N E  PA R K .

I T ’ S  E N S U R E D  T H AT  T H E  U S E R S  W O U L D  F E E L  L I K E  T H E Y 
W E R E  I N  A  C A L M ,  P E A A C E F U L  L I B R A R Y  S U R R O U N D E D  B Y 
N AT U R E  W I T H  T H E  B A S I C  A R C H I T E C T U R A L  E L E M E N T S  T O  B E 
U S E D  I N  T H E  I N T E R I O R  D E S I G N .

T H E  M E Z Z A N I N E  F LO O R  L AYO U T  C R E AT E D  W I T H  T H E  N E W 
S T R U C T U R E  A N D  T H E  W O O D E N  R O O F  T R U S S E S  L E F T  O P E N 
W E R E  A I M E D  T O  C R E AT E  A  S PA C I O U S  P E R C E P T I O N  F O R 
U S E R S .

R E S E A R C H  L I B R A R Y  WA S  S H O R T L I S T E D  F O R  A R C H I S T  2 0 1 8 .
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A D I Y A M A N  A R K E O L O J I  M Ü Z E S II S P A R T A 
M Ü Z E S İ

I S P A R T A  M U S E U M
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 ısparta müzesi, grafik tasarımdan örnekler

T. C .  K Ü LT Ü R  V E  T U R İ Z M  B A K A N L I Ğ I  TA R A F I N DA N  T E Ş H İ R 
TA N Z İ M İ  Y E N İ L E N E N ,  B İ N A  G Ü Ç L E N D İ R M E S İ  YA P I L A N  ISPAR TA 
MÜZESİ’ N D E  A R K E O LO J İ  V E  E T N O G R A F YA  B Ö LÜ M L E R İ  Y E R  A L D I .

TA R İ H  Ö N C E S İ N D E N  G Ü N Ü M Ü Z E  B Ö LG E D E  İ Z  B I R A K A N 
U YG A R L I K  V E  K Ü LT Ü R L E R İ  Z İ YA R E TÇ İ L E R E  T E M A - K R O N O LO J İ 
A K I Ş I  İ L E  S U N M AY I  P L A N L A D I Ğ I M I Z  M Ü Z E D E  E S E R L E R  V E 
T E M A L A R  A R A S I N DA  H İ Y E R A R Ş İ  T E R C İ H  E D İ L M E Y E N ,  Z İ YA R E TÇ İ 
KO N F O R U  V E  G Ü V E N L İ K  İ L E  B İ R L İ K T E  H A R M A N L A N A N  B İ R 
TA S A R I M  O LU Ş T U R D U K . 

M Ü Z E N İ N  İ LG İ  Ç E K E N  KO L E K S İ YO N U  T E M AT İ K  B İ R  S E R G İ L E M E 
YA K L A Ş I M I  İ L E  G Ö R S E L - İ Ş İ T S E L  V E  İ N T E R A K T İ F  M E DYA L A R L A 
D E S T E K L E N E R E K  Z İ YA R E T E  AÇ I L I YO R .

I S PA R TA  M U S E U M ,  W H I C H  H A S  R E N E W E D  I N  D I S P L AY  A R R A N G E M E N T  A N D 
R E I N F O R C E D  BY  T H E  R E P U B L I C  O F  T Ü R K I Y E  M I N I S T R Y  O F  C U LT U R E  A N D 
TO U R I S M ,  H A S  A R C H A E O LO G Y  A N D  E T H N O G R A P H Y  S E C T I O N S .

I N  T H E  M U S E U M ,  W H E R E  W E  P L A N  TO  P R E S E N T  T H E  C I V I L I Z AT I O N S 
A N D  C U LT U R E S  T H AT  H AV E  L E F T  T H E I R  M A R K  O N  T H E  R E G I O N  F R O M 
P R E H I S TO R Y  TO  T H E  P R E S E N T  DAY  TO  T H E  V I S I TO R S  W I T H  A  T H E M E -
C H R O N O LO G Y  F LO W, W E  H AV E  C R E AT E D  A  D E S I G N  T H AT  D O E S  N OT  P R E F E R 
H I E R A R C H Y  B E T W E E N  T H E  W O R K S  A N D  T H E M E S ,  CO N S I D E R I N G  T H E  V I S I TO R 
CO M F O R T  A N D  S E C U R I T Y.

T H E  M U S E U M’S  I N T E R E S T I N G  CO L L E C T I O N  I S  O P E N E D  TO  V I S I T S  W I T H  A 
T H E M AT I C  E X H I B I T I O N  A P P R OAC H ,  S U P P O R T E D  BY  AU D I O - V I S UA L  A N D 
I N T E R AC T I V E  M E D I A .







A D I Y A M A N  A R K E O L O J I  M Ü Z E S IS E D D Ü L B A H İ R 
K A L E S İ

S E D D Ü L B A H İ R  F O R T R E S S



u l a ş ı l a b i l i r   s ü r d ü r ü l e b i l i r   t e ş v i k  e d e n

i n n o v a t i v e   c l a r i t y   r e l e v a n c e   a c c e s s i b i l i t y   a c c o u n t a b i l i t y  d i l i g e n c e   c o m m i t t e d   m u l t i p l e p e r s p e c t i v e   p r o m o t i n g  l e a r n i n g   a l t e r n a t i v e

k
a

tı
lı

m
c

ı 
 y

a
ra

tı
c

ı 
 p

a
y

la
şı

m
c

ı 
 s

a
y

g
ıl

ı 
 h

o
şg

ö
rü

lü
  

re
sp

e
c

tfu
l  a

c
c

u
ra

c
y

  c
re

a
tiv

e sh
a

ri
n

g
  

e
x

p
e

rt
is

e
  

c
re

a
ti

n
g

 a
 d

ia
lo

g
u

e
  

tr
a

n
sf

o
rm

a
ti

v
e

d i y a l o g  y a r a t a n   a d a n m ı ş   ç o k l u   p e r s p e k t i f   a l t e r n a t i f   y e n i l i k ç i
u

z
m

a
n

la
şm

ış  d
ö

n
ü

ştü
rü

c
ü

154 155

ÇANAKK ALE TARIHI  ALAN BAŞK ANLIĞI  TARAFINDAN YÖNE TILEN 
GELIBOLU TARIHI  YARIMADASINDA ASKERÎ  VE MIMARÎ MIRASIN 
DEĞERLENDIRILMESI  PROJELERI  IÇ INDE SEDDÜLBAHIR K ALESI 
VE ÇE VRESI ,  YENIDEN IŞLE VLENDIRME PROJESI  ILE MÜZEYE 
DÖNÜŞTÜRÜLDÜ.

1996 SENESINDEN BU YANA YÜZEY ARAŞTIRMASI VE 
K AZI ÇALIŞMALARI DE VAM EDEN ALANDA RESTORASYON 
ÇALIŞMALARI TAMAMLANDI.

SEDDÜLBAHIR K ALESI  VE VE ÇE VRESININ KORUMA YAKLAŞIMINI 
TEMEL ALAN YENIDEN IŞLE VLENDIRME ÇALIŞMASINDA 
SEDDÜLBAHIR K ALESI’NE BÖLGEDE ÖZEL BIR ROL VERILDI . 
MÜZE TASARIMINDA, K ALE VE ÇE VRESININ TARIHÎ ,  MIMARÎ VE 
DOĞAL MIRASINI  GÖRÜNÜR KILACAK BIR SERGILEME IÇERIĞI 
GELIŞTIRDIK . HAFIF BIR TEŞHIR VE YERLEŞIMI TERCIH EDEN 
SERGILEME TASARIMI ILE,  Z IYARE TÇI IÇ IN AÇIK VE K APALI 
ALANLARDA LINEER OLMAYAN TEMA-KRONOLOJI  AKIŞINDA 
FARKLI  GEZI  GÜZERGÂHLARI DENEYIMI SUNDUK . BÖLGENIN 
BARINDIRDIĞI  YAŞAMLAR, K ALENİN MIMARÎ NITELIKLERI  VE 
HIK ÂYELERI ,  DÜNYA SAVAŞ TARIHI  IÇ INDE YAŞANAN ILKLER VE 
INSAN HIK ÂYELERININ ANLATILDIĞI  MÜZE’DE, Z IYARE TÇIYE, 
ME VCUT STRÜK TÜR VE K AYBOLAN YAPILARIN IZLERINI  BASIT 
BÜTÜNLEMELER ILE GÖSTERMEYE ÇALIŞTIK .

W I T H I N  T H E  P R O J E C T S  O F  E VA LUAT I N G  T H E  M I L I TA R Y  A N D 
A R C H I T E C T U R A L  H E R I TAG E  I N  T H E  G A L L I P O L I  H I S TO R I C A L  P E N I N S U L A 
M A N AG E D  BY  T H E  G A L L I P O L I  H I S TO R I C A L  S I T E  D I R E C TO R AT E, 
S E D D Ü L B A H I R  F O R T R E S S  A N D  I T S  S U R R O U N D I N G S  W E R E  T R A N S F O R M E D 
I N TO  A  M U S E U M  W I T H  A  R E - F U N C T I O N I N G  P R O J E C T.

T H E  R E S TO R AT I O N  W O R K S  I N  T H E  A R E A  W H E R E  S U R FAC E  R E S E A R C H 
A N D  E XC AVAT I O N  W O R K S  H AV E  B E E N  O N G O I N G  S I N C E  1996 H AV E  B E E N 
CO M P L E T E D.

S E D D Ü L B A H I R  F O R T R E S S  A N D  I T S  S U R R O U N D I N G S  W E R E  G I V E N  A 
S P E C I A L  R O L E  I N  T H E  R E G I O N  I N  T H E  R E - F U N C T I O N I N G  W O R K  B A S E D  O N 
T H E  P R OT E C T I O N  A P P R OAC H .  I N  T H E  M U S E U M  D E S I G N ,  W E  D E V E LO P E D 
A N  E X H I B I T I O N  CO N T E N T  T H AT  W O U L D  M A K E  T H E  H I S TO R I C A L , 
A R C H I T E C T U R A L  A N D  N AT U R A L  H E R I TAG E  O F  T H E  F O R T R E S S  A N D  I T S 
S U R R O U N D I N G S  V I S I B L E .  W I T H  T H E  E X H I B I T I O N  D E S I G N  T H AT  P R E F E R R E D 
A  L I G H T  D I S P L AY  A N D  L AYO U T,  W E  O F F E R E D  D I F F E R E N T  TO U R  R O U T E S 
F O R  T H E  V I S I TO R  I N  A  N O N - L I N E A R  T H E M E - C H R O N O LO G Y  F LO W  I N  O P E N 
A N D  C LO S E D  A R E A S . 

I N  T H E  M U S E U M  W H E R E  T H E  L I V E S  H O S T E D  BY  T H E  R E G I O N ,  T H E 
A R C H I T E C T U R A L  Q UA L I T I E S  A N D  S TO R I E S  O F  T H E  F O R T R E S S ,  T H E  F I R S T S 
E X P E R I E N C E D  I N  T H E  W O R L D  WA R  H I S TO R Y  A N D  H U M A N  S TO R I E S  A R E 
TO L D,  W E  T R I E D  TO  S H O W  T H E  V I S I TO R S  T H E  T R AC E S  O F  T H E  E X I S T I N G 
S T R U C T U R E  A N D  LO S T  S T R U C T U R E S  W I T H  S I M P L E  I N T E G R AT I O N S .
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• 

6 Mart ve 17 Mart 1737 tarihindeki depremlerle hasar gören Hale, önemli tamiratlar geçirdi. 

6 Mart ve 17 Mart 1737 tarihindeki depremlerle hasar gören Hale, önemli tamiratlar geçirdi. 

• • 

Irresistible'den iki deniz piyade takımı desteğinde Seddülbahir'e bir tahrip müfrezesi 

çıkarıldı. Haraya çıkarılan bu ilk müfreze, kısa bir süre sonra gemiye alınmak zorunda kaldı. 

Irresistible'den iki deniz piyade takımı desteğinde Seddülbahir'e bir tahrip müfrezesi çıkarıldı. Haraya çıkarılan 

bu ilk müfreze, kısa bir süre sonra gemiye alınmak zorunda kaldı. 

• 

İngiliz-Fransız Donanması, Çanakkale'nin dış tabyalarını ve Seddülbahir Halesi'ni bombaladı. Bu olay, 

Çanakkale Savaşı'nın ilk deniz taarruzudur. 

1829 yılında olan Istanbul Gelibolu depremi dolayısıyla kalede başlayan tamirat 1842'ye 

kadar sürmüştür. 1834 tarihli tamirat defterinde "Asker-i sahaneye mahsus kısla 

-11 odalı" tabiriyle Seddülbahir Halesi'nin değişen askeri örgütlenme ve yenilenen savunma 

sistemi ile baglantılı mimari yeniliklere sahip olduğu, 11 odalı bir kışla yapıldığı 

anlaşılmaktadır. Bu kışla şu anki kışlanın yerinde bulunan daha eski tarihli bir yapıdır.

1829 yılında olan İstanbul Gelibolu depremi dolayısıyla kalede başlayan tamirat 1842'ye kadar tamirat 

sü üştür. 1834 tarihli tamirat defterinde "Asker-i sahaneye mahsus kısla -11 odalı" tabiriyle Seddülbahir 

Halesi'nin değişen askeri örgütlenme ve yenilenen savunma sistemi ile baglantılı mimari yeniliklere sahip 

olduğu, 11 odalı bir kışla yapıldığı anlaşılmaktadır. Bu kışla şu anki kışlanın yerinde bulunan daha eski tarihli bir 

kışladır. 



A D I Y A M A N  A R K E O L O J I  M Ü Z E S I

K I R Ş E H I R 
LÜ T F I  I K I Z 

I L  H A L K 
K Ü T Ü P H A N E S I

K I R Ş E H I R  L Ü T F I  I K I Z  P U B L I C  L I B R A R Y



Y E N I  YA P I S I  I L E  K U L L A N I C I L A R I N A  M O D E R N  B İ R  A N L AY I Ş L A 

H I Z M E T  V E R M E  A M AC I Y L A  Y E N I D E N  TA S A R L A N A N  KIRŞEHIR 

LÜTFI  İK IZ İL  HALK KÜTÜPHANESI’ N D E K İ  K U L L A N I C I YA  AÇ I K 

A L A N L A R ,  S I N I R L I  A L A N L A R  V E   K U L L A N I C I YA  K A PA L I  A L A N L A R 

Y E N I D E N  TA S A R L A N D I .   K Ü T Ü P H A N E  Y E R L E Ş I M I  M E K A N 

K U L L A N I M I ,  Z I YA R E TÇ I  S A N DA LY E  S AY I S I ,  S E R V I S  A L A N L A R I 

I Ç I N  AY R I L AC A K  M E K A N  G E N I Ş L I K L E R I ,  R A F  S AY I S I  V E  T I P L E R I 

KO L E K S I YO N L A  U Y U M LU  B I R  Ş E K I L D E  V E   KO Ş U L L A R A  G Ö R E 

Y E N I D E N  P L A N L A N D I .

I N  T H E  KIRŞEHIR LÜTFI  İK IZ PUBLIC L IBRARY,  W H I C H  WA S  R E D E S I G N E D 

TO  S E R V E  I T S  U S E R S  W I T H  A  M O D E R N  U N D E R S TA N D I N G  W I T H  I T S  N E W 

S T R U C T U R E,  O P E N  S PAC E S ,  L I M I T E D  A R E A S  A N D  C LO S E D  A R E A S  W E R E 

R E - P L A N N E D  F O R  T H E  U S E R S .  T H E  L I B R A R Y  L AYO U T,  U S E  O F  T H E  S PAC E, 

T H E  N U M B E R  O F  U S E R S’ C H A I R S ,  T H E  S I Z E  O F  T H E  S PAC E  TO  B E  R E S E R V E D 

F O R  T H E  S E R V I C E  A R E A S ,  T H E  N U M B E R  A N D  T Y P E S  O F  S H E LV E S  W E R E  R E -

P L A N N E D  I N  ACCO R DA N C E  W I T H  T H E  CO L L E C T I O N  A N D  CO N D I T I O N S .
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T. C .  K Ü LT Ü R  V E  T U R I Z M  B A K A N L I Ğ I  I L E  B U R S A  R Ö LÖ V E 
V E  A N I T L A R  M Ü D Ü R LÜ Ğ Ü  YÖ N E T I M I N D E  H A Z I R L A N A N 
S Ö Ğ Ü T  M Ü Z E S I  O S M A N L I  D E V L E T I  K U R U LU Ş 
H I K ÂY E S I N E  O DA K L A N I YO R .

G E N I Ş  B I R  CO Ğ R A F YA DA  Y Ü Z L E R C E  Y I L  YA Ş A M I Ş  B I R 
D E V L E T I N  FA R K L I  Y Ü Z Y I L L A R I N I  V E  B U  Y I L L A R DA 
YA Ş A N A N  D E Ğ I Ş I M L E R I N I  T E K  B I R  M Ü Z E Y E  S I Ğ D I R M A K 
O L D U KÇ A  G Ü Ç  O L D U Ğ U  I Ç I N ,  O S M A N L I ’ N I N  H E R 
A L A N DA  E N  Ö N E  Ç I K M I Ş  Ö Z E L L I K L E R I N I  A R A Ş T I R D I K .

M Ü Z E ’ D E  O S M A N L I ’ N I N  Ö N E M L I  M OT I F L E R I N I , 
H E R  D Ö N E M I N D E N  E N  A Z  D E Ğ I Ş I M L E  G E L E C E Ğ E 
A K TA R I L A N  V E  S Ü R E N  TO P LU M S A L  A L I Ş K A N L I K L A R I N I 
A N L AT I YO R U Z .

W H I L E  T H E  M U S E U M  I S  F O C U S I N G  E S P E C I A L LY  O N  T H E 
E S TA B L I S H M E N T  S TO R Y  O F  T H E  OT TO M A N  E M P I R E ,  S Ö Ğ Ü T 
M U S E U M  A L S O  N A R R AT E S  T H E  H I S TO R Y  O F  OT TO M A N  E M P I R E 
W I T H  I T S  C H A R AC T E R I S T I C  F E AT U R E S .  T H E  M U S E U M’S  T H E M E S 
S H O W  PA R A L L E L I S M  W I T H  T H E  B İ L E C İ K  M U S E U M .

 söğüt müzesi, plan

Osmanlı
PADİŞAHLARI
SOYAĞACI

IngILIzCe
IngILIzCe
IngILIzCe

Sultan V. Mehmed (1909-1918) 
Sultan V. Mehmed (1909-1918)

Sultan II. Abdülhamid (1876-1909) 
Sultan II. Abdülhamid (1876-1909)

Sultan V. Murad (1876) 
Sultan V. Murad (1876)

Sultan Abdülaziz (1861-1876) 
Sultan Abdülaziz (1861-1876)

Sultan II. Mahmud (1808-1839)
Sultan II. Mahmud (1808-1839)

Sultan IV. Mustafa (1807-1808)
Sultan IV. Mustafa (1807-1808)

Sultan III. Selim (1789-1807)
Sultan III. Selim (1789-1807)

Sultan I. Abdülhamid (1774-1789)
Sultan I. Abdülhamid (1774-1789)

Sultan III. Mustafa (1757-1774)
Sultan III. Mustafa (1757-1774)

Sultan III. Osman (1754-1757)
Sultan III. Osman (1754-1757)

Sultan I. Mahmud (1730-1754)
Sultan I. Mahmud (1730-1754)

Sultan III. Ahmed (1703-1730)
Sultan III. Ahmed (1703-1730)

Sultan II. Mustafa (1695-1703)
Sultan II. Mustafa (1695-1703)

Sultan II. Ahmed (1691-1695)
Sultan II. Ahmed (1691-1695)

Sultan II. Süleyman (1687-1691)
Sultan II. Süleyman (1687-1691)

Sultan IV. Mehmed (1648-1687)
Sultan IV. Mehmed (1648-1687)

Sultan İbrahim (1640-1648)
Sultan İbrahim (1640-1648)

Sultan IV. Murad (1623-1640)
Sultan IV. Murad (1623-1640)

Sultan II. Osman (1618-1622)
Sultan II. Osman (1618-1622)

Sultan I. Mustafa (1617-1618 / 1622-1623)
Sultan I. Mustafa (1617-1618 / 1622-1623)

Sultan I. Ahmed (1603-1617)
Sultan I. Ahmed (1603-1617)

Sultan III. Mehmed (1595-1603)
Sultan III. Mehmed (1595-1603)

Sultan III. Murad (1574-1595)
Sultan III. Murad (1574-1595)

Sultan II. Selim (1566-1574)
Sultan II. Selim (1566-1574)

Sultan I. Süleyman (1520-1566)
(Kanuni Sultan Süleyman) 

Sultan I. Süleyman (1520-1566)
(Kanuni Sultan Süleyman)

Sultan I. Selim (1512-1520)
Sultan I. Selim (1512-1520)

Sultan II. Bayezid (1481-1512)
Sultan II. Bayezid (1481-1512)

Sultan II. Mehmed
(Fatih Sultan Mehmed) (1444-1481)

Sultan II. Mehmed
(Fatih Sultan Mehmed) (1444-1481)

Sultan II. Murad (1421-1444)
Sultan II. Murad (1421-1444)

Sultan I. Çelebi Mehmed (1413-1421)
Sultan I. Çelebi Mehmed (1413-1421)

Sultan I. Bayezid (1389-1411)
Sultan I. Bayezid (1389-1411)

Sultan I. Murad (1362-1389)
Osman Gazi (1299-1326)

Orhan Gazi (1324-1362)
Orhan Gazi (1324-1362)

Osman Gazi (1299-1326)
Osman Gazi (1299-1326)

Ertuğrul Gazi
Ertuğrul Gazi

Gündüz Alp
Gündüz Alp

Sultan VI. Mehmed
(Sultan Vahdettin) (1918-1922)

Sultan VI. Mehmed
(Sultan Vahdettin) (1918-1922)

Sultan Abdülmecid (1839-1861) 
Sultan Abdülmecid (1839-1861) 
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1794 Y I L I N DA  J A N DA R M A  B I N A S I  O L A R A K  I K I  K AT L I 
I N Ş A  E D I L E N  B I N A N I N  Z E M I N  K AT I  S O N R A DA N 
H A P I S H A N E Y E  D Ö N Ü Ş T Ü R Ü L D Ü.

1921 - 1922 Y U N A N  I Ş G A L I  S I R A S I N DA  T Ü M Ü Y L E  YA N A N 
YA P I ,  K U R T U LU Ş  S AVA Ş I  S O N R A S I N DA  T E M E L L E R I 
Ü Z E R I N E  Y E N I D E N  I K I  K AT L I  O L A R A K  I N Ş A  E D I L D I ; 
Ü S T  K AT I  A D L I Y E ,  A LT  K AT I  I S E  H A P I S H A N E  O L A R A K 
K U L L A N I L M AYA  B A Ş L A N D I .

1997 Y I L I N DA  R E S TO R A S YO N  G E Ç I R E N  YA P I N I N 
A R K E O LO J I  V E  O S M A N L I  TA R I H I  B Ö LÜ M L E R I N D E N 
O LU Ş A N  T E Ş H I R  TA N Z I M  Y E N I L E M E  P R O J E S I  T. C . 
K Ü LT Ü R  V E  T U R I Z M  B A K A N L I Ğ I  I L E  B U R S A  R Ö LÖ V E  V E 
A N I T L A R  M Ü D Ü R LÜ Ğ Ü  YÖ N E T I M I N D E  H A Z I R L A N D I .

B I L E C I K  M Ü Z E S I  Y E N I  S E R G I  TA S A R I M I  I Ç I N  I K I  FA R K L I 
I Ç E R I K ,  M Ü Z E  B I N A S I N I N  Ö ZG Ü N  F O R M L A R I N DA N 
YO L A  Ç I K T I .  M E K A N I N  ÇO K  K AT M A N L I ,  I Ç  I Ç E  G E Ç M I Ş 
YA P I S I N I N  O L D U KÇ A  G E N I Ş  B I R  A L A N A  YAY I L M I Ş 
O L M A S I ,  Z I YA R E TÇ I N I N  FA R K L I  M E K A N  A LG I L A R I 
I Ç I N D E,  FA R K L I  T E M A L A R I  G Ö R M E S I N E  I M K A N  V E R I YO R .

M E K Â N  V E  I Ç E R I Ğ I N  U Y U M LU  B I R  Ş E K I L D E  B U LU Ş T U Ğ U 
ÇO K  K AT M A N L I  YA K L A Ş I M  Z I YA R E TÇ I  I Ç I N  D I N A M I K  B I R 
G E Z I  D E N E Y I M I  S U N U YO R .

T H E  B U I L D I N G ,  W H I C H  WA S  B U I LT  A S  A  T W O - S TO R Y 
G E N DA R M E R I E  B U I L D I N G  I N  1794,  WA S  L AT E R  CO N V E R T E D 
I N TO  A  P R I S O N .

T H E  B U I L D I N G ,  W H I C H  B U R N E D  D O W N  CO M P L E T E LY  D U R I N G 
T H E  1921 - 1922 G R E E K  O CC U PAT I O N ,  WA S  R E B U I LT  O N  I T S 
F O U N D AT I O N S  A S  A  T W O - S TO R Y  B U I L D I N G  A F T E R  T H E  WA R 
O F  I N D E P E N D E N C E ;  T H E  U P P E R  F LO O R  WA S  U S E D  A S  A 
CO U R T H O U S E  A N D  T H E  LO W E R  F LO O R  A S  A  P R I S O N .

T H E  E X H I B I T I O N  A R R A N G E M E N T  A N D  R E N O VAT I O N  P R O J E C T 
O F  T H E  B U I L D I N G ,  W H I C H  U N D E R W E N T  R E S TO R AT I O N 
I N  1997,  CO N S I S T I N G  O F  T H E  A R C H A E O LO G Y  A N D 
OT TO M A N  H I S TO R Y  S E C T I O N S ,  WA S  P R E PA R E D  U N D E R  T H E 
M A N AG E M E N T  O F  T H E  R E P U B L I C  O F  T Ü R K İ Y E  M I N I S T R Y  O F 
C U LT U R E  A N D  TO U R I S M  A N D  T H E  B U R S A  D I R E C TO R AT E  O F 
S U R V E Y I N G  A N D  M O N U M E N T S .

B İ L E C İ K  M U S E U M  S E T  O U T  F R O M  T H E  O R I G I N A L  F O R M S  O F 
T H E  M U S E U M  B U I L D I N G  F O R  I T S  N E W  E X H I B I T I O N  D E S I G N 
W I T H  T W O  D I F F E R E N T  CO N T E N T S .  T H E  FAC T  T H AT  T H E 
M U LT I - L AY E R E D,  I N T E R T W I N E D  S T R U C T U R E  O F  T H E  S PAC E 
I S  S P R E A D  O V E R  A  V E R Y  W I D E  A R E A  A L LO W S  T H E  V I S I TO R 
TO  S E E  D I F F E R E N T  T H E M E S  W I T H I N  D I F F E R E N T  S PAT I A L 
P E R C E P T I O N S .
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A D I Y A M A N  A R K E O L O J I  M Ü Z E S I

F E R I T  A K A L I N 
R A DYO  V E  I L E T I Ş I M 

M Ü Z E S I
M U S E U M  O F 

R A D I O  A N D  C O M M U N I C A T I O N 



İ L E T I Ş I M I N  TA R I H  B OY U N C A  FA R K L I  YÖ N T E M L E R I  V E  A R AÇ L A R I 
T Ü M  C A N L I L A R  V E  D O Ğ A N I N  İ Ç İ N D E  G E L I Ş T I  V E  B U  S Ü R E Ç 
D E VA M  E D I YO R .

İ L E T I Ş I M  M Ü Z E S I  O L D U KÇ A  G E N I Ş  V E  R E N K L I  T E M A  V E  U Ç S U Z 
B U C A K S I Z  A N L AT I M  K A N A L L A R I N A  S A H I P  KO N U S U  I T I B A R I 
I L E  Z E N G İ N  B I R  M Ü Z E  Ç A L I Ş M A S I  O L D U.  Ç A N K I R I  B E L E D I Y E S I 
YÖ N E T I M I N D E  H A Z I R L A N A N  M Ü Z E N İ N  KO L E K S I YO N U N U N 
N A D İ D E  PA R Ç A L A R I N I  KO L E K S I YO N E R  F E R I T  A K A L I N 
B AĞ I Ş L A D I .

M Ü Z E L E R I N  D E  B I R E R  I L E T I Ş I M  A R AC I  O L D U Ğ U N U  A K L I M I Z DA 
T U TA R A K  Ç A L I Ş T I Ğ I M I Z  F E R İ T  A K A L I N  R A DYO  V E  İ L E T İ Ş İ M 
M Ü Z E S İ ,  VA R O LU Ş U N U  K E N D I  I Ç I N D E N  D O Ğ U R A N  V E 
A R AÇ L A R I N I ,  A N L AT I R K E N  K U L L A N A N  B I R  M Ü Z E  O L D U.

W H I L E  T H E  M U S E U M  I S  N A R R AT I N G  T H E  S TO R Y  O F  T H E  CO M M U N I C AT I O N 
TO O L S ,  I T  I S  A L S O  D E S I G N E D  A S  A  CO M M U N I C AT I O N  TO O L  I T S E L F. 
T H A N K S  TO  T H E  VA S T  A N D  R I C H  R A D I O  CO L L E C T I O N  G R A N T E D  BY  F E R I T 
A K A L I N ,  T H E  M U S E U M  O F  R A D I O  A N D  CO M M U N I C AT I O N  I S  U N I Q U E 
A M O N G  I T S  S I M I L A R S .  I N  T H E  CO L L E C T I O N ,  W H I L E  A L L  T H E  O B J E C T S 
A R E  R E PA I R E D  A N D  I N - S E R V I C E ,  T H E Y  A R E  A L S O  F R O M  M A N Y  D I F F E R E N T 
CO U N T R I E S  A N D  M A N Y  D I F F E R E N T  P E R I O D S .  T H E  C H A N G I N G  WAY S 
A N D  TO O L S  O F  CO M M U N I C AT I O N  A R E  TO L D  TO  T H E  V I S I TO R S  V I A 
I N S TA L L AT I O N S ,  I N T E R AC T I V E  A P P L I C AT I O N S  A N D  D O C U M E N TA R Y  A N D 
A N I M AT I O N  F I L M S .

10 bin civarında olan ruhsatlı radyo 

sayısı 1939’da 50 bini aştı. Ankara’da 

yeni bir verici istasyonu ve Radyoevi 

binası inşa edildi. Radyo yayınlarında 

haberler, eğitici programlar, kültür 

sanat programları, işçi ve köylü 

programları, çocuk programları, 

kadın ve ev yaşamı programları, 

dinleyici mektupları ile eğlence ve 

spor programları yer aldı.

Radyo yayını yapma yetkisi çıkarılan Telsiz Kanunu ile 

PTT’ye devredildi. 

İTÜ Radyosu, Prof. Dr. Mustafa Santur ve 

Doç. Dr. Adnan Ataman’ın yönetiminde Gümüşsuyu 

binasında yüksek frekans tekniği laboratuvarında bir 

stüdyo ve bir kısa dalga verici ile deneme yayınlarına 

başladı.

Radyo yayınları, çıkarılan bir kanun ile Türkiye Radyo 

Televizyon Kurumu’na (TRT) devredildi. Büyük radyo 

istasyonları kurularak tam gün yayına başlandı. Bir 

Portre, Kitap Saati, Uyanan Afrika, Türk Romanında 

Köy, Hayata Bakış gibi daha profesyonel radyo 

programları hazırlandı. 

Toplumun farklı sosyo-ekonomik kesimlerine ve 

farklı yaş gruplarına hitap eden: “Köy Odası, “Ev İçin”, 

“Gençlik Saati”, “Tekniğe Açılan Kapılar”, “Dünden 

Kalanlar”, “Hangi Mesleği Seçelim”, “Evlilik” gibi 

programlar hazırlandı. 

Türkiye’de alıcı sayısı 2 milyon civarındaydı. Yavaş 

yaygınlaşma sebebi radyonun oldukça pahalı olması 

ve radyo vericilerinin sınırlı sayıda olması idi.

TRT’nin radyo kanalı sayısı TRT–1, TRT–2 ve TRT–3 ile 

üçe yükseldi. “Arkası Yarın” ve “Radyo Tiyatrosu” gibi 

dramalar başladı.

TRT radyosu; Arapça, Romence, Yunanca, Bulgarca, 

Sırp-Hırvatça, Almanca, Farsça ve İngilizce yayınlara 

başladı. 

TRT radyosu Avrupa, Amerika, Balkanlar, Ortadoğu, 

Kuzey Afrika ve Uzakdoğu’ya yayın yapmaya başladı 

ve yayın yapılan dil sayısı 15’e çıktı. 

Başta Kent FM olmak üzere 1982 Anayasası’ndaki 

radyo-TV yayıncılığının devlet tekelinde olduğunu 

belirten kanun hükmüne rağmen Süper FM, Metro 

FM, İstanbul FM, Best FM gibi özel radyolar yayın 

yapmaya başladı. Genç kesime hitap eden bu radyo 

kanalları, FM bandından yayın yaptı.

İçişleri Bakanlığı’nın girişimiyle özel radyolar 

kapatıldı. 

Radyo-TV yayıncılığı tekeli kaldırıldı, bu yayınları 

denetlemek için Radyo Televizyon Üst Kurulu 

oluşturuldu.

Matbuat Umum Müdürlüğü kuruldu ve radyo yayınları 

bu müdürlüğe bağlandı. 

1936
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10 bin civarında olan ruhsatlı radyo sayısı 1939’da 

50 bini aştı. Ankara’da yeni bir verici istasyonu 

ve Radyoevi binası inşa edildi. Radyo yayınlarında 

haberler, eğitici programlar, kültür sanat programları, 

işçi ve köylü programları, çocuk programları, kadın ve 

ev yaşamı programları, dinleyici mektupları ile eğlence 

ve spor programları yer aldı.

Radyo yayını yapma yetkisi çıkarılan 

Telsiz Kanunu ile PTT’ye devredildi.

İTÜ Radyosu, Prof. Dr. Mustafa 

Santur ve Doç. Dr. Adnan 

Ataman’ın yönetiminde Gümüşsuyu 

binasında yüksek frekans tekniği 

laboratuvarında bir stüdyo ve bir kısa 

dalga verici ile deneme yayınlarına 

başladı.

Radyo yayınları, çıkarılan bir kanun 

ile Türkiye Radyo Televizyon 

Kurumu’na (TRT) devredildi. Büyük 

radyo istasyonları kurularak tam gün 

yayına başlandı. Bir Portre, Kitap Saati, 

Uyanan Afrika, Türk Romanında Köy, 

Hayata Bakış gibi daha profesyonel 

radyo programları hazırlandı. 

Toplumun farklı sosyo-ekonomik 

kesimlerine ve farklı yaş gruplarına 

hitap eden: “Köy Odası, “Ev İçin”, 

“Gençlik Saati”, “Tekniğe Açılan 

Kapılar”, “Dünden Kalanlar”, 

“Hangi Mesleği Seçelim”, “Evlilik” 

gibi programlar hazırlandı. 

Türkiye’de alıcı sayısı 2 milyon 

civarındaydı. Yavaş yaygınlaşma sebebi 

radyonun oldukça pahalı olması ve 

radyo vericilerinin sınırlı sayıda 

olması idi.

TRT’nin radyo kanalı sayısı TRT–1, 

TRT–2 ve TRT–3 ile üçe yükseldi. 

“Arkası Yarın” ve “Radyo Tiyatrosu” 

gibi dramalar başladı.

TRT radyosu; Arapça, Romence, 

Yunanca, Bulgarca, Sırp-Hırvatça, 

Almanca, Farsça ve İngilizce 

yayınlara başladı.

TRT radyosu Avrupa, Amerika, 

Balkanlar, Ortadoğu, Kuzey Afrika ve 

Uzakdoğu’ya yayın yapmaya başladı 

ve yayın yapılan dil sayısı 15’e çıktı. 

Başta Kent FM olmak üzere 1982 

Anayasası’ndaki radyo-TV yayıncılığının 

devlet tekelinde olduğunu belirten 

kanun hükmüne rağmen Süper FM, 

Metro FM, İstanbul FM, Best FM gibi 

özel radyolar yayın yapmaya başladı. 

Genç kesime hitap eden bu radyo 

kanalları, FM bandından yayın yaptı.

İçişleri Bakanlığı’nın girişimiyle özel 

radyolar kapatıldı.

Radyo-TV yayıncılığı tekeli kaldırıldı, 

bu yayınları denetlemek için Radyo 

Televizyon Üst Kurulu oluşturuldu.

Matbuat Umum Müdürlüğü kuruldu 

ve radyo yayınları bu müdürlüğe 

bağlandı.

28 Ekim 1938’de hizmete başlayan 
Ankara Radyosu Binası

28 Ekim 1938’de hizmete başlayan 
Ankara Radyosu Binası

1921

1927

Muallim Mektebi’nde verilen bir musiki konseri, İstanbul 

Üniversitesi’nde radyo vasıtasıyla dinletildi. Basit 

alıcılarla yapılan bu yayın, Türkiye’de ilk radyo yayınının 

denendiği amatör bir girişimdi.

PTT yönetimi telgraf vericilerine, gerektiğinde radyo 

yayını yapmayı sağlayacak donanımı ekledi. 

Türkiye’nin ilk radyocularından Hayrettin Bey, Atatürk’e 

radyo dinlettiği günün anısını şöyle anlatıyor: 

 “Kendisine bu teşebbüsten bahsetmişler, ‘Aleti getirsin 

de dinleyelim’ demiş. Bir gün kendi yaptığım alıcıyı alıp 

Orman Çiftliği’ne götürdüm. İstasyon ararken tesadüfen

karşımıza Rus Radyosu çıktı. Atatürk Sofya’da ateşe 

iken az çok Rusçaya kulağı dolgundu. Dinledi, dinledi, 

birden herkesi susturdu: ‘Efendiler, bakın propaganda 

yapıyorlar.’ dedi. Derhal istasyonun kurulmasını 

emrettiler.”

TTTAŞ (Telsiz Telefon Türk Anonim Şirketi) 1927 

İstanbul’da deneme yayınlarını yaptıktan birkaç ay sonra, 

Mayıs ayında Türkiye’de düzenli radyo yayınları başladı. 

İlk yayının spikeri Sadullah Gazi Evranos idi. 

İstanbul, Eminönü Sirkeci’deki Büyük Postane’nin üst 

katında bulunan stüdyo ve teknik odada yapılan yayının 

akışı şöyleydi:

19.00 Stüdyo musiki heyetinden Şevkivza Faslı

19.30 Esham (hisse senedi, devlet tahvili) ve Tahvilat Borsası haberleri

19.40 Telsiz Telefon Orkestrası

20.10 Zahire Borsası haberleri

20.20 Telsiz Telefon Musiki Heyeti

20.50 Anadolu Ajansı haberleri

21.00 Telsiz Telefon Orkestrası

21.30 Teganni, Matmazel Apostoldi. 

21.45 Orkestra.

PTT yönetimi telgraf vericilerine, 

gerektiğinde radyo yayını yapmayı 

sağlayacak donanımı ekledi. 

Türkiye’nin ilk radyocularından Hayrettin 

Bey, Atatürk’e radyo dinlettiği günün 

anısını şöyle anlatıyor: 

 “Kendisine bu teşebbüsten bahsetmişler, 

‘Aleti getirsin de dinleyelim’ demiş. Bir 

gün kendi yaptığım alıcıyı alıp Orman 

Çiftliği’ne götürdüm. İstasyon ararken 

tesadüfen

karşımıza Rus Radyosu çıktı. Atatürk 

Sofya’da ateşe iken az çok Rusçaya kulağı 

dolgundu. Dinledi, dinledi, birden herkesi 

susturdu: ‘Efendiler, bakın propaganda 

yapıyorlar.’ dedi. Derhal istasyonun 

kurulmasını emrettiler.”

TTTAŞ (Telsiz Telefon Türk Anonim 

Şirketi) 1927 İstanbul’da deneme 

yayınlarını yaptıktan birkaç ay sonra, 

Mayıs ayında Türkiye’de düzenli radyo 

yayınları başladı. İlk yayının spikeri 

Sadullah Gazi Evranos idi. 

İstanbul, Eminönü Sirkeci’deki Büyük 

Postane’nin üst katında bulunan stüdyo 

ve teknik odada yapılan yayının akışı 

şöyleydi:

19.00 Stüdyo musiki heyetinden Şevkivza 

Faslı

19.30 Esham (hisse senedi, devlet tahvili) 

ve Tahvilat Borsası haberleri

19.40. Telsiz Telefon Orkestrası

20.10 Zahire Borsası haberleri

20.20 Telsiz Telefon Musiki Heyeti

20.50 Anadolu Ajansı haberleri

21.00 Telsiz Telefon Orkestrası

21.30 Teganni, Matmazel Apostoldi. 

21.45 Orkestra.

Muallim Mektebi’nde verilen bir musiki 

konseri, İstanbul Üniversitesi’nde radyo 

vasıtasıyla dinletildi. Basit alıcılarla 

yapılan bu yayın, Türkiye’de ilk radyo 

yayınının denendiği amatör bir girişimdi.
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B A Ş A L A N  İ S T A N B U L  K A M E R A  M Ü Z E S I

M A S T E R  P L A N  F O R
Ç O R L U  M U N I C I P A L I T Y ’ S  M U S E U M S 

A N D  C U L T U R A L  I N V E S T M E N T S

ÇO R LU  B E L E D I Y E S I 
M Ü Z E L E R  V E 

K Ü LT Ü R  YAT I R I M L A R I
 M A S T E R  P L A N  R A P O R U
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KENTSEL KORUMANIN ÖNCELIKLI  HEDEFI ,  TARIHSEL 
DEĞER OLARAK BAKILDIĞINDA HER BIRI  AYNI DERECEDE 
ÖNEMLI OLMASA DA, B IR ARAYA GELDIKLERINDE AIT 
OLDUKLARI DÖNEME IL IŞKIN ÖZELLIKLERI  OR TAYA 
KOYAN YAPILARIN VE BU YAPILARIN BIRBIRIYLE OLAN 
MEK ÂNSAL IL IŞKILERINDEN DOĞAN AÇIK ALANLARIN 
OLUŞTURDUĞU BÜTÜNSEL TARIHI  DOKUYU KORUMAK TIR. 
KENTLERE KIMLIK K AZANDIRAN VE KENTLILERIN 
KENDILERINI  KENTLERIYLE ÖZDEŞLEŞTIREBILECEĞI 
ÖĞELERDEN BIRI  KÜLTÜREL, SOSYAL, EKONOMIK , 
ARKEOLOJIK VE ESTE TIK DEĞERE SAHIP OLAN TARIHI 
ÇE VREDIR. 

NESILLER ARASINDAKI DE VAMLILIĞI  SAĞLAYAN, 
TARIHE TANIKLIK E TMIŞ TARİHİ  YAPILAR KENTIN HEM 
YERELDE HEM DE GENELDE ALGILANMASI ÜZERINDE 
ÖNEMLI E TKIYE SAHIPTIR.  ÇALIŞMANIN AMACI 
ÇORLU’NUN SANAYI ÖZELLIĞI  YANINDA KÜLTÜREL 
KIMLIĞINI  ÖN PLANA ÇIK ARMAK VE BÖLGEDE ÖNEMLI 
KONUMA GEÇMESINI  SAĞLAYACAK YOL HARITASININ 
BELIRLENMESINE K ATKIDA BULUNMAK TIR. YERLI  VE 
YABANCI TÜM POTANSIYEL ZIYARE TÇILER, BÖLGE 
SAKINLERI  VE MEK ÂNLARIN SON KULLANICILARI 
HAZIRLANACAK OLAN ÇALIŞMANIN MERKEZINDE YER 
ALIR.

THE PRIMARY GOAL OF URBAN PROTEC TION IS TO PROTEC T THE 
HOLISTIC HISTORICAL TEX TURE FORMED BY THE STRUC TURES 
THAT RE VEAL THE CHARAC TERISTICS OF THE PERIOD THEY 
BELONG TO, E VEN IF THEY ARE NOT ALL EQUALLY IMPOR TANT 
WHEN VIE WED IN TERMS OF HISTORICAL VALUE, AND THE OPEN 
SPACES RESULTING FROM THE SPATIAL RELATIONSHIPS OF 
THESE STRUC TURES. ONE OF THE ELEMENTS THAT GIVES CIT IES 
THEIR IDENTIT Y AND ALLOWS CIT Y DWELLERS TO IDENTIFY 
WITH THEIR CIT IES IS THE HISTORICAL ENVIRONMENT, WHICH 
HAS CULTURAL, SOCIAL, ECONOMIC, ARCHAEOLOGICAL AND 
AESTHE TIC VALUE. 

HISTORICAL STRUC TURES THAT PROVIDE CONTINUIT Y 
BE T WEEN GENERATIONS AND HAVE WITNESSED HISTORY 
HAVE A S IGNIFICANT IMPAC T ON THE PERCEPTION OF THE 
CIT Y BOTH LOCALLY AND IN GENERAL. THE AIM OF THE STUDY 
IS TO HIGHLIGHT ÇORLU’S CULTURAL IDENTIT Y AS WELL AS 
ITS INDUSTRIAL CHARAC TERISTICS AND TO CONTRIBUTE TO 
THE DE TERMINATION OF THE ROADMAP THAT WILL ENABLE 
IT TO ASSUME AN IMPOR TANT POSITION IN THE REGION. ALL 
POTENTIAL LOCAL AND FOREIGN VIS ITORS, RESIDENTS OF THE 
REGION AND END USERS OF THE SPACES ARE AT THE CENTER OF 
THE STUDY TO BE PREPARED.
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ZIYARE TÇI ,  KENT KULLANICISI  VE YEREL HALK A 

HIZME T EDECEK YAŞAM, EĞLENCE, EĞITIM, 

ÇALIŞMA ALANLARI VE DIĞER K AMUSAL 

MEK ÂNLARIN TASARLANMASI,  IŞLE VLENDIRILMESI 

VE SÜRDÜRÜLEBILIRLIĞINE DAIR BIR BAŞLANGIÇ 

NOK TASI  OLARAK DÜŞÜNÜLEBILIR.

IT CAN BE CONSIDERED AS A STAR TING POINT FOR THE 

DESIGN, FUNC TIONALIT Y AND SUSTAINABILIT Y OF L IVING, 

ENTER TAINMENT, EDUCATION, WORK AREAS AND OTHER 

PUBLIC SPACES THAT WILL SER VE VIS ITORS, CIT Y USERS AND 

LOCAL PEOPLE.
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B A Ş A L A N  İ S T A N B U L  K A M E R A  M Ü Z E S I

Ç O R L U  M U S E U M  O F  C I T Y  M E M O R Y

ÇO R LU 
K E N T  B E L L E Ğ I 

M Ü Z E S I
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ÇO R LU  K E N T  B E L L E Ğ I  M Ü Z E S I ’NIN TEMALARI,  KÜLTÜREL, 
SOSYAL VE EKONOMIK , INŞA EDILMIŞ VE DOĞAL ÇE VRE ANA 
BÖLÜMLERINDEN OLUŞUR. MÜZE’DE BU TEMALAR TARIHSEL BIR 
PERSPEK TIFLE ANLATILIR. HER BIRI  B IRBIRIYLE IÇERIK VE GÖRSEL 
ANLAMDA GEÇIŞLERE SAHIP OLAN MÜZE’DE BU ANLAMDA BIR 
DIL BÜTÜNLÜĞÜ SAĞLANIR. 

MÜZE’DE HER TEMADA, ANAAKIM OLANIN YANINDA, TARIHTE 
K APLADIĞI  YERDEN BAĞIMSIZ OLARAK , IK INCIL K ALMIŞ KIŞ ILER 
VE KÜLTÜRLER DE IŞLENIR. 

TEMALARDA, ÇORLU’NUN EN ÖNEMLI YANI OLAN GÖÇ ALAN, 
DINAMIK , DEĞIŞKEN VE ÇOK KÜLTÜRLÜ GEÇMIŞI  VURGULANIR.

THE THEMES OF THE ÇORLU MUSEUM OF CIT Y MEMORY CONSIST OF 
THE MAIN SEC TIONS OF CULTURAL, SOCIAL AND ECONOMIC, BUILT AND 
NATURAL ENVIRONMENT. THESE THEMES ARE TOLD IN A HISTORICAL 
PERSPEC TIVE IN THE MUSEUM. EACH OF WHICH HAS TRANSITIONS WITH 
EACH OTHER IN TERMS OF CONTENT AND VISUALS, A UNIT Y OF LANGUAGE 
IS ACHIE VED IN THIS SENSE IN THE MUSEUM.

IN EACH THEME IN THE MUSEUM, IN ADDITION TO THE MAINSTREAM, 
SECONDARY PEOPLE AND CULTURES ARE ALSO HANDLED, REGARDLESS OF 
THE PLACE THEY OCCUPY IN HISTORY.

IN THE THEMES, ÇORLU’S MOST IMPOR TANT ASPEC T, ITS DYNAMIC, 
VARIABLE AND MULTICULTURAL PAST, WHICH IS A PLACE OF IMMIGRATION, 
IS  EMPHASIZED.

Ç O RLU  H A L K I N I N  
S E V İ N Ç L E  G E Ç E N  B AYR AM ,  
H I D I R E L L E Z  V E  
K U R TU LUŞ  G Ü N Ü  
K U T L A M A L AR I

K U T L A M A L A R
I N G I L I Z C E

I N G I L I Z C E  B A Ş L I K 
LO R E M  I P S U M  
LO R E M  I P S U M  D OLO R  S I T 
L O R E M  I P S U M  D O LOR  S I T

Lorem ipsum dolor sit amet, 

consectetur adipiscing elit. Ut 

mattis, enim et lacinia accumsan, 

eros dolor tincidunt mi, eget 

aliquet mauris lacus a nisi. Cras 

sed lectus ac justo consequat 

sollicitudin non rhoncus odio. Nulla 

auctor luctus elit, non hendrerit 

sapien elementum at. Sed tempor, 

ipsum eu pretium maximus, leo 

justo fringilla risus, vitae lacinia 

diam odio quis augue. Duis efficitur 

feugiat elementum. Maecenas 

placerat metus ac sodales rutrum.  

Sed tempor, ipsum eu pretium 

maximus, leo justo fringilla risus,  

vitae lacinia diam odio quis augue. 

Duis efficitur feugiat elementum.

Lorem ipsum dolor sit amet, 

consectetur adipiscing elit. Ut mattis, 

enim et lacinia accumsan, eros dolor 

tincidunt mi, eget aliquet mauris 

lacus a nisi. Cras sed lectus ac justo 

consequat sollicitudin non rhoncus 

odio. Nulla auctor luctus elit, non 

hendrerit sapien elementum at. Sed 

tempor, ipsum eu pretium maximus, 

leo justo fringilla risus, vitae lacinia 

diam odio quis augue. Sed tempor, 

ipsum eu pretium maximus, leo justo 

fringilla risus, vitae lacinia.

Lorem ipsum dolor sit amet, 
consectetur adipiscing elit. Ut 
mattis, enim et lacinia accumsan, 
eros dolor tincidunt mi, eget aliquet 
mauris lacus a nisi. Cras sed lectus 
ac justo consequat sollicitudin 
non rhoncus odio. Nulla auctor 
luctus elit, non hendrerit sapien 
elementum at.

Lorem ipsum dolor sit amet, 
consectetur adipiscing elit. Ut 
mattis, enim et lacinia accumsan, 
eros dolor tincidunt mi, eget aliquet 
mauris lacus a nisi. Cras sed lectus 
ac justo consequat sollicitudin 
non rhoncus odio. Nulla auctor 
luctus elit, non hendrerit sapien 
elementum at.

Lorem ipsum dolor sit amet, 
consectetur adipiscing elit. Ut 
mattis, enim et lacinia accumsan, 
eros dolor tincidunt mi, eget 
aliquet mauris lacus a nisi. Cras 
sed lectus ac justo consequat 
sollicitudin non rhoncus odio. 
Nulla auctor luctus elit, non 
hendrerit sapien elementum at.

Lorem ipsum dolor sit amet, 
consectetur adipiscing elit. Ut 
mattis, enim et lacinia accumsan, 
eros dolor tincidunt mi, eget 
aliquet mauris lacus a nisi. Cras 
sed lectus ac justo consequat 
sollicitudin non rhoncus odio. 
Nulla auctor luctus elit, non 
hendrerit sapien elementum at.

Lorem ipsum dolor sit amet, 
consectetur adipiscing elit. Ut 
mattis, enim et lacinia accumsan, 
eros dolor tincidunt mi, eget 
aliquet mauris lacus a nisi. Cras 
sed lectus ac justo consequat 
sollicitudin non rhoncus odio. 
Nulla auctor luctus elit, non 
hendrerit sapien elementum at.

Lorem ipsum dolor sit amet, 
consectetur adipiscing elit. Ut 
mattis, enim et lacinia accumsan, 
eros dolor tincidunt mi, eget 
aliquet mauris lacus a nisi. Cras 
sed lectus ac justo consequat 
sollicitudin non rhoncus odio. 
Nulla auctor luctus elit, non 
hendrerit sapien elementum at.

KENTTE SİNEMA: “BİLİN Kİ 
BUGÜN SAAT 2 DE SİNEMA VAR, 
HERKES GELSİN!”

PİKNİKLER, PANAYIRLAR 
VE ÇORLU’DA HIDIRELLEZ 
KUTLAMALARI

KENTTE SİNEMA: “BİLİN Kİ 
BUGÜN SAAT 2 DE SİNEMA VAR, 
HERKES GELSİN!”

PİKNİKLER, PANAYIRLAR 
VE ÇORLU’DA HIDIRELLEZ 
KUTLAMALARI

GEÇMİŞİN CUMHURİYET,  
GENÇLİK VE  
ÇOCUK BAYRAMLARI

GÜNLER SÜREN DÜĞÜN 
TÖRENLERİ

GEÇMİŞİN CUMHURİYET,  
GENÇLİK VE  
ÇOCUK BAYRAMLARI

GÜNLER SÜREN DÜĞÜN 
TÖRENLERİ

Lorem ipsum dolor sit amet, 
consectetur adipiscing elit. Ut mattis, 
enim et lacinia accumsan, eros dolor 
tincidunt mi, eget aliquet mauris 
lacus a nisi. Cras sed lectus ac justo 
consequat sollicitudin non rhoncus 
odio. Nulla auctor luctus elit, non 
hendrerit sapien elementum at.

Lorem ipsum dolor sit amet, 
consectetur adipiscing elit. Ut mattis, 
enim et lacinia accumsan, eros dolor 
tincidunt mi, eget aliquet mauris 
lacus a nisi. Cras sed lectus ac justo 
consequat sollicitudin non rhoncus 
odio. Nulla auctor luctus elit, non 
hendrerit sapien elementum at.
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A D I Y A M A N  A R K E O L O J I  M Ü Z E S I

C E R R A H PA Ş A 
T I P  TA R İ H İ 

M Ü Z E S İ
C E R R A H P A Ş A 

H I S T O R Y  O F  M E D I C I N E  M U S E U M
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C ERRAHPAŞA TIP TARİHİ  MÜZESİ  TASARIM VE YAPIM ÇALIŞMALARI 

İSTANBUL BÜYÜKŞEHİR BELEDİYESİ  VE ÜNİVERSİTE İŞBİRLİĞİ 

İLE PROF. DR. NİL SARI  KÜRATÖRLÜĞÜNDE 2019 YIL INDA 

TAMAMLANDI.

TASARIMLARI VE BİRİNCİ K ATININ YAPIMI TAMAMLANAN MÜZE 

ÇALIŞMALARINA 2020 YIL INDA ARA VERİLDİ. 

DEONTOLOJİ  VE T IP TARİHİ  ANA BİL İM DALI  BAŞK ANI 

OLAN PROF. DR. NİL SARI  1983 YIL INDA KOLEKSİYON 

OLUŞTURULMAYA BAŞLANMIŞTIR. KOLEKSİYON, CERRAHPAŞA 

TIP FAKÜLTESİ’NİN ANA BİL İM DALLARI ,  LABORATUARLARI 

VE ECZANESİNDEN, ÇEŞİTLİ  HASTANELERDEN, ÖZEL 

MUAYENEHANE VE ECZANELERDEN, EMEKLİ  DOK TOR, DİŞ 

HEKİMİ,  ECZACI,  HEMŞİRE VE EBELERDEN, VEFAT E TMİŞ SAĞLIK 

MENSUPLARININ AİLELERİNDEN, SAHAFLARDAN VE ESKİ  ESER 

SATAN DÜKK ANLARDAN SATIN ALMA VE HİBE/BAĞIŞ YOLUYLA 

TOPLANMIŞTIR.

1985 YIL INDA CERRAHPAŞA TIP FAKÜLTESİ’NİN ANA BİNASI  MÜZE 

OLARAK TAHSİS EDİLMİŞ, ARDINDAN 2005 VE 2017 YILLARINDA 

RESTORASYON İLE BİNA GÜÇLENDİRİLMİŞTİR.

C E R R A H PA Ş A  H I S TO R Y  O F  M E D I C I N E  M U S E U M’S  D E S I G N  A N D 
CO N S T R U C T I O N  W O R K S  W E R E  CO M P L E T E D  I N  2019 W I T H  T H E 
CO L L A B O R AT I O N  O F  I S TA N B U L  M E T R O P O L I TA N  M U N I C I PA L I T Y 
A N D  U N I V E R S I T Y  U N D E R  T H E  C U R ATO R S H I P  O F  P R O F.  D R .  N İ L 
S A R I .

T H E  M U S E U M  W O R K S ,  T H E  D E S I G N S  A N D  CO N S T R U C T I O N  O F 
T H E  F I R S T  F LO O R  O F  W H I C H  W E R E  CO M P L E T E D,  W E R E  PAU S E D 
I N  2020.

P R O F.  D R .  N İ L  S A R I ,  T H E  H E A D  O F  T H E  D E PA R T M E N T  O F 
D E O N TO LO G Y  A N D  M E D I C A L  H I S TO R Y,  S TA R T E D  TO  C R E AT E  A 
CO L L E C T I O N  I N  1983.  T H E  CO L L E C T I O N  H A S  B E E N  CO L L E C T E D 
F R O M  T H E  D E PA R T M E N T S ,  L A B O R ATO R I E S  A N D  P H A R M AC Y  O F 
C E R R A H PA Ş A  M E D I C A L  S C H O O L ,  VA R I O U S  H O S P I TA L S ,  P R I VAT E 
P R AC T I C E S  A N D  P H A R M AC I E S ,  R E T I R E D  D O C TO R S ,  D E N T I S T S , 
P H A R M AC I S T S ,  N U R S E S  A N D  M I D W I V E S ,  FA M I L I E S  O F  D E A D 
H E A LT H  C A R E  P E R S O N N E L ,  B O O K S E L L E R S  A N D  S H O P S  S E L L I N G 
A N T I C I PAT E D  W O R K S ,  P U R C H A S E S  A N D  G R A N T S / D O N AT I O N S . 
I N  1985,  T H E  M A I N  B U I L D I N G  O F  C E R R A H PA Ş A  FAC U LT Y  O F 
M E D I C I N E  WA S  A L LO C AT E D  A S  A  M U S E U M ,  T H E N  T H E  B U I L D I N G 
WA S  S T R E N G T H E N E D  T H R O U G H  R E S TO R AT I O N  I N  2005 A N D 
2017.
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K I Z I LC A H A M A M  J E O LO J I  M Ü Z E S I ,  ULUSLARARASI 
STANDAR TLARDA ALT YAPI,  Z IYARE T, ARAŞTIRMA VE 
E TKINLIK IMK ANLARINA SAHIP BIR MÜZE OLARAK 
PLANLANDI. 
K IZILCAHAMAM VE ÇE VRESININ JEOSIT ALANLARININ 
VE JEOLOJIK DÖNEMLERDEN GÜNÜMÜZE ULAŞAN 
BULUNTULARIN TANITILMASI VE KORUNMASI  
HEDEFLENDI. 
MÜZENIN TEMEL IŞLE VLERINDEN BIRIS I  DE BAŞTA 
ÇOCUKLAR OLMAK ÜZERE TÜM ZIYARE TÇILERDE 
ÇE VRE VE DOĞAYI KORUMA BIL INCININ YERLEŞMESINI 
SAĞLAMAK TI .

K IZILCAHAMAM VE ÇE VRESININ SAHIP OLDUĞU YERALTI 
VE YERÜSTÜ ZENGINLIKLERININ, GÜZELLIKLERININ VE 
DEĞERININ ANLAŞILMASINI  SAĞLAMAK VE DÜNYAYA 
TANITIMINI  YAPMAK HEDEFLENDI.

JEOLOJI  MÜZESI’NIN ARDINDAN DE VAM EDECEK 
KORUMA VE SERGILEME ÇALIŞMALARI ILE BÖLGENIN 
TÜMÜYLE ULUSLARARASI VE YUR TIÇI  TURIZME K ALITELI 
HIZME T SUNMASI PLANLANDI.

THE KIZILCAHAMAM GEOPARK MUSEUM WAS PLANNED AS A 
MUSEUM WITH INFRASTRUC TURE, V IS IT,  RESEARCH AND E VENT 
OPPOR TUNITIES AT INTERNATIONAL STANDARDS.

THE AIM WAS TO INTRODUCE AND PROTEC T THE GEOSITE AREAS 
OF KIZILCAHAMAM AND ITS SURROUNDINGS AND THE F INDINGS 
THAT HAVE SUR VIVED FROM GEOLOGICAL PERIODS TO THE 
PRESENT DAY.

ONE OF THE BASIC FUNC TIONS OF THE MUSEUM WAS TO ENSURE 
THAT ALL VIS ITORS, ESPECIALLY CHILDREN, ARE AWARE OF THE 
ENVIRONMENT AND NATURE PROTEC TION.

THE AIM WAS TO ENSURE THAT THE UNDERGROUND AND ABOVE 
GROUND RICHES, BEAUTIES AND THE VALUE ​​OF KIZILCAHAMAM 
AND ITS SURROUNDINGS ARE UNDERSTOOD AND TO INTRODUCE 
THEM TO THE WORLD.

IT WAS PLANNED THAT THE REGION WOULD PROVIDE QUALIT Y 
SER VICE TO INTERNATIONAL AND DOMESTIC TOURISM WITH THE 
PROTEC TION AND EXHIBIT ION WORKS THAT WILL CONTINUE 
AFTER THE OPENING OF THE MUSEUM.



u l a ş ı l a b i l i r   s ü r d ü r ü l e b i l i r   t e ş v i k  e d e n

i n n o v a t i v e   c l a r i t y   r e l e v a n c e   a c c e s s i b i l i t y   a c c o u n t a b i l i t y  d i l i g e n c e   c o m m i t t e d   m u l t i p l e p e r s p e c t i v e   p r o m o t i n g  l e a r n i n g   a l t e r n a t i v e

k
a

tı
lı

m
c

ı 
 y

a
ra

tı
c

ı 
 p

a
y

la
şı

m
c

ı 
 s

a
y

g
ıl

ı 
 h

o
şg

ö
rü

lü
  

re
sp

e
c

tfu
l  a

c
c

u
ra

c
y

  c
re

a
tiv

e sh
a

ri
n

g
  

e
x

p
e

rt
is

e
  

c
re

a
ti

n
g

 a
 d

ia
lo

g
u

e
  

tr
a

n
sf

o
rm

a
ti

v
e

d i y a l o g  y a r a t a n   a d a n m ı ş   ç o k l u   p e r s p e k t i f   a l t e r n a t i f   y e n i l i k ç i
u

z
m

a
n

la
şm

ış  d
ö

n
ü

ştü
rü

c
ü

230 231



u l a ş ı l a b i l i r   s ü r d ü r ü l e b i l i r   t e ş v i k  e d e n

i n n o v a t i v e   c l a r i t y   r e l e v a n c e   a c c e s s i b i l i t y   a c c o u n t a b i l i t y  d i l i g e n c e   c o m m i t t e d   m u l t i p l e p e r s p e c t i v e   p r o m o t i n g  l e a r n i n g   a l t e r n a t i v e

k
a

tı
lı

m
c

ı 
 y

a
ra

tı
c

ı 
 p

a
y

la
şı

m
c

ı 
 s

a
y

g
ıl

ı 
 h

o
şg

ö
rü

lü
  

re
sp

e
c

tfu
l  a

c
c

u
ra

c
y

  c
re

a
tiv

e sh
a

ri
n

g
  

e
x

p
e

rt
is

e
  

c
re

a
ti

n
g

 a
 d

ia
lo

g
u

e
  

tr
a

n
sf

o
rm

a
ti

v
e

d i y a l o g  y a r a t a n   a d a n m ı ş   ç o k l u   p e r s p e k t i f   a l t e r n a t i f   y e n i l i k ç i
u

z
m

a
n

la
şm

ış  d
ö

n
ü

ştü
rü

c
ü

232 233



u l a ş ı l a b i l i r   s ü r d ü r ü l e b i l i r   t e ş v i k  e d e n

i n n o v a t i v e   c l a r i t y   r e l e v a n c e   a c c e s s i b i l i t y   a c c o u n t a b i l i t y  d i l i g e n c e   c o m m i t t e d   m u l t i p l e p e r s p e c t i v e   p r o m o t i n g  l e a r n i n g   a l t e r n a t i v e

k
a

tı
lı

m
c

ı 
 y

a
ra

tı
c

ı 
 p

a
y

la
şı

m
c

ı 
 s

a
y

g
ıl

ı 
 h

o
şg

ö
rü

lü
  

re
sp

e
c

tfu
l  a

c
c

u
ra

c
y

  c
re

a
tiv

e sh
a

ri
n

g
  

e
x

p
e

rt
is

e
  

c
re

a
ti

n
g

 a
 d

ia
lo

g
u

e
  

tr
a

n
sf

o
rm

a
ti

v
e

d i y a l o g  y a r a t a n   a d a n m ı ş   ç o k l u   p e r s p e k t i f   a l t e r n a t i f   y e n i l i k ç i
u

z
m

a
n

la
şm

ış  d
ö

n
ü

ştü
rü

c
ü

234 235



u l a ş ı l a b i l i r   s ü r d ü r ü l e b i l i r   t e ş v i k  e d e n

i n n o v a t i v e   c l a r i t y   r e l e v a n c e   a c c e s s i b i l i t y   a c c o u n t a b i l i t y  d i l i g e n c e   c o m m i t t e d   m u l t i p l e p e r s p e c t i v e   p r o m o t i n g  l e a r n i n g   a l t e r n a t i v e

k
a

tı
lı

m
c

ı 
 y

a
ra

tı
c

ı 
 p

a
y

la
şı

m
c

ı 
 s

a
y

g
ıl

ı 
 h

o
şg

ö
rü

lü
  

re
sp

e
c

tfu
l  a

c
c

u
ra

c
y

  c
re

a
tiv

e sh
a

ri
n

g
  

e
x

p
e

rt
is

e
  

c
re

a
ti

n
g

 a
 d

ia
lo

g
u

e
  

tr
a

n
sf

o
rm

a
ti

v
e

d i y a l o g  y a r a t a n   a d a n m ı ş   ç o k l u   p e r s p e k t i f   a l t e r n a t i f   y e n i l i k ç i
u

z
m

a
n

la
şm

ış  d
ö

n
ü

ştü
rü

c
ü

236 237



u l a ş ı l a b i l i r   s ü r d ü r ü l e b i l i r   t e ş v i k  e d e n

i n n o v a t i v e   c l a r i t y   r e l e v a n c e   a c c e s s i b i l i t y   a c c o u n t a b i l i t y  d i l i g e n c e   c o m m i t t e d   m u l t i p l e p e r s p e c t i v e   p r o m o t i n g  l e a r n i n g   a l t e r n a t i v e

k
a

tı
lı

m
c

ı 
 y

a
ra

tı
c

ı 
 p

a
y

la
şı

m
c

ı 
 s

a
y

g
ıl

ı 
 h

o
şg

ö
rü

lü
  

re
sp

e
c

tfu
l  a

c
c

u
ra

c
y

  c
re

a
tiv

e sh
a

ri
n

g
  

e
x

p
e

rt
is

e
  

c
re

a
ti

n
g

 a
 d

ia
lo

g
u

e
  

tr
a

n
sf

o
rm

a
ti

v
e

d i y a l o g  y a r a t a n   a d a n m ı ş   ç o k l u   p e r s p e k t i f   a l t e r n a t i f   y e n i l i k ç i
u

z
m

a
n

la
şm

ış  d
ö

n
ü

ştü
rü

c
ü

238 239



u l a ş ı l a b i l i r   s ü r d ü r ü l e b i l i r   t e ş v i k  e d e n

i n n o v a t i v e   c l a r i t y   r e l e v a n c e   a c c e s s i b i l i t y   a c c o u n t a b i l i t y  d i l i g e n c e   c o m m i t t e d   m u l t i p l e p e r s p e c t i v e   p r o m o t i n g  l e a r n i n g   a l t e r n a t i v e

k
a

tı
lı

m
c

ı 
 y

a
ra

tı
c

ı 
 p

a
y

la
şı

m
c

ı 
 s

a
y

g
ıl

ı 
 h

o
şg

ö
rü

lü
  

re
sp

e
c

tfu
l  a

c
c

u
ra

c
y

  c
re

a
tiv

e sh
a

ri
n

g
  

e
x

p
e

rt
is

e
  

c
re

a
ti

n
g

 a
 d

ia
lo

g
u

e
  

tr
a

n
sf

o
rm

a
ti

v
e

d i y a l o g  y a r a t a n   a d a n m ı ş   ç o k l u   p e r s p e k t i f   a l t e r n a t i f   y e n i l i k ç i
u

z
m

a
n

la
şm

ış  d
ö

n
ü

ştü
rü

c
ü

240 241



u l a ş ı l a b i l i r   s ü r d ü r ü l e b i l i r   t e ş v i k  e d e n

i n n o v a t i v e   c l a r i t y   r e l e v a n c e   a c c e s s i b i l i t y   a c c o u n t a b i l i t y  d i l i g e n c e   c o m m i t t e d   m u l t i p l e p e r s p e c t i v e   p r o m o t i n g  l e a r n i n g   a l t e r n a t i v e

k
a

tı
lı

m
c

ı 
 y

a
ra

tı
c

ı 
 p

a
y

la
şı

m
c

ı 
 s

a
y

g
ıl

ı 
 h

o
şg

ö
rü

lü
  

re
sp

e
c

tfu
l  a

c
c

u
ra

c
y

  c
re

a
tiv

e sh
a

ri
n

g
  

e
x

p
e

rt
is

e
  

c
re

a
ti

n
g

 a
 d

ia
lo

g
u

e
  

tr
a

n
sf

o
rm

a
ti

v
e

d i y a l o g  y a r a t a n   a d a n m ı ş   ç o k l u   p e r s p e k t i f   a l t e r n a t i f   y e n i l i k ç i
u

z
m

a
n

la
şm

ış  d
ö

n
ü

ştü
rü

c
ü

242 243



u l a ş ı l a b i l i r   s ü r d ü r ü l e b i l i r   t e ş v i k  e d e n

i n n o v a t i v e   c l a r i t y   r e l e v a n c e   a c c e s s i b i l i t y   a c c o u n t a b i l i t y  d i l i g e n c e   c o m m i t t e d   m u l t i p l e p e r s p e c t i v e   p r o m o t i n g  l e a r n i n g   a l t e r n a t i v e

k
a

tı
lı

m
c

ı 
 y

a
ra

tı
c

ı 
 p

a
y

la
şı

m
c

ı 
 s

a
y

g
ıl

ı 
 h

o
şg

ö
rü

lü
  

re
sp

e
c

tfu
l  a

c
c

u
ra

c
y

  c
re

a
tiv

e sh
a

ri
n

g
  

e
x

p
e

rt
is

e
  

c
re

a
ti

n
g

 a
 d

ia
lo

g
u

e
  

tr
a

n
sf

o
rm

a
ti

v
e

d i y a l o g  y a r a t a n   a d a n m ı ş   ç o k l u   p e r s p e k t i f   a l t e r n a t i f   y e n i l i k ç i
u

z
m

a
n

la
şm

ış  d
ö

n
ü

ştü
rü

c
ü

244 245



u l a ş ı l a b i l i r   s ü r d ü r ü l e b i l i r   t e ş v i k  e d e n

i n n o v a t i v e   c l a r i t y   r e l e v a n c e   a c c e s s i b i l i t y   a c c o u n t a b i l i t y  d i l i g e n c e   c o m m i t t e d   m u l t i p l e p e r s p e c t i v e   p r o m o t i n g  l e a r n i n g   a l t e r n a t i v e

k
a

tı
lı

m
c

ı 
 y

a
ra

tı
c

ı 
 p

a
y

la
şı

m
c

ı 
 s

a
y

g
ıl

ı 
 h

o
şg

ö
rü

lü
  

re
sp

e
c

tfu
l  a

c
c

u
ra

c
y

  c
re

a
tiv

e sh
a

ri
n

g
  

e
x

p
e

rt
is

e
  

c
re

a
ti

n
g

 a
 d

ia
lo

g
u

e
  

tr
a

n
sf

o
rm

a
ti

v
e

d i y a l o g  y a r a t a n   a d a n m ı ş   ç o k l u   p e r s p e k t i f   a l t e r n a t i f   y e n i l i k ç i
u

z
m

a
n

la
şm

ış  d
ö

n
ü

ştü
rü

c
ü

246 247



K I R Ş E H I R 
M Ü Z E S I

K I R Ş E H I R  M U S E U M



250 251

PREPARED UNDER THE MANAGEMENT OF 

THE GENERAL DIREC TORATE OF MUSEUMS 

AND THE K AYSERI  SUR VEYING DIREC TORATE 

OF THE REPUBLIC OF TÜRKİYE MINISTRY OF 

CULTURE AND TOURISM, THE KIRŞEHİR MUSEUM 

WELCOMES VIS ITORS IN ITS NE W BUILDING WITH 

A COLORFUL AND STRIKING DISPLAY OF FOSSILS 

OF GIRAFFES, RHINOCEROSES AND MANY OTHER 

CREATURES, WHICH WERE THE F IRST ACCESSIBLE 

INHABITANTS OF THE CIT Y, AS WELL AS THE 

FLORA AND FAUNA OF THE REGION. WE PLANNED 

THE MUSEUM WITH A SCENARIO THAT TAKES 

INTO ACCOUNT HOW THE DAILY L IFE MATERIALS 

OBTAINED IN ARCHAEOLOGICAL EXCAVATIONS 

ARE IN CONTINUIT Y AND INTERRUPTION WITH 

THE SOCIAL HISTORY OF KIRŞEHİR THAT HAS 

REACHED THE PRESENT DAY.

T.C. KÜLTÜR VE TURIZM BAK ANLIĞI  MÜZELER 
GENEL MÜDÜRLÜĞÜ VE K AYSERI  RÖLÖVE 
MÜDÜRLÜĞÜ YÖNE TIMINDE HAZIRLANAN 
K I R Ş E H I R  M Ü Z E S I ,  YENI B INASINDA, KENTIN 
ULAŞILABILEN ILK SAKINLERINDEN OLAN 
ZÜRAFALAR, GERGEDANLAR VE DAHA BIRÇOK 
CANLININ FOSILLERI  ILE BÖLGENIN FLORA 
VE FAUNASI ÜZERINE RENKLI  VE DIKK AT 
ÇEKICI  B IR SERGILEME ILE ZIYARE TÇILERI 
K ARŞIL IYOR. ARKEOLOJIK K AZILARDA ELDE 
EDILEN GÜNDELIK YAŞAM MALZEMELERININ, 
K IRŞEHIR’ IN GÜNÜMÜZE ULAŞAN 
TOPLUMSAL TARIHI  ILE NASIL BIR SÜREKLIL IK 
VE KESINTI  IÇ INDE OLDUĞUNU GÖZ ÖNÜNDE 
BULUNDURAN BIR SENARYOLAŞTIRMA ILE 
MÜZEYI PLANLADIK . 
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TÜRKIYE T IYATRO VAKFI’NIN BEYOĞLU APELYAN APAR TMANI’NDA 

BULUNAN OFISI ,  T Ü R K I Y E  T I YAT R O  M Ü Z E S I ’NIN K U R U LU Ş U  I Ç I N 

G E R E K L I  A LT YA P I YA  UYGUN OLARAK TASARLANDI. 

V A K I F  V E  M Ü S T A K B E L  M Ü Z E  I L E  MÜZE’NIN ALT FAALIYE T 

ALANLARI IÇ IN LOGO VE KURUMSAL KIMLIK GRAFIK ÇALIŞMALARI 

YAPILDI.  SÖZLÜ TARIH GÖRÜŞMELERINE BAŞLAMAK ÜZERE 

ILK EĞITIMLER GERÇEKLEŞTIRILDI ,  VERITABANI S ISTEMI VE 

KURUMSAL FORMATLAR OLUŞTURULDU. T IYATRO VAKFI  VE 

MÜZENIN ARŞIV VE KOLEKSIYONLARINA ÖZEL, MÜZECILIK 

U LU S L A R A R A S I  S TA N D A R T L A R I N I  K ARŞILAYAN ENVANTER 

SISTEMI ÇALIŞMALARI DE VAM EDIYOR.

 

THE OFFICE OF THE TURKISH THEATRE FOUNDATION LOCATED IN BEYOĞLU APELYAN 

APAR TMENT WAS DESIGNED IN ACCORDANCE WITH THE NECESSARY INFRASTRUC TURE 

FOR THE ESTABLISHMENT OF THE TÜRKİYE MUSEUM OF THEATRE. LOGO AND CORPORATE 

IDENTIT Y GRAPHIC WORKS WERE CARRIED OUT FOR THE FOUNDATION AND THE FUTURE 

MUSEUM AND THE MUSEUM’S SUB-AC TIVIT Y AREAS. INIT IAL TRAININGS WERE CARRIED OUT 

TO STAR T ORAL HISTORY INTER VIE WS, DATABASE SYSTEM AND CORPORATE FORMATS WERE 

CREATED. THE WORKS ON AN INVENTORY SYSTEM THAT MEE TS INTERNATIONAL MUSEUM 

STANDARDS AND IS SPECIFIC TO THE ARCHIVES AND COLLEC TIONS OF THE THEATRE 

FOUNDATION AND THE MUSEUM IS ONGOING.
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A N A D O LU  Ü N I V E R S I T E S I  C U M H U R I Y E T  TA R I H I 
M Ü Z E S İ  PROJESINDE CUMHURIYE TIN KURULUŞ 
YILLARI  KÜLTÜREL, EKONOMIK VE TOPLUMSAL 
YANLARI ILE ANLATILDI.

ARŞIV TARAMALARINDA ÖZELLIKLE ESKIŞEHIR’E 
VE ESKIŞEHIR’ IN EĞITIM TARIHINE ODAKLANILAN 
SÜREÇ TE ZENGIN BIR GÖRSEL KOLEKSIYON 
SERGILENIYOR.

IN THE ANADOLU UNIVERSIT Y MUSEUM OF THE REPUBLIC 

HISTORY PROJEC T, THE FOUNDING YEARS OF THE REPUBLIC 

WERE TOLD WITH THE CULTURAL, ECONOMIC AND SOCIAL 

ASPEC TS. 

IN THE ARCHIVE RESEARCHES, A RICH VISUAL COLLEC TION 

IS REACHED IN THE PROCESS WHERE ESKIŞEHIR AND ITS 

EDUCATIONAL HISTORY ARE ESPECIALLY FOCUSED.
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İ S T A N B U L
B O Ğ A Z I Ç I 

M Ü Z E S I
B O S P H O R U S  M U S E U M
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SARIYER BELEDIYESI  VE İSTANBUL TEKNIK ÜNIVERSITESI 
YÖNE TIMINDE BAŞLATILAN B O Ğ A Z I Ç I  M Ü Z E S İ 
PROJESINDE İSTANBUL BOĞAZI’NIN JEOLOJIK TARIHI , 
DOĞAL VE KÜLTÜREL MIRASINI  IÇEREN BÜTÜNLÜKLÜ BIR 
HIK ÂYE ILE ANLATILIYOR. 

DOĞA&İNSAN EKSENINDE KURGULANAN MÜZE’DE 
İNSANSIZ ZAMANLARDAN, İNSAN YAŞAMINA, 
ÜRE TİMLERİNE VE DOĞA İLE İNSAN İL İŞKİS İNE 
ODAKLANILIYOR.

MÜZE’NIN K ALICI  VE GEÇİCİ  SERGİLER, SÜRELI  YAYINLAR, 
KONFERANS VE E TKİNLİKLER ILE İSTANBULLULARLA 
BULUŞMASI PLANLANIYOR.

THE BOSPHORUS MUSEUM PROJEC T, INIT IATED BY THE SARIYER 
MUNICIPALIT Y AND ISTANBUL TECHNICAL UNIVERSIT Y, TELLS 
A HOLISTIC STORY THAT INCLUDES THE GEOLOGICAL HISTORY, 
NATURAL AND CULTURAL HERITAGE OF THE BOSPHORUS.

THE MUSEUM, DESIGNED ON THE NATURE & HUMAN AXIS, 
FOCUSES ON HUMAN LIFE, PRODUC TIONS, AND THE 
RELATIONSHIP BE T WEEN NATURE AND HUMAN.

THE MUSEUM IS PLANNED TO MEE T WITH ISTANBULITES WITH 
PERMANENT AND TEMPORARY EXHIBIT IONS, PERIODICAL 
PUBLICATIONS, CONFERENCES AND E VENTS.
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BOĞAZIÇI ÜNIVERSITESI 
BIZANS ÇALIŞMALARI 
ARAŞTIRMA MERKEZI

ANADOLU’DA BIR BIZANS KENTI:
AMORIUM SERGISI

B O Ğ A Z I Ç I  U N I V E R S I T Y 
B Y Z A N T I N E  S T U D I E S 

R E S E A R C H  C E N T E R
A  B Y Z A N T I U M  C I T Y  I N  A N A T O L I A :

A M O R I U M  E X H I B I T I O N
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BOĞAZIÇI  ÜNIVERSITESI  B IZANS ÇALIŞMALARI ARAŞTIRMA 
MERKEZI  BÜNYESINDE HAZIRLANAN A N A D O LU’ DA  B I R  B I Z A N S 
K E N T I ;  A M O R I U M  S E R G I S I ,  İSTANBUL’DA BOĞAZIÇI  ÜNIVERSITESI 
K AMPÜSÜ IÇINDE YER ALAN BIZANS ÇALIŞMALARI ARAŞTIRMA 
MERKEZI  B INASINDA IZLEYICILERE SUNULDU. 
 
SERGININ YENI B IR TASARIMI ISE BOĞAZIÇI  ÜNIVERSITESI 
TARSUS GÖZLÜKULE K AZILARI  ARAŞTIRMA MERKEZI  OLARAK 
DA IŞLE VLENDIRILEN ESKI  ÇIRÇIR FABRIK ASI  B INALARININ 
RESTORASYONUNUN ARDINDAN BIR KEZ DE TARSUS’ TA 
ZIYARE TÇILERLE BULUŞTU.

A BYZANTINE CIT Y IN ANATOLIA; THE AMORIUM EXHIBIT ION, PREPARED 

BY BOĞAZİÇİ  UNIVERSIT Y BYZANTINE STUDIES RESEARCH CENTER; WAS 

PRESENTED TO THE VIS ITORS AT THE BYZANTINE STUDIES RESEARCH 

CENTER BUILDING LOCATED ON THE BOĞAZIÇI  UNIVERSIT Y ’S SOUTH 

CAMPUS IN ISTANBUL.

A NE W DESIGNED VERSION OF THE EXHIBIT ION WAS PRESENTED TO 

VIS ITORS IN TARSUS AFTER THE RESTORATION OF THE OLD GINNING 

FAC TORY BUILDINGS, WHICH WERE ALSO USED AS THE BOĞAZİÇİ 

UNIVERSIT Y TARSUS GÖZLÜKULE EXCAVATIONS RESEARCH CENTER.

SERGİ KOORDİNASYONU | EXHIBITION COORDINATION
Küratör | Curator

Doç. Dr. Koray DURAK
Sergi tasarımı | Scenography

Bilim komitesi | Scientific advisory board
Doç Dr. Zeliha Demirel Gökalp | Doç Dr. Esra Güzel Erdoğan | Dr. Buket Kitapçı Bayrı | Prof. Dr. Nevra Necipoğlu

Dr. Anestis Vasilakeris
Sergi sekreteryası | Coordination

Sinem Güldal
Amorium Kazı Ekibi | Amorium Excavation Team

Kazı Başkanı Doç. Dr. Zeliha DEMİREL GÖKALP | Anadolu Üniversitesi
Kazı Başkan Yardımcısı Dr. A. Ceren EREL | Hacettepe Üniversitesi

Yrd. Doç. Dr. Hasan YILMAZYAŞAR | Anadolu Üniversitesi
Doç. Dr. F. Arzu DEMİREL | Mehmet Akif Ersoy Üniversitesi

Yrd. Doç. Dr. Şener YILDIRIM | Mersin Üniversitesi
Araş. Gör. Selda UYGUN | Anadolu Üniversitesi

Dr. Nikolaos TSİVİKİS | Girit, Akdeniz Araştırmaları Enstitüsü
Dr. Olga KARAGIORGOU | Arkeolog

Athanasios SOTIRIOU | Girit Üniversitesi
Konstantinos ROUSSOS | Girit, Akdeniz Araştırmaları Enstitüsü

Mehmet Cihangir UZUN | Doktora Öğrencisi, Anadolu Üniversitesi
Ezgi BOZKURT | Arkeolog

Mehmet KURT | Yüksek Lisans Öğrencisi, Anadolu Üniversitesi
Ceren GÜRÇAY | Ressam

Sevinç ÖZEN | Sanat Tarihçi
Özcan YAMAÇ | Sanat Tarihçi
Ceren UZUN | Sanat Tarihçi

Serginin tasarımında kullanılan görsellerin ve metinlerin büyük kısımı, Amorium Kazı Arşivi’nden, Chris ve Mücahide 
Lightfoot’un Amorium, an Archaeological Guide (Homer, 2007) adlı kitabından ve bu kitabın Türkçe çevirisinden alınmıştır.

Majority of the images and texts used in this exhibition are selected from the Archives of the Amorium Excavation, 
Chris & Mücahide Lightfoot’s Amorium, an Archaeological Guide (Homer, 2007), and its translation into Turkish.
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AMORIUM’U BULMAK
FINDING AMORIUM

A-D Erken Bizans Dönemi Bazikiları 
A-D Early Byzantine Basicilas

1 AB Açması Trench AB
2 G Açması Trench G
3 L Açması Trench L
4 LC Açması Trench LC
5 ST Açması Trench ST
6 TT Açması Trench TT
7 UU Açması Trench UU
8 Büyük Mekan Enclosure 

Amorium kent planı (1987-2009)
Amorium city plan (1987-2009)

Amorium Batı Anadolu bölgesinin İç Anadolu’ya bağlandığı bir noktada, 
Afyonkarahisar’ın 70 km. kuzeydoğusunda ve Emirdağ ilçesinin 12 km. 
doğusunda bulunur.
Antikçağda İran’ı Sardis’e bağlayan Pers Kral Yolu, muhtemelen Amorium’a 
uğramadan Emirdağları’nın güneyinden ge¬çiyordu. Roma döneminde 
(M.Ö 2.-M.S. 3. yüzyıllar) Amorium, İonia ve Pamphylia şehirlerini Orta 
Anadolu ve Pontus’a bağlayan ana yol üzerinde olduğundan önemli bir şehir 
olmalıydı.
Orta Bizans döneminde (M.S. 7.-11. yüzyıllar) Amorium altın çağını 
yaşar. Kuzeye doğru giden yollar kenti Constantinopolis’e (Lat.)/
Konstantinoupolis’e (Yun.) bağlar. Antakya üzerinden Ortadoğu’ya ve 
Antalya üzerinden Akdeniz’e giden ana yolların üstünde, ordular, tacirler ve 
hacılar için bir ana ikmal noktası görevi görür.

Amorium is located in Western Central Anatolia, 12 kms to the east of Emirdağ and 
70 kms to the north-east of Afyonkarahisar.
The Persian Royal Road, stretching from Iran to Sardis, probably ran to the south of 
the Emirdağ mountains, thereby missing Amorium. Under the Romans (2nd c. BCE 
– 3rd c. CE), Amorium lay on the main highway that linked the cities of Ionia and 
Pamphylia with Central Anatolia and Pontus. 
The city had its golden age in the Middle Byzantine period (7th-11th CE), becoming 
a major stop for armies, merchants, and pilgrims on the routes connecting 
Constantinopolis (Lat.)/Konstantinoupolis (Gr.) to the Near East via Antioch and to 
the Mediterranean Sea via Antalya.

Yukarı Şehir

Bazilika A

Aşağı Şehir Sur Çizgisi

Aşağı Şehir
Büyük Mekan

Amorium haritası
Amorium map



N A M A Z G A H 
T A B Y A S I

N A M A Z I E H  B A S T I O N
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NAMAZGAH TABYA ZIYARE TÇILERI  IÇ IN TABYANIN TARIHI 
VE ÇANAKK ALE SAVAŞLARI’NDAKI YERININ ANLATILDIĞI 
SERGILEME ÜNITELERI  YENILENDI.  Z IYARE TÇI ILGISININ 
OLDUKÇA YOĞUN OLDUĞU N A M A ZG A H  TA BYA S I ’NIN,  
S INIRLI  GEZI  VE SERGILEME ALANI IÇINDE KONFORLU BIR 
ZIYARE T IÇIN SADE VE ŞEFFAF YENI GRAFIK YÜZEYLER 
TASARLANDI.  
RESTORASYONU TAMAMLANAN TABYA’NIN ÖZEL 
MIMARISI  ÖNE ÇIK ARILDI.

FOR THE VIS ITORS OF THE NAMAZGAH BASTION, THE EXHIBIT ION 
UNITS EXPLAINING THE HISTORY OF THE BASTION AND ITS PLACE 
IN THE GALLIPOLI  WARS HAVE BEEN RENE WED. S IMPLE AND 
TRANSPARENT NE W GRAPHIC SURFACES WERE DESIGNED FOR 
A COMFOR TABLE VIS IT WITHIN THE L IMITED EXCURSION AND 
EXHIBIT ION AREA OF ​​THE PRAYER BASIS, WHICH AT TRAC TS A LOT 
OF VIS ITOR INTEREST. 

THE SPECIAL ARCHITEC TURE OF THE BASTION, OF WHICH 
RESTORATION WAS COMPLE TED, WAS HIGHLIGHTED.
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S A D I K PA Ş A 
KO N AĞ I

ÇO K  A M AÇ L I  S A LO N 
V E  S E R G I  A L A N L A R I 

TA S A R I M I
S A D I K P A Ş A  M A N S I O N ’ S

D E S I G N  O F  M U L T I - P U R P O S E  L O U N G E 
A N D  E X H I B I T O N  H A L L
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MUSTAFA KEMAL ATATÜRK TARSUS’A 

YAPTIĞI SON ZIYARET SIRASINDA, 

YANINDA (SOL BAŞTA) SADIK ELIYEŞIL,  

20 MAYIS 1938

GAZI MUSTAFA KEMAL SADIK PAŞA KONAĞI’NDA,  

2. ORDU MÜFETTIŞI FAHRETTIN ALTAY BEY, 

LATIFE HANIM VE ÖN PLANDA BULUNAN SADIK 

PAŞA ILE BERABER, FOTOĞRAF: TURHAN UYGUR, 

20 OCAK 1925

FRANSIZLAR, 19 ARALIK 1918 TARIHINDE 

TARSUS’U IŞGAL ETTIĞINDE FRANSIZ KOMUTANI 

KOSTILYER VE EŞI O YILLARDA MIHAIL 

BISTI’YE AIT OLAN VE DAHA SONRA SADIK 

PAŞA TARAFINDAN SATIN ALINAN KONAKTA 

KALDILAR. MILIS KUVVETLERIMIZE AIT BIR TOP 

TARAFINDAN ATILAN BIR TOP MERMISI TARSUS 

FRANSIZ KOMUTANI BINBAŞI KOSTILYER’IN 

OTURDUĞU EVIN MUTFAĞINA ISABET ETTI VE O 

ANDA MUTFAKTA BULUNAN MADAM KOSTILYER 

PARMAĞINDAN YARALANDI.
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OTURDUĞU EVIN MUTFAĞINA ISABET ETTI VE O 

ANDA MUTFAKTA BULUNAN MADAM KOSTILYER 

PARMAĞINDAN YARALANDI.

GAZI MUSTAFA KEMAL SADIK PAŞA KONAĞI’NDA,  

2. ORDU MÜFETTIŞI FAHRETTIN ALTAY BEY, 

LATIFE HANIM VE ÖN PLANDA BULUNAN SADIK 

PAŞA ILE BERABER, FOTOĞRAF: TURHAN UYGUR, 

20 OCAK 1925

MUSTAFA KEMAL ATATÜRK TARSUS’A 

YAPTIĞI SON ZIYARET SIRASINDA, 

YANINDA (SOL BAŞTA) SADIK ELIYEŞIL,  

20 MAYIS 1938

Çukurova bölgesinde geleneksel 
konutlar; yazın sıcaktan korunmayı, 
rüzgârdan yararlanmayı sağlayacak 
şekilde iç-dış sofalı olarak tasarlanır 
ve güneybatıdan esen hâkim rüzgâr 
yönüne doğru yönlendirilirdi.  
Bu yapılar, yöredeki yapı malzemeleri 
kullanılarak, yörenin ustalarınca 
yapılırdı. Yörede bolca bulunan 
kireçtaşı ve Toroslar’daki ormanlardan 
ağaç temin edilmesi sonucu taş ve 
ağaca dayalı bir mimari gelişmiştir.  

Anadolu’nun genelinde olduğu 
gibi, Tarsus’ta da konut mimarisi ile 
uyumlu olan Sadık Paşa Konağı’nın 
sahip olduğu üslup nedeniyle  
19. yy sonlarında inşa edildiği anlaşılır.

Konak, dönemin diğer evleri gibi iki 
katlı olarak düzenlenmiştir.  
Alt kat depo olarak kullanılırken; 
konağın üst katında iç sofalı planla, asıl 
yaşam alanları oluşturulmuştur.

Üslup itibarı ile 18. yy. sonunda 
gelişen bir akım olan neo-klasisizme 
öykünen özellikler gösteren konak, 
bu anlamda akımın soylu sadelik ve 
sakin büyüklüğünü temsil eden bir 
mimariye sahiptir.  
Iç düzenlemelerdeki sadeliğe 
rağmen; dış cephede, kapı ve pencere 
açıklıklarının üzerlerinde ve saçak 
altında, Antik Yunan sanatına 
öykünen süslemeler ve dış cephe 
düzenlemelerine yer verilen ince bir 
işçilik mevcuttur. 

Konağın yaşam alanlarında ve 
dış cephelerde katı bir simetriye 
gidilmiştir. Pencere ve kapıların 
yüksek tutulması ise ışıktan ve 
hava dolaşımından en iyi şekilde 
yararlanmak için tercih edildiği gibi,  
bu tercih, bütündeki estetik üslupla  
da uyumludur.
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altında, Antik Yunan sanatına 
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SADIK PAŞA 
KONAĞI’NIN 
HAFIZASI

SADIK PAŞA 
KONAĞI’NIN 
HAFIZASI

Tarsus Fransız Işgal Kuvvetleri Komutanı,
Sadık Paşa’nın halkla görüşmesine engel olmak 
için onu ev hapsine mahkum etti. Sadık Paşa’nın 
oğulları Necmeddin ve Şadi ile Sadık Paşa’nın  
kız kardeşiyle evli olan Ziya Bey’in oğlu 
Muvaffak, komitacı olarak tutuklanarak Adana’da 
sorgulandılar. Tarsus’un ileri gelen kişileri 
24 Nisan 1920’de Tarsus Müdafaa-i Hukuk 
Cemiyeti’ni kurdular. Heyetin başkanlığına  
Sadık Paşa seçildi. 1926 yılında Sadık Paşa’ya 
Istiklal Madalyası verildi.

Ülkenin ilk hidroelektrik santrali 
Tarsus’a 1800 metre uzaklıktaki 
Bentbaşı yöresinde, 15 Eylül 1902 
tarihinde açıldı. Başlangıçta birkaç 
sokak aydınlanırken, daha sonra birkaç 
ev de elektrik kullandı. Bu anlamda 
Sadık Paşa Konağı ilk aydınlatılan 
evlerden birisi oldu.
Süleyman Sadık Efendi’nin belediye 
reisliği yıllarında, Anadolu’da ilk defa 
Tarsus’ta her eve madenî borularla 
içme suyu bağlandı, şehir içindeki 
ırmak yatakları temizlendi.
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yöresinde, 15 Eylül 1902 tarihinde açıldı. 
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OSMANLI’DA  
İLK ELEKTRİK
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Süleyman Sadık Paşa, 17 Haziran 
1918’te Millî Kuvvetler’e katılmak 
üzere Ramazanoğlu Çiftliği’ne gitti.

Süleyman Sadık Paşa, 17 Haziran 
1918’te Millî Kuvvetler’e katılmak üzere 
Ramazanoğlu Çiftliği’ne gitti.

SADIK PAŞA TORUNLARIYLA BERABER. 

SOLDAN SAĞA; MEHMET CAN ELIYEŞIL, HAYIRLI 

(RAMAZANOĞLU) ORHON, KEVSER (ELIYEŞIL) 

GÜCÜM, YAKUP BULUT RAMAZANOĞLU,  

S. SADIK ELIYEŞIL (SADIK PAŞA), A. ŞADI 

ELIYEŞIL, SELÇUK RAMAZANOĞLU, GÜLSÜM 

ELIYEŞIL, SUPHI RAMAZANOĞLU
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1866 yılında Tarsus’ta dünyaya gelen Süleyman Sadık 
Efendi, Içel ili Tarsus ilçesi eski müftülerinden Hacı Ahmed 
Hilmi Efendi’nin ve Çerkez asıllı Kevser Hanım’ın oğludur. 
Ilkokul eğitimini Mahalle Mektebi’nde, ortaokul eğitimini 
Rüştiye Mektebi’nde tamamlayıp ardından medrese 
eğitimi aldı.  Sadık Efendi, Ümmü Gülsüm Hanım ile 
evlendi ve çiftin 2 erkek, 2 kız çocukları oldu. Gülsüm 
Hanım’ın vefatından sonra ikinci evliliğini Saime Hanım 
ile yapan Sadık Efendi’nin ailesi, ilçenin önde gelen 
ailelerinden olan Müftüzadeler olarak tanındı.

1866 yılında Tarsus’ta dünyaya gelen Süleyman Sadık Efendi, Içel 
ili Tarsus ilçesi eski müftülerinden Hacı Ahmed Hilmi Efendi’nin ve 
Çerkez asıllı Kevser Hanım’ın oğludur. 
Ilkokul eğitimini Mahalle Mektebi’nde, ortaokul eğitimini Rüştiye 
Mektebi’nde tamamlayıp ardından medrese eğitimi aldı.  Sadık Efendi, 
Ümmü Gülsüm Hanım ile evlendi ve çiftin 2 erkek, 2 kız çocukları 
oldu. Gülsüm Hanım’ın vefatından sonra ikinci evliliğini Saime Hanım 
ile yapan Sadık Efendi’nin ailesi, ilçenin önde gelen ailelerinden olan 
Müftüzadeler olarak tanındı.

TARSUS’UN SON PAŞASI
TARSUS’UN SON PAŞASI

SÜLEYMAN  
SADIK  
ELİYEŞİL

Sadık Paşa Konağı, ilk sahibi olan  
Mihail Bisti’nin, hayal ettiği yapıyı 
çizdiği bir proje ile Stickler Hall 
binasını yapan taş ustalarına gitmesiyle 
başladı. Torosların eteklerindeki taş 
ocaklarından getirilen taşlarla konak 
inşa edildi.

1990 yılında, Kültür Varlıklarını 
Koruma Kurulu uzmanlarının 
incelemesi sonucu yapı, koruma altına 
alınır. Yüz yıl sonra aslına uygun olarak 
restorasyon geçiren konak; Marsilya 
kiremitli çatısı, bayrak direği ve diğer 
özellikleriyle korundu.

Konağı satın alan Sadık Paşa’dan sonra, 
konağın sahipleri olan torunları, konağı 
SEV’e bağışladı.

Sadık Paşa Konağı, ilk sahibi olan  
Mihail Bisti’nin, hayal ettiği yapıyı çizdiği 
bir proje ile Stickler Hall binasını yapan taş 
ustalarına gitmesiyle başladı. Torosların 
eteklerindeki taş ocaklarından getirilen 
taşlarla konak inşa edildi.

1990 yılında, koruma kurulu uzmanlarının 
incelemesi sonucu yapı koruma altına alınır. 
Yüz yıl sonra aslına uygun olarak restorasyon 
geçiren konak; marsilya kiremitli çatısı, 
bayrak direği ve diğer özellikleriyle korundu. 

Konağı satın alan Sadık Paşa’dan sonra, konağın 
sahipleri olan torunları, konağı SEV’e bağışladı.

1902-1912 YILLARI ARASINDA  
BELEDIYE REISI OLAN  
SÜLEYMAN SADIK EFENDI’YE, 
1907’DE “PAŞA”LIK RÜTBESI 
VERILDI.

1902-1912 YILLARI ARASINDA  
BELEDIYE REISI OLAN  
SÜLEYMAN SADIK EFENDI’YE, 
1907’DE “PAŞA”LIK RÜTBESI 
VERILDI.

ÇUKUROVA SANAYİ  
İŞLETMELERİ FABRİKASI 

SADIK PAŞA  
ELİYEŞİL SOYADINI ALDI

ÇUKUROVA SANAYİ  
İŞLETMELERİ FABRİKASI

SADIK PAŞA  
ELİYEŞİL SOYADINI ALDI

Mavromati Fabrikası, 1925’te icra 
dairesi tarafından müzayede yoluyla 
satışa çıkarıldığında Sadık Paşa’nın 
oğlu Necmeddin Bey tarafından satın 
alındı. 1926 yılında Çukurova Iplik 
Fabrikası olarak kullanıldı. 1946’da 
bir anonim şirkete dönüşen Çukurova 
Sanayi Işletmeleri Türk Anonim 
Şirketi kuruldu.

1936 yılında yürürlüğe giren  
Soyadı Kanunu’ndan sonra Süleyman 
Sadık Paşa, Eliyeşil soyadını aldı. 
Sadık Paşa’nın babası Hacı Ahmed 
Hilmi Efendi’ye Eliyeşil demelerinin 
nedeni Pertevniyal Valide Sultan’ın 
hediye ettiği yeşil taşlı bir kolye idi. 
Saray yıllarında, Hacı Ahmed Hilmi 
Efendi’nin lakabı Eliyeşil olmuştu. 
Sadık Paşa da sarayda kullanılan baba 
lakabı olan Eliyeşil soyadını aldı.

Süleyman Sadık Eliyeşil Paşa, 19 Eylül 
1942 günü Namrun’da vefat etti ve 
Tarsus Şehir Mezarlığı’na gömüldü.

Süleyman Sadık Eliyeşil Paşa, 19 Eylül 1942 
günü Namrun’da vefat etti ve Tarsus Şehir 
Mezarlığı’na gömüldü.

Mavromati Fabrikası, 1925’te icra 
dairesi tarafından müzayede yoluyla 
satışa çıkarıldığında Sadık Paşa’nın 
oğlu Necmeddin Bey tarafından satın 
alındı. 1926 yılında Çukurova Iplik 
Fabrikası olarak kullanıldı. 1946’da 
bir anonim şirkete dönüşen Çukurova 
Sanayi Işletmeleri Türk Anonim 
Şirketi kuruldu.

1936 yılında yürürlüğe giren Soyadı 
Kanunu’ndan sonra Süleyman Sadık Paşa, 
Eliyeşil soyadını aldı. Sadık Paşa’nın babası 
Hacı Ahmed Hilmi Efendi’ye Eliyeşil 
demelerinin nedeni Pertevniyal Valide 
Sultan’ın hediye ettiği yeşil taşlı bir kolye 
idi. Saray yıllarında, Hacı Ahmed Hilmi 
Efendi’nin lakabı Eliyeşil olmuştu. Sadık 
Paşa da sarayda kullanılan baba lakabı olan 
Eliyeşil soyadını aldı.

SADIK PAŞA TARSUS TREN ISTASYONUNDA

SADIK PAŞA TARSUS TREN ISTASYONUNDA

GAZI MUSTAFA KEMAL VE EŞI LATIFE HANIM,  

GAZI MUSTAFA KEMAL’IN HEMEN ARKASINDA 

SADIK PAŞA VE TARSUS BELEDIYE BAŞKANI 

ZIYA UYGUR BEY, TARSUS, 18 MART 1923

GAZI MUSTAFA KEMAL VE EŞI LATIFE HANIM,  

GAZI MUSTAFA KEMAL’IN HEMEN ARKASINDA 

SADIK PAŞA VE TARSUS BELEDIYE BAŞKANI 

ZIYA UYGUR BEY, TARSUS, 18 MART 1923
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A D I Y A M A N  A R K E O L O J I  M Ü Z E S I

A DA PA Z A R I
T Ü R K  T İ C A R E T 

B A N K A S I
 M Ü Z E S İ

A D A P A Z A R I
T U R K I S H  T R A D E  B A N K  M U S E U M
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RUSUMAT BAŞMÜDÜR

TAHSİS SENEDAT DEFTERİ 

YEVMİYE DEFTERİ 

AHZ EMRİ

TEYİT YAZISI
ENVANTER DÖKÜMÜ

TELGRAF

YEVMİ MUAMELAT PUSULASI
DAHİLİ YAZI TİCARİ SİCİL

SENET TESLİM TUTANAĞI

HAVALE BEDELİ

RUHSATNÂME

VERGİ MAKBUZU

ÇEK BEDELİNİN MAHSUBU
İHTA EMRİ

TEMEDDÜ VERGİ TEZKERESİ 
MATLUBAT CETVELİ

MÜFREDAT VE İZAHAT

MAHSUP FİŞİ

TERAZİ

CİRO

DAKTİLO

KUMBARA
ŞUBE CARİSİ

ZEİLNÂME

HİSSE SENEDİ

NAKİT DEVİR TESLİMİ
ADAPAZARI BELEDİYESİ  VE TÜRK TİCARE T BANK ASI 
OR TAKLIĞINDA KURULAN A D A PA Z A R I  TÜRK TİCARE T BANK ASI 
MÜZESİ’NİN TASARIM ÇALIŞMALARI 2022 YIL INDA TAMAMLANDI.

YERLİ  SERMAYE İLE KURULAN İLK İSLAM TİCARE T BANK ASI’NIN 
ADAPAZARI’NDAKİ MERKEZ ŞUBE BİNASI  MÜZEYE 
DÖNÜŞTÜRÜLMEK ÜZERE RESTORE EDİLDİ.

MÜZE’DE TÜRK TİCARE T BANK ASI ARŞİVİNDE YER ALAN 
BANK ACILIK TARİHİ ,  ADAPAZARI TARİHİ  İÇ İN OLDUKÇA NADİR 
ESERLER PARANIN TARİHİ  ANLATISI  EŞLİĞİNDE SERGİLENMEK 
ÜZERE HAZIRLANDI.

THE DESIGN WORKS OF ADAPAZARI TURKISH TRADE BANK MUSEUM, 

ESTABLISHED IN PAR TNERSHIP WITH ADAPAZARI MUNICIPALIT Y AND 

TURKISH TRADE BANK , WERE COMPLE TED IN 2022. THE HEAD OFFICE 

BUILDING OF THE F IRST ISLAMIC TRADE BANK ESTABLISHED WITH 

DOMESTIC CAPITAL IN ADAPAZARI WAS RESTORED TO BE CONVER TED INTO 

A MUSEUM. IN THE MUSEUM, THE HISTORY OF BANKING IN THE ARCHIVE 

OF THE TURKISH TRADE BANK , VERY RARE AR TEFAC TS FOR THE HISTORY 

OF ADAPAZARI WERE PREPARED TO BE EXHIBITED ACCOMPANIED BY THE 

HISTORICAL NARRATIVE OF MONEY.
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HOŞ GELDİNİZ
WELCOME

���������������������������������������
�������
��������������	�������

������������
����
���������������������

�����������������	���������	����������������������������������������������������������
����������������

	��������
�����������������������������������������������������������
����������������
������������
����
�����
�

��������������

����������
����
��������
��������������
�	��������

�������������������������������������������
������������	�����������	�
�����������������
�����������������

����������������������������������������
��������������
��������������	��� �����
������������������

������������������������������������������������������������������������������	��
��������
�����������

�������
���������������������­������������������������������������
��������	����������������������
�����

�����
��������

����������������
�����������������������
��	
�����������������
��������������������������������

���������������������������������������������������������������
���������������������������������������������

��������������

���
�
�����������
�����������������������������
����
����
����
��
�����������	��
�������������	���	�
�����

����������������������
������������
�����
��
�����	���������
�
�����
���
���������������	������
�
��
�����


���������
���

��
���������������������
����������������������������
����
������
�����������
���

��
�������

���������������
������������
����������
������������
������
������������������
���������

�������	�
���������������������������������������������������������
��
����
������������� ���������
������

	���������
�
������������������
�����������������������
���������������������������������������
�����������

���
�����
�������������
���������������
����������
�����������
����������
������
��������������	��
����

�������������������������
����������������
���������������������
�����������	�����������������	�
��������

�����
���������������������������������
�������
�����	��������
����������������������
�����������
�������

���
�
���������

���������������������������������������
��������������	��������
�
��������������

������������
������������
��������
	���

������������
������������������



312 313

312



314 315

314



A D I Y A M A N  A R K E O L O J I  M Ü Z E S I

B I S I K L E T  S E R G I S I
B I C Y C L E  E X H I B I T I O N
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K A D I K Ö Y 
M Ü Z E S I

K A D I K Ö Y  M U S E U M
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K A D I KÖY  B E L E D İ Y E S İ ’ N İ N  E S K İ  K A D I KÖY  M A L 

M Ü D Ü R LÜ Ğ Ü  B İ N A S I N I N  R E S TO R A S YO N  V E 

G Ü Ç L E N D İ R M E  P R O J E L E R İ N İ  İ S TA N B U L  T E K N İ K 

Ü N İ V E R S İ T E S İ  İ L E  H A Z I R L A M A S I N I N  A R D I N DA N 

K A D I KÖY  M Ü Z E S İ ’ N İ N  P L A N L A M A ,  TA S A R I M ,  İ Ç E R İ K 

Ü R E T İ M İ ,  M Ü H E N D İ S L İ K  V E  P E Y Z A J  P R O J E L E R İ N İ 

D E  İ Ç E R E N  Ç A L I Ş M A L A R I  2022 Y I L I N DA  F İ R M A M I Z 

TA R A F I N DA N  TA M A M L A N D I .

YA K L A Ş I K  4  Y I L  S Ü R E N  P R O J E L E N D İ R M E  S Ü R E C İ N İ N 

S O N U N D A  K A D I KÖY  M Ü Z E S İ  TA S A R I M L A R I  H A Z I R L A N D I .

M Ü Z E ’ N İ N  K A L I C I  S E R G İ L E R İ  TA R İ H S E L  B İ R 

P E R S P E K T İ F L E  B U G Ü N  V E  G E L E C E K ’ İ  TA R T I Ş M AYA 

O DA K L A N D I .  M Ü Z E  T E M A L A R I N I N  M E R K E Z İ N D E 

D E N G E S İ Z  B Ü Y Ü M E  V E  P L A N S I Z  K E N T L E Ş M E  K AY N A K L I 

F E L A K E T L E R D E N  K E N T İ  KO R U M A N I N  Ç A R E L E R İ N İ 

O LU Ş T U R M A K  H E D E F İ  Y E R  A L I YO R .

K A D I KÖY ’ Ü N  YA Ş A N A B İ L İ R  K A L M A S I  V E 

DAYA N I K L I L I Ğ I N I N  A R T I R I L M A S I  İ Ç İ N ;  K Ü Ç Ü K  B İ R 

YA Ş A M  Ö LÇ E Ğ İ  İ Ç İ N D E  Y Ü K S E K  K A L İ T E  S TA N DA R T L A R I  

O LU Ş T U R M A K ,  YAVA Ş L AT I L M I Ş  B İ R  K E N T İ N  T Ü M 

Ç E V R E S E L  İ H T İ YAÇ L A R I N I  K A R Ş I L A M A  V E  B U N A  G İ D E N 

YO LU  P L A N L A M A K  Ö N E M L İ  B İ R  İ H T İ YAÇ  O L A R A K 

M Ü Z E ’ N İ N  A N A  G Ü N D E M İ N İ  O LU Ş T U R U YO R .
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F O L LO W I N G  T H E  R E S TO R AT I O N  A N D  

S T R E N G T H E N I N G  P R O J E C T S  O F  T H E 

O L D  K A D I KÖY  P R O P E R T Y  D I R E C TO R AT E 

B U I L D I N G  BY  T H E  K A D I KÖY  M U N I C I PA L I T Y  I N 

CO O P E R AT I O N  W I T H  T H E  İ S TA N B U L  T E C H N I C A L 

U N I V E R S I T Y,  T H E  P L A N N I N G ,  D E S I G N ,  CO N T E N T 

P R O D U C T I O N ,  E N G I N E E R I N G  A N D  L A N D S C A P E 

P R O J E C T S  O F  K A D I KÖY  M U S E U M  W E R E 

CO M P L E T E D  BY  O U R  CO M PA N Y  I N  2022.

K A D I KÖY  M U S E U M  D E S I G N S  W E R E  P R E PA R E D 

AT  T H E  E N D  O F  T H E  P R O J E C T  P R O C E S S  T H AT 

L A S T E D  A B O U T  4  Y E A R S .

T H E  M U S E U M’S  P E R M A N E N T  E X H I B I T I O N S  F O C U S E D 

O N  D I S C U S S I N G  T H E  P R E S E N T  A N D  T H E  F U T U R E  O F 

T H E  C I T Y  F R O M  A  H I S TO R I C A L  P E R S P E C T I V E .  AT  T H E 

C E N T E R  O F  T H E  M U S E U M’S  T H E M E S  I S  T H E  G O A L  O F 

C R E AT I N G  S O LU T I O N S  TO  P R OT E C T  T H E  C I T Y  F R O M 

D I S A S T E R S  C AU S E D  BY  U N B A L A N C E D  G R O W T H  A N D 

U N P L A N N E D  U R B A N I Z AT I O N .

TO  K E E P  K A D I KÖY  L I VA B L E  A N D  I N C R E A S E  I T S 

D U R A B I L I T Y;  C R E AT I N G  H I G H  Q UA L I T Y  S TA N DA R D S 

I N  A  S M A L L  L I F E  S C A L E,  M E E T I N G  A L L  T H E 

E N V I R O N M E N TA L  N E E D S  O F  A  S LO W E D  C I T Y  A N D 

P L A N N I N G  T H E  WAY  TO  T H I S  I S  A N  I M P O R TA N T 

N E E D  A N D  CO N S T I T U T E S  T H E  M A I N  AG E N DA  O F  T H E 

M U S E U M .
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Güney

Bati
KDogu

+1.63
+1.64

+1.52
+1.52

+1.43+1.43

+1.30

+0.57

+1.59

+1.46

+1.64

+0.79

+0.80

+0.80

+0.505
+0.325

+0.185

+0.11

+0.055

-0.175

+0.24

-0.52

-0.565

-0.43

+0.59

+0.61

+0.57

+0.56

+0.44

+0.43

+0.63

+0.72

+0.56

AVLU

±0.00

SOYUNMA BÖLÜMÜ

WC
ENGELLÝ

BAY WCBAYAN  WC

KLÝMA
SANTRALI

JENARATÖR

TUVALET
Yer: Fayans

-0.32

-0.175

-0.00

+0.145

+0.555
+0.94

+1.36

+0.89
+1.01 +1.09 +1.40 +1.55

+1.64

+1.63

SERVİS GİRİŞİ

çatıda yer alan
cam yüzey izdüşümü

THE EYVAN (FUAYE)
A:500.00 m2
Ç:90.50 m
döşeme:taş
duvar:taş

ahşap konstrüksiyon
kurşun örtülü
piramidal çatı

mevcut taş dikme

-0.76

-1,45

-0.76

-0.76

mevcut taş dikme

YANGIN KAÇIŞI

-0,67

camlı fotoselli kapı camlı fotoselli kapı

-0,68

TURNİKE

TURNİKE
ENGELLİ
GEÇİŞ

M0.1.MO1
Danışma/Bilet Gişesi

M0.1.MO2
Personel Sandalyesi

M0.1.BLG1
Personel Bilgisayarı x2

M0.1.YZC1
Bilet Yazıcısı
M0.1.UPS1
UPS CİHAZI

M0.1.YÖ1,Z01.YÖ2
VESTİYER,
DANIŞMA
YÖNLENDİRMELERİMEKAN 1

A:795.00 m2
Ç:115.50 m
döşeme:taş
duvar:taş
tavan:ahşap çatı

Sarı Saltuk Tekkesi (1/50 Ölçek)

Mostar Köprüsü (1/100 Ölçek)

Gazi Hüsrev Bey Külliyesi (1/50 Ölçek)

Baş Çarşı Sebili (1/20 Ölçek)

Sokullu Mehmet Paşa Köprüsü (Drina Köprüsü) (1/100 Ölçek)

Hüdavendigar (Cuma-Muradiye) Cami (1/50 Ölçek)

İbrahim Paşa Cami (1/50 Ölçek)

Kurşunlu Cami (1/50 Ölçek)

Banyabaşı Cami (1/50 Ölçek)

Şerif Halil Paşa Külliyesi (1/50 Ölçek)

Hacı Mehmet Paşa Osmanagiç Cami (Tekke-Saat Kulesi) (1/50 Ölçek)

Fatih Cami (1/50 Ölçek)

Sultan I. Murat Türbesi (1/50 Ölçek)

Sinan Paşa Cami (1/50 Ölçek)

Malkoç Bey Cami (1/50 Ölçek)

Alaca Cami (1/50 Ölçek)

Üsküp Taş Köprü (1/100 Ölçek)

Sultan Murat Cami (1/50 Ölçek)

Bayraklı Cami (1/50 Ölçek)

Altun Alem Cami (1/50 Ölçek)

Leylek Cami (1/50 Ölçek)

Hünkar Cami (1/50 Ölçek)

Mustafa Ağa Cami (1/50 Ölçek)

Fethiye Cami (1/50 Ölçek)

Drama Köprüsü (1/50 Ölçek)

Süleymaniye Cami (1/50 Ölçek)

Alaca İmaret Cami (1/50 Ölçek)

Beyaz Kule (1/50 Ölçek)

Bey Hamamı (1/50 Ölçek)

M1.Y1

M1.Y2M1.Y3

M1.Y4

M1.Y5

M1.Y6

M1.Y7

M1.Y8

M1.Y9

M1.Y10

M1.Y11

M1.Y12

M1.Y13

M1.Y14M1.Y15M1.Y16M1.Y17

M1.OBE18
M1.OBE19M1.Y21

M1.Y22

M
1.O

BE
32

M
1.O

BE
23

M
1.O

BE
24

M
1.O

BE
25

M
1.O

BE
26

M
1.O

BE
27

M
1.O

BE
28

M
1.O

BE
29

M
1.O

BE
31

M
1.O

BE
30

M1.OBE20

M
1.O

BE
33

M
1.O

BE
34

M1.Y35

M1.Y36

M1.OBE1

M1.OBE2M1.OBE3

M1.OBE4

M1.OBE5

M1.OBE7

M1.OBE6M1.OBE8

M1.OBE9

M1.OBE11M1.OBE13

M1.OBE10M1.OBE12

M1.OBE14M1.OBE15M1.OBE16M1.OBE17

M1.Y18
M1.Y19 M1.Y20

M1.OBE22M1.OBE35

M1.OBE21M1.OBE36

M
1.Y

32

M
1.Y

23

M
1.Y

24

M
1.Y

25

M
1.Y

26

M
1.Y

27

M
1.Y

28
M

1.Y
29

M
1.Y

31

M
1.Y

30

M
1.Y

33

M
1.Y

34

M1.PN2

M1.PN3

M1.PN1

M1.PN4

M1.PN5

M1.PN6

M1.PN7M1.PN8M1.PN9M1.PN10

M
1.P

N1
1

M
1.P

N1
2

M
1.P

N1
3

M
1.P

N1
4

M1.PN15

M1.PN16

M1.PN33

M1.PN17

M
1.P

N1
9

M
1.P

N2
0

M1.PN22

M1.PN21

M1.PN23

M1.PN24

M1.PN28

M1.PN27

M
1.P

N2
6

M
1.P

N2
5

M1.PN32

M1.PN31

M
1.P

N3
0

M
1.P

N2
9

M1.P1

M1.P2

M1.P3

M1.P4
M1.P5

M
1.P

6

70
0

300

25
0

300

25
0

300

30
0

700

30
0

150

350

25
0

M1.1.Y1 M1.1.Y2 M1.1.Y3 M1.1.Y4 M1.1.Y5 M1.1.Y6 M1.1.Y7 M1.1.Y8

M1.1.Y9 M1.1.Y10 M1.1.Y11 M1.1.Y12 M1.1.Y13 M1.1.Y14 M1.1.Y15 M1.1.Y16

100 100 100 100 100 100 100 100

100 100 100 100 100 100 100 100

M1.1.PN1 M1.1.PN2 M1.1.PN3 M1.1.PN4 M1.1.PN5 M1.1.PN6 M1.1.PN7 M1.1.PN8

M1.1.PN8 M1.1.PN9 M1.1.PN11 M1.1.PN12 M1.1.PN13 M1.1.PN14 M1.1.PN15 M1.1.PN16

25
0

350

M00.PN1
BANNER 1  

M
1.P

7

M00.PN2
BANNER 2  

M00.PN3
GIRIS TABELASI BILGI PANOSU  

M00.PN4
BILGI PANOSU   

8
0

90 10
0

20

5
5

M00.PN6
YAPI TARIHCESI

90
100

20

55

Droppaper

Droppaper

Droppaper

Droppaper

Droppaper

Droppaper

Dr
op

pa
pe

r

Dr
op

pa
pe

r

Dr
op

pa
pe

r

Dr
op

pa
pe

r

Droppaper

Droppaper

M1.PN34

M1.PN35

M1.PN36

M1.PN38

M1.MO1 Oturma Birimi  M1.MO1 Oturma Birimi  

M2.P1 Yapi Maketi Sergileme Platformu 1

M2.PN4

M2.PN5

M2.PN6

30
0

750

M2.P3 Yapi Maketi Sergileme Platformu 3

M2.P2 Yapi Maketi Sergileme Platformu 2

M2.P4 Yapi Maketi Sergileme Platformu 4

Kavala Su Kemeri (1/50 Ölçek)

M1.FLM1 Osmanli Hanedanligi

170

65
0

320

320

708
0

20

5

M00.PN5
VAZIYET PLANI 

38
0

380

379

M1.PRJ1 Osmanli Hanedanligi

71
6.

5

M2.PN3

M2.PN2

M2.PN1

M2.FLM1 Balkanlar'da Osmanli Mimarisi 

M2.EKR1 43 INCH EKRAN  

M2.FLM2 Balkanlar'da Osmanli Mimarisi 

M2.EKR2 43 INCH EKRAN  

M2.PN7

M2.MO1 320*1000 cm

Bronz Ayna Kaplama yapilacaktir.

MEKAN 3
OTAĞ ÇADIR YERLEŞTİRMESİ
A:50.00 m2

MEKAN 2
BALKANLAR'DA OSMANLI MİMARİSİ

MEKAN 0.1
DANIŞMA/FUAYE/GEÇİCİ SERGİ ALANI

M0.1 MO1 Takim

DEVLET TİYATROSU
YÖNETİM OFİSİ

MEKAN 6.1
ÇOCUK ATÖLYE ALANI
8-12 YAŞ

MEKAN 6.2
ÇOCUK ATÖLYE ALANI
4-8 YAŞ

YÖNETİM ODASI

TOPLANTI ODASI

M3.PN1 180*200

Su Kontrasi üzeri UV baski

MEKAN 4

MEKAN 5

M4.MO1

M5.MO1

M4.MO1

M4.MO5

M4.MO3

M4.MO2

M4.MO4

M4.MO6

M5.MO2

M5.MO2

M5.MO2

M5.MO2

M5.MO2

M5.MO2

M5.PRJ1M4.BLG1

10
0

10
0

10
0

M0.1.PN1.a
Osmanlı Kervansarayları ve
Ticaret 100*300 cm

M0.1.PN1.b
Osmanlı Kervansarayları ve
Ticaret 100*300 cm

M0.1.PN1.c
Osmanlı Kervansarayları ve
Ticaret 100*300 cm

M6.1.MO1
KITAPLIK

M6.1.MO2
KITAPLIK

M6.1.MO2
KITAPLIK

M6.1.MO3
ÇOCUK MASASI TAKIM

M6.2.MO3
ÇOCUK MASASI TAKIM

M6.2.MO1
Rulo Kagit Takimi

M6.2.MO4
KUTU DOLAPLAR M6.2.MO2

MANTAR PANO

M6.1.MO4
SALINCAK APARATI

M0.1.EKR1
43 INCH Ekran
M0.1.ST1

170

Kavala Su Kemeri

170

20
0

M2.P5 Yapi Maketi Sergileme Platformu 5

TURNİKE

TURNİKE
ENGELLİ
GEÇİŞ

GÜVENLİK VE BİLET SATIŞI

±0.00

13.96 m2
h:3.81 m

P13 190/210

FK1 150/250

FK2 100/250

P14 125+150+120/250+85

P15 100+169/250+85

Yağmur İniş Boruları

Yağmur İniş Boruları Tahliye Hattı

Yağmur İniş Boruları

Döş: Mevcut Traverten Kaplama
Duv:Mevcut Yığma Taş Duvar+(15.530.1117-a) Alçı Levha
     +(15.280.1006) Saten Alçı +(15.540.1216) Plastik Boya
Tav: (3711) Demir Konstrüksiyon Taşıyıcılı Asma Tavan
     +(15.280.1006) Saten Alçı +(15.540.1216) Plastik Boya

CK2 90/210

E K M E K Ç I Z Â D E  C A R A V A N S E R A I ’ S  M U S E U M S

E K M E KÇ I Z Â D E 
K E R VA N S A R AY I 

M Ü Z E L E R I
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EKMEKÇİZÂDE KER VANSARAYI ,  EDİRNE 

VALİL İĞİ  VE EDİRNE İL  KÜLTÜR MÜDÜRLÜĞÜ 

OR TAKLIĞI ’NDA 2019 YIL INDA RESTORASYON 

ÇALIŞMALARININ TAMAMLANMASININ ARDINDAN 

2021 YIL INDA TASARIMLARI  YAPILARAK ZİYARE TE 

AÇILDI .

İNŞA EDİLMESİNDEN 400 YIL  SONRA RESTORE 

EDİLEN KER VANSARAY,  TÜRKLER ’ İN TARİHİNİN 

ANLATILDIĞI  4  AYRI  MÜZEYİ  İÇEREN GÖRKEMLİ 

B İR  KÜLTÜR MEK ÂNINA DÖNÜŞTÜRÜLDÜ. 

SERÜVENİ  YÜZYILLAR ÖNCE YAZILMAYA 

BAŞLAYAN VE KITALAR ARASINDA YAYILAN BİR 

MİLLE TİN TARİHİ ,  KÜLTÜREL,  MİMARİ  DE TAYLARI 

İLE  EKMEKÇİZADE KER VANSARAYI  MÜZELERİ ’NDE 

ZİYARE TÇİ  İLE  BULUŞUYOR.

EKMEKÇİZÂDE CARAVANSERAI  WAS DESIGNED AND 

OPENED TO VIS ITORS IN 2021 AFTER THE COMPLE TION 

OF RESTORATION WORKS IN 2019 IN PAR TNERSHIP 

WITH THE GOVERNORSHIP OF EDİRNE AND EDİRNE 

PROVINCIAL DIREC TORATE OF CULTURE.

THE CARAVANSERAI ,  WHICH WAS RESTORED 400 YEARS 

AFTER ITS  CONSTRUC TION,  WAS TRANSFORMED INTO 

A MAGNIFICENT CULTURAL SPACE THAT INCLUDES 

4  SEPARATE MUSEUMS WHERE THE HISTORY OF THE 

TURKS IS  TOLD.  THE HISTORY OF A NATION WHOSE 

ADVENTURE BEGAN TO BE WRIT TEN CENTURIES 

AGO AND SPREAD ACROSS THE CONTINENTS MEE TS 

THE VIS ITOR IN THE EKMEKÇİZÂDE CARAVANSERAI 

MUSEUMS WITH ITS  CULTURAL AND ARCHITEC TURAL 

DE TAILS.
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E D I R N E  I L  K Ü LT Ü R  V E 
T U R I Z M  M Ü D Ü R LÜ Ğ Ü
D E V E C I  H A N  K Ü LT Ü R 

M E R K E Z I  |
E D I R N E  G R AV Ü R L E R I N D E N 

S E Ç K I L E R  S E R G I S I
E D I R N E  P R O V I N C I A L  D I R E C T O R A T E 

O F  C U L T U R E  A N D  T O U R I S M
D E V E C I  K H A N  C U L T U R A L  C E N T E R  

E X H I B I T I O N 
O N  S E L E C T I O N S  F R O M 
E D I R N E  E N G R A V I N G S
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Edirne’nin görünümü, Eberhard Werner Happel Gravürü, 1688 
View of Edirne, Engraving by Eberhard Werner Happel, 1688

Edirne’nin en eski gravürü, yaklaşık 15. yüzyıl
The oldest engraving of Edirne, circa 15th century
Edirne’nin en eski gravürü, yaklaşık 15. yüzyıl
The oldest engraving of Edirne, circa 15th century

376

Edirne’nin görünümü, Eberhard Werner Happel Gravürü, 1688 
View of Edirne, Engraving by Eberhard Werner Happel, 1688

Edirne’nin Görünümü, Fotoğraf: F. Fettah,1920’ler
View of Edirne, Photo by F. Fettah,1920s

  
    

“Edirne’nin tamamı bahçelerle dolu. Nehir 

kenarına hep meyve ağaçları dikmişler. Altlarında 

kibarlar eğleniyorlar. Onlarca eğlence gezinti değil, 

çayırlarda, gölgelik yerlerde daire şeklinde toplanarak  

altlarına kilim serip oturmak ve bir taraftan 

hizmetçilerden birinin saz çalmasını dinleyip kahve 

sefâsı yapmaktır. Böyle suların sesini dinleyerek 

eğlenen küçük küçük topluluklar görülüyor.”

Mary Wortley Montagu, Türkiye Mektupları, 18. yüzyıl

Edirne, Abdullah Biraderler, yaklaşık 1890
Edirne, Abdullah Biraderler, yaklaşık 1890

Antik dönem Edirne şehrinde Zafer Kapısı, Sayger & A. Desarnod, 1834 

Triumphal Gate at the Ancient Citadel of Edirne, Sayger & A. Desarnod, 1834    
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İSTANBUL EYÜP SULTAN BELEDİYESİ  YÖNE TİMİNDE 
HAZIRLANAN EYÜP TÜRBE HAMAMI MÜZESİ ’NDE 
GÖÇEBE TÜRKLERİN ÇADIR HAMAMLARINDAN, 
ANADOLU ’DA YERLEŞİK  HAYATA GEÇ TİK TEN SONRA 
ROMA HAMAMLARININ İSLAMİ  ANLAYIŞA GÖRE 
YENİDEN DÜZENLENMESİNDEN,  OR TA ASYA’DA 
BAŞLAYAN HAMAM GELENEĞİNDEN,  ANADOLU 
TOPRAKLARINDA SELÇUKLU HAMAMLARI  VE OSMANLI 
HAMAMLARININ MİMARİ  VE KULLANIM ÖZELLİKLERİNE 
GÖRE FARKLILAŞAN TİPLERİNDEN SÖZ EDİLDİ .

MÜZEDE HAMAM MİMARİSİ  VE HAMAM KÜLTÜRÜ, 
İSTANBUL HAMAMLARI ,  EYÜP HAMAMLARI , 
EYÜP ’ÜN TARİHİ ,  DOĞAL VE KÜLTÜREL
MİRAS VARLIKLARI  ROTASI ,  HAMAM SOHBE TLERİ 
DİNLE TİSİ ,  EYÜP TÜRBE HAMAMI MİMARİSİ ,  HAMAMIN 
BÖLÜMLERİ  VE S ICAK SU DOLAŞIM SİSTEMİ , 
SÖZLÜ TARİH ÇALIŞMALARINDAN HAZIRLANAN FİLMLER 
YER ALIYOR.

THE EYÜP MUSEUM OF TURBE HAMMAM, PREPARED 

UNDER THE MANAGEMENT OF ISTANBUL EYÜP SULTAN 

MUNICIPALIT Y,  TELLS THE HISTORY OF THE TENT BATHS 

OF NOMAD TURKS,  THE RE- ORGANIZATION OF ROMAN 

BATHS ACCORDING TO THE ISLAMIC UNDERSTANDING 

AFTER THE BEGINNING OF SE T TLED LIFE  IN ANATOLIA, 

THE HAMMAM TRADITION IN CENTRAL ASIA, 

ARCHITEC TURE AND USE OF SEL JUK BATHS AND 

OT TOMAN BATHS IN ANATOLIA AND THE DIFFERENT 

T YPES OF THEM.

THE MUSEUM INCLUDES THE THEMES OF BATH 

ARCHITEC TURE AND BATH CULTURE,  ISTANBUL 

BATHS,  EYUP BATHS,  EYÜP ’S  HISTORICAL,  NATURAL 

AND CULTURAL HERITAGE ASSE TS,  TALKS IN BATHS, 

ARCHITEC TURE OF EYÜP TÜRBE HAMMAM, SEC TIONS 

OF THE BATH AND HOT WATER CIRCULATION SYSTEM 

AND THE MOVIES MADE UP OF ORAL HISTORY STUDIES.
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A D I Y A M A N  A R K E O L O J I  M Ü Z E S I

E Y Ü P ’ T E 
F OTO Ğ R A F Ç I L I K 

F OTO  M E T I N 
M Ü Z E S I

H I S T O R Y  O F  P H O T O G R A P Y  I N  E Y U P
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EYÜP FOTOĞRAFÇILIĞININ SİMGE İS İMLERİNDEN 
ME TİN TÜRKMENOĞLU’NUN 1963 YIL INDA BAŞLADIĞI 
FOTOĞRAFÇILIK  MESLEĞİNDE KULLANDIĞI  MAKİNELERİNİN VE 
FOTOĞRAF ARŞİVLERİNİN SERGİLENDİĞİ  MÜZE,  FOTO ME TİN’ İN 
EYÜPSULTAN’DAKİ  STÜDYOSUNDA 2022 YIL INDA AÇILDI .
İSTANBUL VE TÜRKİYE İÇİN YERİNDE MÜZE ÖRNEKLERİ  İÇ İNDE 
NADİR BİR  ANLAMI OLAN FOTO ME TİN MÜZESİ  GEÇİCİ  SERGİLERİ 
VE E TKİNLİKLERİ  İLE  EYÜP İÇİN YENİ  B İR  KÜLTÜR MEK ANINA 
DÖNÜŞTÜ.
İSTANBUL BÜYÜKŞEHİR BELEDİYESİ ,  EYÜPSULTAN 
BELEDİYESİ  OR TAKLIĞINDA HAZIRLANAN MÜZENİN YAPIMCISI 
İSTANBULLU KOLEKSİYONER VE AMATÖR TARİHÇİ  ŞENER 
TÜRKMENOĞLU.

THE MUSEUM,  WHICH EXHIBITS THE MACHINES AND PHOTO ARCHIVES 
USED BY ME TİN TÜRKMENOĞLU WHO WAS ONE OF THE ICONIC NAMES 
OF PHOTOGRAPHY IN EYUP,  DURING HIS  PROFESSION SINCE 1963,  WAS 
OPENED IN 2022.
THE MUSEUM,  WHICH HAS A RARE MEANING AMONG THE EXAMPLES OF 
ON-SITE MUSEUMS IN ISTANBUL AND TURKEY,  HAS TRANSFORMED INTO A 
NE W CULTURAL PLACE FOR EYUP VIA ITS  TEMPORARY EXHIBIT IONS AND 
E VENTS.
IN SPONSORSHIP OF THE ISTANBUL ME TROPOLITAN MUNICIPALIT Y AND 
EYÜPSULTAN MUNICIPALIT Y,  COLLEC TOR AND AMATEUR HISTORIAN ŞENER 
TÜRKMENOĞLU IS  UNDER TOOK THE CONSTRUC TION OF THE MUSEUM. 
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ATAT  Ü  R  K 
Ü  N  İ  V  E  R  S  İ  T  E  S  İ

B  İ  YO  Ç  E  Ş  İ  T  L  İ  L  İ  K
U YG U L A M A  V  E  A R A Ş T I R M A

M  E  R  K  E  Z  İ 
V E

B  İ  YO  Ç  E  Ş  İ  T  L  İ  L  İ  K 
B  İ  L  İ  M  M  Ü  Z  E  S  İ

A T A T Ü R K  U N I V E R S I T Y 
B I O D I V E R S I T Y  I M P L E M E N T A T I O N 

A N D  R E S E A R C H  C E N T E R 
A N D

B I O D I V E R S I T Y  S C I E N C E  M U S E U M



u l a ş ı l a b i l i r   s ü r d ü r ü l e b i l i r   t e ş v i k  e d e n

i n n o v a t i v e   c l a r i t y   r e l e v a n c e   a c c e s s i b i l i t y   a c c o u n t a b i l i t y  d i l i g e n c e   c o m m i t t e d   m u l t i p l e p e r s p e c t i v e   p r o m o t i n g  l e a r n i n g   a l t e r n a t i v e

k
a

tı
lı

m
c

ı 
 y

a
ra

tı
c

ı 
 p

a
y

la
şı

m
c

ı 
 s

a
y

g
ıl

ı 
 h

o
şg

ö
rü

lü
  

re
sp

e
c

tfu
l  a

c
c

u
ra

c
y

  c
re

a
tiv

e sh
a

ri
n

g
  

e
x

p
e

rt
is

e
  

c
re

a
ti

n
g

 a
 d

ia
lo

g
u

e
  

tr
a

n
sf

o
rm

a
ti

v
e

d i y a l o g  y a r a t a n   a d a n m ı ş   ç o k l u   p e r s p e k t i f   a l t e r n a t i f   y e n i l i k ç i
u

z
m

a
n

la
şm

ış  d
ö

n
ü

ştü
rü

c
ü

398 399

ATAT Ü R K  Ü N I V E R S I T E S I  B I YO Ç E Ş I T L I L I K 

U YG U L A M A  V E  A R A Ş T I R M A  M E R K E Z I  V E 

B I YO Ç E Ş I T L I L I K  B I L I M  M Ü Z E S I ,  TÜRKIYE IÇIN BIR 
ILKE IMZA ATMAK HEDEFI  ILE TASARLANDI. 

MERKEZIN ÜNIVERSITE K AMPÜSÜ IÇINDE YER 
ALMASI VE ALANINDA TEMATIK MÜZE OLARAK 
ILK KEZ KURULACAK OLAN BIR MÜZE OLMASI 
ZIYARE TÇI ÇEŞITLIL IĞINI  AR TIRARAK DIKK ATLERI 
DAHA FAZLA ÇEKIYOR. KÜRESEL IS INMANIN, 
IKLIM DEĞIŞIKLIKLERININ DÜNYA IÇIN TEHDIT 
OLDUĞU SON YILLARDA, B IYOÇEŞITLIL IK 
VE DOĞANIN KORUNMASI,  YAŞATILMASI 
BAŞLIKLARINA DIKK ATLERI  ÇEKECEK BIR MÜZENIN 
ÜNIVERSITE GIBI  B IR BIL IM YUVASI TARAFINDAN 
VE ERZURUM’DA KURULUYOR OLMASININ 
DEĞERINI  VE ÖNEMINI VURGULAYACAK NITELIK VE 
STANDAR TLARDA BIR MÜZE PLANLANDI.
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ATATÜRK UNIVERSIT Y BIODIVERSIT Y IMPLEMENTATION 

AND RESEARCH CENTER ANDBIODIVERSIT Y SCIENCE MU-

SEUM WERE DESIGNED WITH THE AIM OF BREAKING NEW 

GROUND FOR TURKEY.

THE FAC T THAT THE CENTER IS LOCATED WITHIN 

THE UNIVERSIT Y CAMPUS AND IS THE FIRST TO BE 

ESTABLISHED AS A THEMATIC MUSEUM IN ITS FIELD 

AT TRAC TS MORE AT TENTION BY INCREASING THE 

DIVERSIT Y OF VISITORS. IN RECENT YEARS, BECAUSE THE 

GLOBAL WARMING AND CLIMATE CHANGES HAVE BECOME 

A BIG THREAT TO THE WORLD, THE MUSEUM HAS BEEN 

PLANNED WITH QUALITIES AND STANDARDS THAT WILL 

EMPHASIZE THE VALUE AND IMPORTANCE OF A CENTER 

BEING ESTABLISHED IN ERZURUM BY A UNIVERSIT Y, 

WHICH WILL DRAW AT TENTION TO THE TOPICS OF 

BIODIVERSIT Y AND NATURE PROTEC TION AND SURVIVAL.



u l a ş ı l a b i l i r   s ü r d ü r ü l e b i l i r   t e ş v i k  e d e n

i n n o v a t i v e   c l a r i t y   r e l e v a n c e   a c c e s s i b i l i t y   a c c o u n t a b i l i t y  d i l i g e n c e   c o m m i t t e d   m u l t i p l e p e r s p e c t i v e   p r o m o t i n g  l e a r n i n g   a l t e r n a t i v e

k
a

tı
lı

m
c

ı 
 y

a
ra

tı
c

ı 
 p

a
y

la
şı

m
c

ı 
 s

a
y

g
ıl

ı 
 h

o
şg

ö
rü

lü
  

re
sp

e
c

tfu
l  a

c
c

u
ra

c
y

  c
re

a
tiv

e sh
a

ri
n

g
  

e
x

p
e

rt
is

e
  

c
re

a
ti

n
g

 a
 d

ia
lo

g
u

e
  

tr
a

n
sf

o
rm

a
ti

v
e

d i y a l o g  y a r a t a n   a d a n m ı ş   ç o k l u   p e r s p e k t i f   a l t e r n a t i f   y e n i l i k ç i
u

z
m

a
n

la
şm

ış  d
ö

n
ü

ştü
rü

c
ü

402 403



u l a ş ı l a b i l i r   s ü r d ü r ü l e b i l i r   t e ş v i k  e d e n

i n n o v a t i v e   c l a r i t y   r e l e v a n c e   a c c e s s i b i l i t y   a c c o u n t a b i l i t y  d i l i g e n c e   c o m m i t t e d   m u l t i p l e p e r s p e c t i v e   p r o m o t i n g  l e a r n i n g   a l t e r n a t i v e

k
a

tı
lı

m
c

ı 
 y

a
ra

tı
c

ı 
 p

a
y

la
şı

m
c

ı 
 s

a
y

g
ıl

ı 
 h

o
şg

ö
rü

lü
  

re
sp

e
c

tfu
l  a

c
c

u
ra

c
y

  c
re

a
tiv

e sh
a

ri
n

g
  

e
x

p
e

rt
is

e
  

c
re

a
ti

n
g

 a
 d

ia
lo

g
u

e
  

tr
a

n
sf

o
rm

a
ti

v
e

d i y a l o g  y a r a t a n   a d a n m ı ş   ç o k l u   p e r s p e k t i f   a l t e r n a t i f   y e n i l i k ç i
u

z
m

a
n

la
şm

ış  d
ö

n
ü

ştü
rü

c
ü

404 405



A D I Y A M A N  A R K E O L O J I  M Ü Z E S IZ E Y T İ N B U R N U 
M O Z A İ K  M Ü Z E S İ

Z E Y T İ N B U R N U  M O S A I C S  M U S E U M
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ZEY TİNBURNU MOZAİK MÜZESİ  TASARIM VE YAPIM 
ÇALIŞMALARI ZEY TİNBURNU BELEDİYESİ  İLE  B İRLİK TE 
2023 YIL INDA TAMAMLANDI.

K AZLIÇEŞME SANAT MEK ANLARININ MİMAR CELALEDDİN 
ÇELİK TARAFINDAN HAZIRLANAN RESTORASYON 
VE YENİDEN İŞLE VLENDİRME PROJELERİNİN 
UYGULANMASININ ARDINDAN BİZANS MOZAİKLERİ  VE 
LAHİTİN ÇIK ARILDIĞI  ALANLAR İSTANBUL TARİHİ  İÇ İN 
ÇOK DEĞERLİ  B İR MÜZEYE DÖNÜŞTÜRÜLDÜ.

ROMA DÖNEMİ VİLLASINDAN, ZEY TİNBURNU 
HASTANESİ’NE, BELEDİYE BAŞK ANLIK BİNASINDAN, 
SANAT MERKEZİ  VE MÜZE İŞLE VİNE UZANAN BİR BİNANIN 
HİK AYESİ  Z İYARE TÇİLERE AÇILDI.

ZEYTİNBURNU MOSAICS MUSEUM’S DESIGN AND CONSTRUCTION WORKS WERE 
COMPLETED IN 2023 TOGETHER WITH ZEYTİNBURNU MUNICIPALITY. AFTER THE 
IMPLEMENTATION OF THE RESTORATION AND REFUNCTIONING PROJECTS PREPARED BY 
ARCHITECT CELALEDDIN ÇELİK FROM KAZLIÇEŞME ART SPACES, THE AREAS WHERE THE 
BYZANTINE MOSAICS AND THE SARCASTOPH FOUND, WERE TURNED INTO A MUSEUM 
WHICH IS PROMINENT FOR THE HISTORY OF ISTANBUL. THE TRANSFORMATION STORY OF 
THE BUILDING FROM A ROMAN VILLA TO ZEYTINBURNU HOSPITAL, FROM A MUNICIPALITY 
BUILDING TO AN ART CENTER AND A MUSEUM HAS BEEN OPENED TO VISITORS.
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İ STANBUL SU MEDENİYE TLERİ  MÜZESİ  TASARIM VE YAPIM 

ÇALIŞMALARI İSKİ  VE İSTANBUL BÜYÜKŞEHİR BELEDİYESİ 

İLE BİRLİK TE 2024 YIL INDA TAMAMLANDI. 

İSTANBUL’A SUYUN GE TİRİLMESİ  HİK AYESİNİN, 

GÜNÜMÜZDE SUYUN VE SU K AYNAKLARININ 

KORUNMASININ ÖNEMİNE BAĞLANDIĞI MÜZEDE 

İSTANBUL’UN İLK SU POMPA İSTASYONU OLAN TERKOS 

SU POMPA İSTASYONU’NUN KURULUŞ VE İŞLE TME TARİHİ 

DE ANLATILIYOR. 

TERKOS FABRİK ASI’NIN K APANMASINDAN SONRA UZUN 

SÜRE İŞLE VSİZ K ALAN MEK ANLAR, ÖNEMLİ B İR SANAYİ 

MİRASI  YAPISI  OLARAK RESTORE EDİLDİK TEN SONRA 

MÜZE, KÜLTÜR E Vİ  VE E TKİNLİKLER İÇİN 

KOMPLEKS BİR KÜLTÜR MEK ANI ZİYARE TE AÇILDI. 

SENARYO, TASARIM VE UYGULAMALARINI 

GERÇEKLEŞTİRDİĞİMİZ MÜZENİN AÇILIŞ I  İLE BİRLİK TE 

İSTANBUL YENİ B İR KÜLTÜR MEK ANINA DAHA K AVUŞTU.

416
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DESIGN AND CONSTRUC TION WORKS OF ISTANBUL 
MUSEUM OF WATER CIVIL IZATIONS WERE COMPLE TED 
IN 2024 IN COMMUNIT Y WITH ISKI  ( ISTANBUL WATER 
AND SE WERAGE ADMINISTRATION) AND ISTANBUL 
ME TROPOLITAN MUNICIPALIT Y.

IN THE MUSEUM, WHERE THE STORY OF BRINGING WATER 
TO ISTANBUL IS CONNEC TED TO THE IMPOR TANCE OF 
PROTEC TING WATER AND WATER RESOURCES TODAY, THE 
ESTABLISHMENT AND OPERATION HISTORY OF TERKOS 
WATER PUMP STATION, ISTANBUL’S F IRST WATER PUMP 
STATION, IS  ALSO EXPLAINED.

THE SPACES, WHICH REMAINED NON-FUNC TIONAL 
FOR A LONG TIME AFTER THE CLOSING OF THE 
TERKOS FAC TORY, WERE RESTORED AS AN IMPOR TANT 
INDUSTRIAL HERITAGE BUILDING AND AVAILABLE FOR 
MUSEUMS, CULTURE HOUSES AND E VENTS.

A COMPLEX CULTURAL PLACE HAS BEEN OPENED TO 
VIS ITS. THUS, ISTANBUL HAS WON A NE W CULTURAL 
PLACE WITH THE OPENING OF THE MUSEUM FOR WHICH 
WE HAVE CARRIED OUT THE SCENARIO, DESIGN AND 
IMPLEMENTATIONS.
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